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Prof. Dr. J. Eretas, Kaunas 
I. Gyvenimo aprašymas !) 


A. Praeludium. 


Vokietijos upės, ilgom vagom išraižydamos šalį, plaukia į Siaurės ir 
Baltijos jūras. Reikšmingiausia iš visų tų vagų be abejojimo yra Rheino 
sudarytoji. Gilia ir plačia savo tėkme Rheinas išraižo kraštą tūkstančiais ki- 
lometrų: aukštai Alpių viršūnėse jis rausiasi per nualintas lytis, 0 žemai, 
kloniuose, plauna riebią žemę. Giliai yra paliesta žemė, laukianti vis naujo 
apvaisinimo. Per ilgus šimtmečius nesuskaitomos tautos barstė savo sėklas 
ton vagon romanų ir germanų ribose. Tame lyčių plote tarp Alpių sie- 
nos ir marių krašto visi jie praturtėjo ir puikiai jausdamiesi statinėjo vis 
naujų kultūros gubų. Ir taip be paliovos, kol sočiojo vietą užimdavo nau- 
jas alkanasis, kad pats prisisotintų ir jau išlepęs užleistų tą vietą vėl 
kitam. Ir taip buvo nuo keltų laikų, nuo Cesario ir Vercingetorikso, iki 
Napoleono ir Blūcherio, iki Focho ir Hindenburgo. 

Ką kultūroje pailsusieji į tą vagą sumesdavo, tas jų ainiuose vėl iš 
naujo pašokdavo gaivalingu žėrėjimu. Ir taip bręsta kultūros varpos se- 
kančiai piūčiai, iš gyvenimo arenos pasišalinusiųjų garbingam atsiminimui, 
ir gyvųjų naudai, 

Ir visais sunkiaisiais laikais, kai aplinkui miršta tautos, praeina kultū- 
ros, visada iš tos nuostabiosios vagos pasirodo nauji diegai, nauji stiebai 
į aukštį galvas kelia ir vaisių sunkumo lenkiami svyruoja nuo vėjo. Taip 
pat buvo ir tada, kai germanų kuokos sudaužė romėnų išdidumo ženklus ir tik 
šukėm teparodė kelią į Romą. Ir taip kilo aukštyn, iš pradžių palengva, o 
toliau vis drąsiau, kol visi kalnai pilimis apsivainikavo, miestas prie miesto 
paliai upę spaudėsi ir nuo Churo ligi Rotterdamo katedros savim gėrėjosi 
Rheino veidrody. 

Vokiečių viduramžiai yra pražydę iš Rheino vagos, Rheino vagoj 
jie ir paskendo,—su paskutiniu gedulingu žvilgsniu į pranykstančią senovę, 
su ilgesio kupinu siekimu į ateities padanges, giedodami mistiškas giesmes. 

* 


Eckehartas sų Seuse yra bajorai. O Tauleris, trečias šių garbingų 
mistikų eilėje, — miestelėnas. Tokiu būdu Bažnyčios ir religijos plotmėje 


)) Rašyti Taulerio biografija — keblus dalykas, nes be mirimo nežinome 
jokios kitos tikros datos. Dar praeito šimtmečio pirmojoje pusėje Taulerio gyvata, 
rodos, buvo gana aiški, tačiau vėlesniųjų laikų istorikai, jau kritiškai dirbdami, braukyte 
braukė, kol pagalios beliko mirimo diena. Taip dalykams esant, žinoma, negali būti 
kalbos apie pilnesnį gyvenimo aprašymą. Gausime pasitenkinti šioiu tokiu ški cu, 
kurio skeletą sudarys žinomi istorijos įvykiai, prie kurių pridėsime - kaipo raumenis ir t. t. — 
gausios medžiagos iš aprašomojo pamokslų. Jam reljetingumo stengsimės duoti lygin- 
dami su  Eckehartu, Seuse ir kitais. Pilnos biografijos iš dabar turimos medžiagos 
negalima laukti, o kad jos kada nors turėsime daugiau —šunku tikėtis. 
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susitiko atstovai tų luomų, kurie kaip tik XIV-tame šimtmety ir ypač Rheino 
slėny, pilname išdidžių pilių ir pirmyn besiveržiančių miestų, vieni prieš 
kitus smarkiai kovodavo dėl pirmenybės visuomenėje bei valstybėje, moksle 
bei mene, taipgi i: Bažnyčios gyvenime. Tai buvo jau ne pirmas sykis, 
- kad Strassburgas, tas Rheino aukštupio valdovas !), iš savo vaikų tarpo į 
riterių eiles siuntė garbingą atstovą: Jau XIII-to šimtm. pradžioje greta 
bajorų Woliram von Eschenbach, Walther von der Vogelweide, Hartmann 
von Aue ir kitų stojo ir Strassburgo miestelėnas Gottiriedas, ?) kuris 
nei savo išsiauklėjimu, nei išsilavinimu ar meniškumu ne tik neaisiliko nuo 
kilmingųjų poetų iš anapus Rheino, bet artimosios Prancūzijos lengvumo 
determinuota gyvenimožiūra bei romanų elegancijos nudailintu savo talentu 
visus kitus dar taip žymiai prašoko, jog jojo pažiūros bei menas tapo 
kuone visam riterių luomui sektinu pavyzdžiu ir norma, 

Alzasija vienu Gottiriedu neišsėmė visų savo kūrybinių jėgų, nei 
„Tristanas 'su Izolda“ neišaikvojo visų jo meninių sugebėjimų. Tarp ger- 
manų ir romanų įsprausta į vaisingiausį slėnį, Alzasija yra dalis tos didžių- 
jų rasių galėtynių zonos, einančios nuo pat Anglijos—kurią ir sudarė kaip 
tik tų dviejų rasių mišinys — per Flamiją su Walonija bei Luksemburgija į 
Lotaringiją su Alzasija ir toliau nusitęsiančią į pietus per Helveciją į Lom- 
bardiją, savo vardą gavusią iš čion atvykusių germanų langobardų, ir 
pagaliau į Ispaniją, kurios provincijos Katalonija su Andaluzija jau ir savo 
pavadinimais rodo romanuosna įsibrovusių germanų giminių — gotų, ala- 
nų bei vandalų įtaką. Tai yra toji zona, kur jokiam etnologiniam sluoks- 
niui netenka vienam ilgesnį laiką pagyventi, nes ją sukrečia nuolatiniai ver- 
žimaisi, sukeliami čia romanų, besistumiančių į rytus, čia germanų, beslen- 
kančių į vakarus, kuri jaučia kad ir tolimiausių giminių sąjūdį. Tai zona, 
kurioje kuone su kiekviena generacija į gyslas pilstomas vis naujas kraujas 
sulaiko tautas nuo pasenėjimo.  Gyvybė palaikoma čia vis naujais 
syvais ir tuo visokeriopai kūrybai sudaroma geriausis pagrindas bei palan- 
kiausia atmosfera. . 

Todėl suprantama, kad Strassburgas, nepraėjus dar nei šimtmečiui 
nuo jo sūnaus Gottiriedo žydėjimo, iš to paties miestelėnų luomo galėjo 
išleisti į pasaulį naują savo atstovą, kuris, anot  vienlaikės vienuolės 
Margaritos Ebner, pasaulį uždegė liepsnojančiu savo liežuviu *), lyg norė- 
damas atitaisyti tai, ką jo pranokėjas savo laisvamanybe buvo pragaišinęs. 
Meilė Gottiriedo kūriniuose yra vienintelė gyvenimo vertenybė, stovinti 
aukščiau už garbę ir dorą; meilė, kurios nei Dievo, nei žmonių įstatymai 


1) Ci. Sechmoller G., Strassburgs Blūte und die volkswirtschaftliche Revoluticn 
im 13. Jahrhundert (Ouel'en und Forschungen 6), Štrassburg 1575. 

2) Ct. apie Gottiriedą Ehrismann G., Geschichte der d. Literatur bis zum 
Ausgange des Mittelalters II, 297 ss, Minchen 1927; 

Bechstein, Gottfrieds von Strassburg Tristan, Leipzig 1869; 

Lobedanz E., Das franzėsische Element in Gottirieds von Strassburg Tristan, 
Diss., Rostock 1878; 

Roetteken, Das innere Leben bei Gottfrieds von Strassburg, „Zeitschrift fūr d. 
Altertum“ 34, 81 ss; 

3 Denifle H. S., Taulers Bekehrung, p. 25: „Etlich die habent daz ertrich an- 
gezunt mit iren fewrein zungen... der hiez einer der T auler und was ein prediger...“ 
(mano pabr.). 
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nevaržo, kuri viską sau pajungia, ir kuriai be pasipriešinimų viskas pasiduoda, 
Tai milžinišku demoniškumu veikianti jėga ir todėl žmogus, kad ir kažin 
kiek pastangų dėdamas, negali nei jai pasipriešinti, nei jos atsipalaiduoti. 
Juk ir Izoldė, pav., iš karto mėgina kovoti su ta meile, ji gėdisi savo aistros, 
„nori mirti, kad tik išsiveržtų iš jos taip gudriai sutaisytų pinklių, trokšta 
neapkęsti Tristano, gailisi, kam jo nenužudė... 


„Si versuochte ez manegen enden, 
mit fuezen und mit henden 
nam si vil manege kėre 
und versancte ie mėre 
ir hende unde ir fueze 
„ in die blinden sueze 
des mannes unde der minne,“ !) 


Gottiriedo simpatija aiškiai mylinčiųjų pusėje. Jis lengva širdimi visu 
"savo stiliaus gracingumu, visa retorika bei gudria rabulistika teisina Trista- 
ną ir Izoldę. Jis skaudžiai juokiasi iš apgautojo karaliaus. Ir visa tai nėra 
vien sutemų užgaida, nykstanti su dienos šviesa, nei akimirksnio geidulys, 
kito kokio geismo lengvai nustumiamas, tai aiškiausia tam tikros pasaulė- 
žiūros išvada. Gottfriedas tvirtai stovi šioje žemėje. Tos egzistencijos ma- 
lonumus jis laiko pamatine ir vienintele vertenybe, dėl kurios verta gyventi. 
Jis iš aukšto žiūri į krikščionybę, lydi ją ironiškom pastabom ir pasidaro 
didžiausiu savo laikų laisvamaniu. Jo pavyzdys buvo juo patrauklesnis, 
juo dailesnė buvo ta forma, kuria jis skelbė savo evangeliją. Jo dikcija — 
žavinčiai švelni, neapsakomai meili. Jo stilius — tai vienas vienintelis artis- 
tiškas žaidimas žodžiais bei sakiniais ). Formoj ir turiny—retas vieningu- 
mas, atatinkamumas. Suprantama, kad tokiom taisyklingom savo sakinių 
konstrukcijom veikdamas protą, tokiais puikiais aprašymais žadindamas 
vaizduotę ir taip skambančiais savo balsais žavėdamas klausą Gottfrieda 
"visiškai pavergė ano šimtmečio klausytojus. - 

Tokiam geniališkam bandymui — tautą sužavėti erotiškai nuspalvinta 
gyvenimožiūra tuo pat metu pasipriešino iš anapus Rheino bavarietis 
Wolframas *). Jis kovojo didžiu doriniu rimtumu, krikščionišku gilumu ir 
tai su tokiu entuziazmu ir pasisekimu, jog kiti jo amžininkai poetai (pav. 
Wirnt von Grafenberg) tvirtino, kad „Ileien munt nie baz gesprach“ 1), ir 
pripažino, kad jo „Parcival“ tik Biblijai nusilenkiąs. Gottfriedas gerai nu- 
jautė, kad šiame asmeny sutiko didelį savo priešininką Su pagarba ir 
džiaugsmu kalbėdamas apie Hartmann von Aue, Heinrich von Veldecke, 
Reinmar von Hagenau ir Walther von der Vogelweide, jis betgi nemini 
Woliramo; atvirkščiai, jis dar polemizuoja su kažkokiu asmeniu, kurį paly- 


) Francke K., Die Kuliurwerte d<r d. Literatur des Mittelalters, I, 156; 

-2 Preuss R,, Stilistische Untersuchungen ūber Gottfried von Strassburg, „Strass- 
burger Studien“ I, 1 ss; 

Stiebeling, Stilistische Untersuchungen iūber Gottfried von Strassburg etc. 
Diss., Leipeię 1905, Ė 

3) Apie Wolfram vonEschenbach cf. Ehrismann, Op. cit. II, 212n. 

San-Marte, Leben und Dichten Wolframs von Eschenbach, 2 Bde, Halle 31837. 

4) Ehrismann II, 223, 
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gina su šarlatanu, gaudančiu sunkiai suprantamus žodžius ir dėlto su savo 
veikalais drauge į pasaulį jis turįs išleisti ir aiškintoją, ir kuriam dėl to jis, 
Gottiriedas, esą negalįs pripažinti poeto laurų vainiko |). 


Tautos genijus bavariečio Wolframo metafizika išbalansavo alamano 
Gottfriedo žemiškumą. Bet ir pati Alamanijaą, pagimdžiusi žemės aistrų 
dainių, tyrėjo sugrąžinti pusiausvyrą savo dvasiniam gyvenimui, ir štai iš pačių 
alzasiečių, iš pačių strassburgiečių tarpo kilo galingas to didžiojo Gottiriedo 
priešininkas, kuris daugeliu atžvilgių visai panašus į savo pranokėją *): 
kongeniališka kūryba sutaikino užgautąją Nemezį su alzasiečių gimine — 
Johannes Tauler. . 


B. Taulerio jaunystė ir mokslo metai. 
(Strassburge ir Koelne nuo ca 1300 iki 1330). 


Johannes Tauler įtikimiausia bus gimęs apie 1300 m. Strass- 
burgo mieste, kur XIV-to šimtmečio dokumentuose dažnai sutinkame Tau- 
lerių vardą, labai įvairiai rašomą, pav., Tauler, Tauweler, Thauler ir net 
Thaler, Vienas tų Taulerių, vardu Nicolaus, 1313 m. yra minimas Strassbur- 
go miesto patarėjų tarpe. Galėjo tai būti ir Jono tėvas. Cia gyveno ir 
viena jo sesuo vienuolė domininkonė. Čia jis ir mirė 1365 m. Taigi tie 
užrašai, rasti dar iš XIV-to šimtmečio kilusiuose dokumentuose, kur 
sakoma, kad Jonas „būrtig von strosburg“ ir kad jis esąs „der tauler von 
Strasburg“, greičiausia tiesą sako ?). 


Šeima, iš kurios Jonas kilo, buvo pasiturinti *). Tai mes žinome iš 
jo paties lūpų: Tėvas jam palikęs tokį turtą, kad jis jau vien iš to būtų 
galėjęs gerai pragyventi. (Ve 261,27 s.) ?). 

Apie jo pirmąją jaunystę nieko nežinoma; taigi nežinoma, nei kada, 
nei kodėl jis įstojo į savo tėviškės domininkonų vienuolyną. Tuo metu 
Strassburge gyveno visa eilė įžymių dvasios vadų, šv. Domininko pasekėjų, 
kurie stengėsi sulaikyti ordeno puolimą nuo imponuojančios jo aukštumos. 
Šituo taip patir savo inteligentiškumu ordenas puikiai užsirekomendavo ypač 
turtingesniems piliečiams, ir tuo jam pavyko Strassburge sukurti galingą do- 


1) Literatūros apie šią polemiką cf. E hris mann U, 220 s; 

2 Nadler I, 220 ss. „Gottfried war in all dem ritterlichen Ueberschwang der 
ruhige, feine Massiger, der Wirkungen dimpite, um zu gefallen, und die roheste Ge- 
schlechtlichkeit verklūrte und milderte, um der Schėnheit„willen. Tauler ist der Aesthetiker 
unter allen“ I, 222. 

„3 Schmidt C., Johannes Tauler von Strassburg. Beitrag zur Geschichte der 
Mystik und des religiosen Lebens im vierzehnten Jahrhundert, Hamburg 1841. — Ši prof. 
Schmidt'o—protestanto pastoriaus— studija, nors kaikuriais atžvilgiais jau pasenusi, tačiau 
"tebėra viena iš rimčiausių, labiausia dokumentuotų, apie Taulerį knygą. Iš jos yra pain.- 
tos tekste minimos žinios apie Taulerio kilmę (p. 1). 

4 Cf. Preger W., Geschichte der d. Mystik im M. A., Leipzig 1893, III, 93; 

„Vetter F., Die Predigten Taulers etc, Berlin 1910 (Deutsche Texte des M. A. 
herausgegeben von der Kgl. Preussischen Akademie der Wissenschaften XI.). Vetter (su- 
trump. Ve) 261, 27 ss. „Hette ich das gewisset das ich nu weis, do ich mins vatters 
sun was, ich wolte sines erbes gelebet han und nūt der almuosen“. 
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mininkonų tvirtovę!) Savo asketiškumu siekdami tyresnio bei vidujiškesnio 
gyvenimo jie sužavėjo ir Joną, kaip viename pamoksle jis pats prisipažįsta, 
sakydamas: „Dar anksčiau matydamas šventuosius brolius gyvenant visu 
griežtumu vienuolišką gyvenimą, ir aš dideliai ištroškau sekti jų pavyz- 
džiu..* (Ve 268, 19 s.). Jis įstojo vienuolynan. Griežtesnė askezė jam ne- 
buvo taikoma, nes to neleidusi silpna jo sveikata: „... tačiau mūsų Viešpats 
to nenorėjo, nes pasirodė, kad aš tam persilpnas“ (Ve 268, 19 ss.). Dėlto 
jam tekę pernešti nemaža sielvartų, mat jis pribijojo, kad nepradėtų apsi- 
leisti savo uolume ?). 

Savo ordeną Jonas mylėjo iš visos širdies. Jis gynė jį nuo visokių 
priekaištų, nors ir nebuvo aklas gausių ir didelių jo ydų atžvilgiu, ku- 
rios ant jo lūpų išspaudė nemaža karčių pastabų. Įsitikinęs, kad realybė 
toli gražu neatatiks jo įsivaizduojamo idealo, jis nusiskundžia: „Jei dar savo 
tėvo sūnum būdamas būčiau žinojęs tai, ką dabar žinau, tai geriau hūčiau 
norėjęs iš savo tėvo paveldėtais turtais, o ne išmalda, gyventi“ (Ve 261, 
27 s.). Tai nėra vienintelis nusiskundimas vienuoliško gyvenimo nusmu- 
kimu. Seusė 3) ir kiti geriausieji iš domininkonų ordeno — taip pat pana- 
šiai tvirtina ir dejuoja, kad ordenas perėjęs savo klestėjimo viršūnę. 

Strassburgo vienuolynas laikėsi palyginti tvirtai nors ir jis neapsiėjo 
be ydų. Dar prieš 1250 metus paspėjęs susidaryti gerą poziciją jo vardas 
metams bėgant vis labiau garsėjo, taip kad XIV-tam šimtmečiui užstojus 
Rheino aukštupy jis pasidarė visų įtakingiausias vienuolynas. Jis gausiai 
sutraukė ir savo miesto patricijų ir amatininkų sūnų, viliojo jis iš apylin- 
kės ir tolimesnių kraštų riteriškąjį ir miestelėniškąjį jaunimą. Retas buvo 
tas miestas prie Rheino tarp Baselio ir Koelno, kuris nebūtų pasiuntęs 
savo atstovo pas Strassburgo domininkonus. XIV-tam šimtmečiui einant, 
jame vis labiau augo aristokratų skaičius, ir iš jo vis dažniau išrenkami 
viršininkai. Taigi, jaunasis Tauleris pakliuvo i visais atžvilgiais margą drau- 
gystę, kurioje, kaip ir visi kiti jaunuoliai, mokėsi ištisą vienuolika metų *). 

Reikia manyti, kad į vienuolyną įstojęs Jonas išėjo visame ordene 
priimtą reguliarų kursą). Pirmiausia porą metų gavo mokytis vad. „divi- 


1) Apie Strassburgo religinį gyvenimą cf. Kot he W., Kirchliche Zustinde Strass- 
burgs im vierzehnten Jahrhundert, Freiburg i. Br. 1903; Nemažiau instruktivu yra 

Stėber A., Zur Sittengeschichte des Elsasses im 13. Jahrhundert, „Zeitschrift 
fūr d. Kulturgeschichte* III, 76 ss. 

2) Vienas griežtas mistikas smerkia senąjį Taulerį, kad „er an sime lesten siner 
naturen zuvil behelffens suohte bi siner swester...“ (S ch midt 62), iš ko galima spręsti, 
kad Tauleris kiek buvo linkęs prie patogumo, kuris jam senstant vis aiškiau pasirodė. 

3) Cf. pav. Seu sės Horologium Sapientiae 43 ss., 151 ss., 172 ss.— Kadangi ordeno 
padėtis Vokiečių provincijoje buvo toli gražu nepavyzdinga, ordeno generolas Barnabas pa- 
siūle popiežiui Jonui XXII imtis tam tikrų priemonių. Šis apgailestauja „guod guamplures 
fratres laudabilis conversationis et vitae graves ab eorum superioribus [sic] sunt perpessi 
iacturąs“. Buvo dar ir aršesnių dalykų! Bihlmeyer 94“. 

Joh. Meyer'io :ronikoje, mininčioj. visus šio ordeno generolus, prie Barnabo (:324-31) 
randasi pridėta pastaba: „bi disen zitten lebten vil heiliger bruoder, den von hertzen 
we tett der abgang der observantz des ordens und daz mans nit reformieren mocht, un- 
der den was bysonder Venturinus, H. Suess, Johannes Tauler, meister E c k- 
ard etc“. Bihlmeyer 08* 

>) Kothed4ls. 

5) Apie studijų sutvarkymą domininkonų ordene cf. Denif!1e, „Archiv 
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num ofticium“, t. y, bendrąją balsu kalbamą maldą bažnyčioj ir „regulares 
observantiae“, ordeno įstatus, visokius reguliaminus ir t.t. Vėliau vienus 
metus turėjo gyventi naujoku, bandomuoju, t. y., atlikti novicijatą; po to 
prasidėjo tikrosios jo filosofinės bei teologinės studijos, maždaug šitaip 
sutvarkytos: pirmoj eilėj per trejus metus buvo išeinama vad. „logicalia“ 
(artes) ir per dvejus — „naturalia“. Tai logikos, gamtos, filosofijos if meta- 
fizikos kursas, einamas pagal Aristotelį Trečiame mokslo laipsny 
buvo studijuojama teologija, kas truko vėl trejus metus, būtent, vienus 
Biblijos kursas ir dvejus studijos Petro Lombardo (mirusio 1164 m.) „Sen- 
tencijų“, buvusių vienu mėgiamiausiu vėlesniųjų viduramžių teologijos va- 
dovėliu. Visas tas mokslas buvo prisisunkęs šv. Tomo Akviniečio idejų, 
kurių sistema jau nuo 1278 m. t. y., 4 metai po didžiojo magistro mirties, 
ordeno vyresnybės buvo paskelbta privaloma visiems domininkonams, 


Mokslas Strassburge buvo gerai pastatytas !). Tas miestas per 
visus vidurinius amžius buvo mokslinio gyvenimo židinys ir kaip toks tam ti- 
krais laikotarpiais konkuravo su kitu mokslo poliu prie Rheino, su Koelnu. 
Skambūs vardai, kaip, pav., Hugo ir Ulrich von Strassburg, Johannnes von 
Dambach, Thomas von Strassburg, Gailer von Kaisersberg, Sebastian Brant, 
Jakob Wimpfeling liudija, kad ir scholastika ir -mistiką, o kiek vėliau ir hu- 
manizmas rado čia gabių pasekėjų. Tačiau nevien savo sūnumis, bet ir čia 
viešėjusiais ir studijavusiais mokslo vyrais Strassburgas išgarsėjo. Tokiais 
itin gerai buvo aprūpinta domininkonų mokykla, nes po didžiųjų ordeno 
dvasios herojų, šv. Tomo, Alberto Didžiojo, pačios gerosios domininko- 
nų mokslo. pajėgos, bent Vokiečių žemėje, čia darbavosi. Mokslinį gyve- 
nimą čia sugyvino ir toji aplinkybė, kad vienuolyno mokyklos mūruose 
susidūrė gana priešingų nusiteikimų žmonės—vieni atstovavo neoplatoni- 
nei srovei *), kaip antai, Ulrich von Strassburg *), Meister Eckehart, o kiti, 
pav., Johannes von Sterngassen, Nicolaus von Strassburg—tomistinei. Dėliai 
to čia niekada netrūko medžiagos visokiems disputams teologijos bei filoso- 
fijos plotmėje. Ir tie ginčai, žinoma, vyko jaunųjų domininkonų akyvaiz- 
doje, o gal būt net ir jiems dalyvaujant. 

Tomistines idejas, siauresne to žodžio prasme, platino iš Koelno ki- 
lęs Johannes von Sterngassen?), ir apie 1310, o gal dar ir 
apie 1324 m. viešėjęs Strassburge. „Fr. Johannes de Sterngasse, natione 


I, 184 ss; Hauck, Kirchengeschichte Deutschlands IV, 458 ss; Doua is, Essai sur 
Vorganisation des čtudes dans Vordre des frėres Precheurs au XIII et XIV siėcle, Paris 
1884. Bihlmeyer 85* ss. 

)) Ci. Knepper J., Das Schul—und Unterrichtswesen im Elsass von den Antan- 
gen bis gegen das Jahr 1530, Strassburg 1905; 

Engel K., Des Schulwesen in Strassburg vor der Griindung des protestantischen 
Gymnasiums 1532, Strassburg 1886; 

Baeumker Cl., Der Anteil des Elsass an den geistigen Bewegungen des M. A., 
Strassburg 1912, 

2) Ordeno vadovybė antitomistinei srovei negalėjo simpatizuoti ir dėlto gana dažnai 
ją pasmerkdavo. Prieš ją pasisakė, pav., Taulerio laikais 1329, 1342, 1344 ir dar kitais 
metais. Tauleris galejo neoplatoninės srovės poveikį patirti dar savo gimtinės vienuolyne. 

3) Apie Ulrichvon Strassburg cf. pav. Grabmann M., Mittelalterliches 
Geistesleben, Miinchen 1926 (p. 147 ss.: Studien 1iber Ulrich von Strassburg). 

1 Apie Johannes von Sterngassenct Grabmann M., Mittelalter- 
liches Geistesleben, p. 392 ss 
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theutonicus, scripsit lecturam super sententias“ ir dėlto yra minimas sąraše 
„fratrum gui claruerunt doctrina“ )). Savo sentencijų aiškinime, parašytame 
greičiausia dar XIlI-tame šimtmety, o gal būt net tuoj po mirties Tomo 
Akviniečio, kurio mokiniu jis greičiausia yra buvęs, gausiai sėmė „ex sum- 
ma et scriptis et guestionibus fratris Thome“*). Savo mokytoją jis seka 
ištikimai, tačiau ne vergiškai, nes ir pats savarankiškai mokėjo plėtoti su pa- 
mėgimu jo vadinamo „Doctor noster“, mintis. Artimai prisilaikydamas 
Tomo mokyklos, Johannes negalėjo nebūti mistikas. Jos tonai aiškiai gir- 
dėti jo veikaluose, bet jie neprasikiša pro visus kitus, o skambiai harmoni- 
zuo asi su scholastikos tonais. Vidujinį jo vieningumą apdailino grakšti 
išorinė forma, primenanti didįjį Strassburgo Gottiriedą. 


Iš kito, t. y., neoplatonikų, liogerio drauge su Dietrich von Freiberg, 
Berthold von Moosburg ir k., yra ir Ulrich von Strassburg, ir meisteris 
Eckehartas. Ulrich von Strassburg yra be abejonės vienas di- 
džiausių Strassburgo piliečių 6). Cia jis gimė iš bajoriškos Zorn'o šei- 
mos, čia jis įstojo į domininkonų vienuolyną; galimas daiktas, kad dar čia 
klausė garsaus lektoriaus (profesoriaus) Alberto Didžiojo paskaitų. Jį be 
abejonės bus girdėjęs lankydamas Koelno „s tudium generale“ ir— kaipvisi 
didieji tų laikų žmonės — nepaprastai jį gerbęs. „Aliter autem ob omnibus prae- 
missis vertit doctor meus Dominus Albertus Episcopus guondam Ratisbo- 
nensis vir in omni scientia adeo divinus, ut nostri temporis stupor et mi- 
raculum congrue vocari possit“, jis atsiliepia apie jį 7). Sugrįžęs iš Koelno 
Aukštosios Mokyklos paėmė savo gimtinės konvente teologijos lektoriaus 
katedrą, prie kurios buvo susispietusi daugybė mokslo ištroškusių studentų. 


1) Deniile, Ruellen zur Gelehrtengeschichte des Predigerordens im 13. und 
14. fahrhundert, A L G K II (1886), 228. 
2) Cf. Laundgraif A., Johannes von Sterngasse O, P. und sein Sentenzenkom- 
mentar, „Divus Thomas“ Freiburg (Schweiz) 1926. 
3) Cf. Apie jį Grabmann, Mittelalterliches Geistesleben 401 ss; Deniile, 
Der Plagiator Nikolaus von Strassburg, ALKG IV (1888), 312 ss. 
„4) Nebert R, Untersuchungen iber die Entstehungszeit und den Dialekt der 
Predigten des Nikolaus von Strassburg, „Zeitschrift fūr d. Philologie“ XXXĮII, 456 ss. 
- 5) Apie šią jo misiją cf. Logos, Kaunas 1929, II: Meister Eckehartas. 
1 6) Cardauns (veikale Konrad von Hostaden, Kėln 1880, p: 137) jį vadino „den 
grossten Mann, den Deutschland im Mittelalter erzeugt hat“, 
*) Grabmann 155. 
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„Fratres Argentinenses, licet fratrum numerositate et studii admodum pre- 
gravatos“... rašoma viename sename dokumente !). Savo pareigas ėjo kuo- 
puikiausiai. Tai patyrė didelis skaičius gabių studiozų, toliau plėtojančių jo 
mokslą ir apie savo profesorių atsiliepiančių su gilia pagarba. Tatai aiškiai 
liudija domininkono Johann von Freiberg sekantis apie Ulrichą atsiliepimas, 
kuris yra jo „Summa confessorum“ prologe: „Item fratris Udalrici guondam 
lectoris Argentinensis ejusdem ordinis. Gui guamvis magister in theologia 
non fuerit, scientia tamen magistris inferior non exstitit, ut in libro suo, 
guem tam de theologia guam de phiiosophia conscripsit, evidenter inno- 
tescit et famosorum lectorum de scolis ipsius egressorum numerus protesta- 
tur“ ?), Toje pat vietoje taipogi minimas tolimesnis Ulricho gyvenimas šiais 
žodžiais: „Unde et postea provincialatus Theutoniae laudabiliter administrato 
officio Parisius ad legendum directus ante lectionum inceptionem ibidem a 
domino est assumptus.* Taigi 1272 m. buvo Basely vykstančios provin- 
cijos kapitulos išrinktas į provincijolus, kuriuo pasiliko iki 1277 m. Didelės 
po to susilaukė garbės: būti Sorbonos profesorium ir įsigyti Paryžiuje aka- 
deminius laipsnius. Tačiau jo norai ne visi išsipildė, nes dar negavęs ma-. 
gistro titulo mirė prieš 1280 m. 

Veiklusis Ulrichas yra nemaža parašęs. Iš jo raštų, kurių autentiš- 
kumas nekvestijonuojamas, yra, pav., minėtini komentarai apie Aristotelio mete- 
reologiją:ir Petro Lombardiečio sentencijas, ir plačiai užsimota, nebaigta — lygiai 
kaip ir Alberto Didžiojo, Tomo Akviniečio, Alexandro Haliečio--Summa įvar- 
dinta „De Summo bono“. Joje jis pasirodo sekąs tas savo mokytojo Al- 
berto Didžiojo mintis, kurias randame jo komentare apie Pseudo— Dionizo 
traktatą „De divinis nominibus“, sekąs taip pat arabų filosofus ir 
„Liber de causis“. Visas veikalas pri-igėręs neoplatonizmo, ir tai dar tiek 
daug, jog Vokietijoje juo prasidėjo tikras neoplatonizmo atgimimas, kurio 
poveikis jaučiamas tiek pačioje scholastikoje, tiek, žinoma, mistikoje iki 
reformacijos ir mums dar artimesnių laikų ?). 

Jo laikais į Strassburgą įsiveržusi neoplatoninė dvasia dar labiau pri- 
gijo atvažiavus panašios orientacijos magistrui - meisteriui Eckehar 
tui. Šis apie 1310/14 metus buvo tiesiog iš Paryžiaus atsiųstas ir dėstė 
tarp 1314 ir 1317 metų rūpestingai platindamas savo nuo ordeno linijos 
toli nuvedančias idejas. Dėliai savo jaunystės Tauleris vargu bus Strass- 
burge susitikęs su šiuo garsiu vyru ir jo mokslu. Gal tiktai vėliau, kai 
abu gyveno Koelne, vis dėlto bus kvėpavęs šių dviejų garsių neopla- 
tonikų sudarytoje tirštoje mistinėje atmosferoje. . 

Mokslinį lygmenį dar labiau aukštino ir eibė gabių amžininkų, ben- 
draminčių, iš kurių labiausiai prasiveržė Johannnes von Dambach 4) 


)) Finke, Die Freiburger Domininkaner und der Miinsterbau, Freiburg 1901, p. 49. 

2)2Grabmann 160. 

* Hauck A., Kirchengeschichte Deutschlands, Leipzig 1911; V, 1, 256. 

4) Johannes von Dambach yra parašęs labai įdomų memorandumą apie 
kunigų būtį, vėliau dar minimo interdikto laikais. Jame antorius stengėsi paveikti ka- 
ralių Karolių IV. (1346/78) daryti intervenciją pas popiežių, kad šis suminkštintų inter- 
dikto praktiką. Cf. Auer, „Eine verschollene Denkschrift iiber das grosse Edikt. „Histor. 
Jahrbuch“ 46 (1926), p. 532 ss. Jis yra parašęs ir vieną labiausiai anais laikais išsipla- 
tinusių „Consolatio theologiae“, kurioje bando sukrikščioninti antikinį stoicizmą. 
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Jis buvo gimęs 1288 m. Dambache, Alzasijoje, ir, eidamas dvidešimtuosius 
metus, įstojęs į Strassburgo domininkonų vienuolyną, kur keliais metais 
vėliau pakliuvo ir Tauleris: Būdamas ramaus ir taikingo charakterio jis 
anksti susikaupė savyje ir atsidavė mokslui, varomam ištikimai ordeno tra- 
dicijai ir Bažnyčios nurodymams, būdamas sąžiningai paklusnus visuose 
jos politikos klausimuose. Mokslo reikalais viešėjo jis Koelne ir Paryžiu- 
je. 1347 m. Montpelliere gavo teologijos magistro laipsnį ir pagaliau buvo 
paskirtas į Pragos „studium generale“. Po ilgų kelionių į „Avignoną ir 
Romą jis apsigyveno vokiečių Freiburge, kur 1372 m. ir pasimirė. — Kažin, 
ar tik tas gabusis žmogus nebus buvęs jaunojo Taulerio pavyzdys, kurį 
sekti jis turėjo „progos nevien savo tėviškėje, bet ir Koelne, nes yra beveik 
tikra, kad po pirmųjų aštuonerių savo studijų metų Jonas apie 1323/26 me- 
tus leidosi Rheinu žemyn į taip garsią ordeno „studium generale“ Kolne, 
kurią išėjo arba per likusius trejus metus, ar dar gal specializavosi be pagrin- 
dinės programos t. y., išėjo platesnį kursą apie Sv. Raštą, gilinosi į scho- 
lastinę filosofiją ir dalyvavo pratybose, disputuose !). 

Ar Tauleris Koelne sėdėjo po Eckeharto?) kojų? Nėra tiesiogi- 
nių įrodymų, bet yra leista manyti, kad Jonas dar klausė jo paskaitų ir 
pergyveno tragišką jo puolimą. Netiesioginiu to dalyko įrodymu gali būti, 
pav, Eckeharto mokslo pasekimas, kuris tačiau tėra dalinis ir su 
dideliu atsargumu *). Toks sekimas nedaug tesveria sprendžiant šį klausi- 
mą, nes tą mokslą jis galėjo išgirsti ir iš kitų, Eckeharto idėjų jau nuo 
seniau prisigėrusių, ypač iš vadinamųjų „Gottesireunde“, su Tauleriu turė- 
jusių geriausius santykius. Yra net ir priešingų ženklų, kalbančių už 
tai, kad iš karto jis užėmė, jei ne priešingą, tai bent mažiausiai abejingą 
poziciją ir kad tik gerieji jo bičiuliai, kaip tik tie „Gottesireunde“, jį kiek 
labiau suartino su Eckeharto mokslu, tačiau nepadarydami jo tokiu atsidavu- 
siu to meisterio pasekėju, kaip buvo pav., Seusė. Savo pamoksluose Tauleris 
pamini FEckehartą tik vieną vienintelį kartą ir tai tik sykiu su kitais ma- 
gistrais šiais žodžiais: „von disem inwendigen adel der in dem grun- 
de lit verborgen, hant vil meister gesprochen beide alte und nūwe: bischof 
Albrecht, meister Dietrich, meister Eghart“ 4) (Ve 347,9 ss.) Ecke- 
hartas figuruoja tiktai paskutinėje vietoje. Dar kai kuriuose kituose savo 
pamoksluose labai bendrais terminais jis cituoja tam tikrus meisterius, po 
kuriais esą slėpęsis Hochheimo filosofas. Bet tai dar klausimas, ar gali- 


') Po vienuolikos metų domininkonų lavinimas paprasti būdavo užbaigtas ir dau- 
guma jų pereidavo į teologinę praktiką. Jaunieji domininkonai kunigais būdavo šventi- 
nami ne jaunesni kaip 25 metų amžiaus. Gabesnieji, baigę ir Koelno mokyklą, būdavo 
siunčiami Paryžiun įsigyti magistro laipsnį. 

*) Literatūra apie Eckehartą yra labai plati. Ci. 

Deniile, Meister Eckeharts laieinische Schriften und die "Grundansehauung seiner 
Lehre, ALKG II (1886); 

Jostes Fr., Meister Eckehart und seine Jinger, Freiburg (Schweiz) 1895; 

Karrer O, Meister Eckehart. Das System seiner: religiosen Leh:e und Lebens- 
weisheit, Minchen "1026. 

Eretas J.. Meister Eckehart, „Logos“, Kaunas 1929. 

3) Drąsiai galima tvi tinti, kad visos sveikos Eckeharto mintys randa- 
mos Tauleiio pamoksluose. Dėl to Karrer (Die grosse Glut, p. 383) vadina Taulerį 

„den Dolmetsch Eckeharts“. Kažin ar visai teisinga? 

1) Mūsų pabraukta. . 
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ma apie jį spręsti iš tokių labai neaiškių aliuzijų. Stai, pav., tokia vietelė 
iš 15-to pamokslo: „Be to, jus moko ir apie tai kalba mielasis meis- 
teris, tačiau jūs to nesuprantate Jis kalbėjo iš amžinybės požiū- 
rio, o jūs tai supratote žemės akimis žiūrėdami... Didis meis- 
teris apie tuos dalykus kalbėjo nuošaliai palikęs išorinius ženklus, bet 
daugelis žmonių, tai supratusių išoriniais savo pojūčiais, tampa tokiu būdu 
užnuodytais žmonėmis ir dėlto šimtą sykių yra geriau prie to prieiti 
išorinių priemonių pagalba“ |). 
o Nors visa tai, kas čia kalbama apie šitą „hoch meister“, ir gana tinka 
Eckehartui, tačiau vis tik iš to dar negalima daryti kokio nors teigiamo 
pobūdžio sprendimą. Priešingai, Taulerio pamoksluose artimesniems jo 
santykiams su Eckehartu paneigti rastumėm daugiau medžiagos. Cia pav. 
krinta į akis, kad žmogaus išganymą Tauleris mato ne moksle, ir kad 
mokslo dėstytojai jo neretai yra kritikuojami, net pašiepiami ir aitriai ironi- 
zuojami. O ar Eckehartas Taulerio studijų metais nėjo visų mokslininkų 
priešaky? 

Nelengviau galima išspręsti ir klausimas, ar Koelne Jonas sutiko 
Seusę?). Pastarasis, pradžioje mokslus išėjęs savo tėviškėje, Konstanzo 
vienuolyne, studijų pagilinti vyko svetur į garsesnes vietas. Galimas daik- 
tas, kad prieš atsisėsdamas Koelno Aukštosios Mokyklos suolan, jis lankė 
dar ir Strassburgo vienuolyno mokyklą, kuri buvo žymesnė už Konstanzo. 
Seusė tik truputį tebuvo vyresnis už Taulerį ir dėlto maždaug tuo pačiu 
laiku ėjo mokslus, taigi, abiejų keliai buvo bendri. Greičiausia tai bus 
įvykę Koelne. Seusė negalėjo būti nežinomas Tauleriui, nes tuomet dėl 
Eckeharto vykstančioje kovoje aktingai dalyvavo ir Heinrichas, dėl jo pa- 
kliūdamas net teisman. Vėliau jie tikriausiai susieidavo Strassburge, kur 
Seusė, labai dažnai keliaudamas, su dideliu pamėgimu užsukdavo *). Jie 
bus buvę geri pažįstami, tačiau artimesnių santykių jų dviejų tarpe vargu 
terasim, nes jųdviejų charakteriai buvo perdaug skirtingi, kad toks dalykas 
būtų buvęs galimas. Mes labai gerai žinome, koks buvo Seusė entuzias- 
tas, užsidegėlis, su kokia egzaltacija jis varė savo darbą ir kokiu aštrumu 
kankino savo kiną studijuodamas Koelne. O Tauleris tokiam karštumui ir 
radikalumui netik nepritarė, bet ir aiškiausiai prieš jį buvo nusistatęs, 
kas pakankamai aišku iš daugybės jo pamokslų. „Tai turėtų įsidėmėti, 
šaukia jis 75-tame pamoksle, tie, kurie kankina vargšą kūną, užuot 


1) „Usser disem lert ūch nnd seit ūch ein minennclichmeister, und des 
enverstont ir nūt; er sprach uss der ewikeit, und i: vernement es noch der zit.. Ein hoch 
meister der sprach von diseme sinne sunderwise und sunder wege, das begeisten vil 
lūte mit pem ussern sinne und werdent vergiftige menschen, und herumbe ist es hundeit 
werbe besser daz man mit wisėn und mit wegen darzuo kumme“ (Ve 69, 26 ss.). 
Pabraukimai yra mūsų padaryti. Cf. dar Preger III, €6. 

2) Literatūra apie Seusę vis labiau auga. Cf. pav. 

Bililmeyer K., Heinrich Seuse Deutsche Schriften, Stuttgart 1907; 

Heller N., Des Mystikers Heinrich Seuse deutsche Schriften, Regensburg 1925; 

Eretas J., Heinrichas Seuse ir Elsbieta Stagel, Kaunas 1929; 

*) Savo autobiografijoj XXVII-ame skyriuje Seuse rašo: „Er [t. y. jis pats] waz 
2inest gen Strasburg gevarnnahsinergewonheit“ Bihlmeyer 8I, 6. 
—Seuse savo raštuose Taulerio niekad nemini. Iš strassburgiečių minimas (Bihlmeyer 
28, 1) tik „der heilig bruoder Johans der Fuotrer von Strasburg“, visai nežymus žmogus. 
Eckehartas vardu minimas trys syk. 
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naikinę tas blogąsias, jų širdies gelmėse pasislėpusias, kompanijas. 
Kagi blogo tau yra padaręs tas vargšas kūnelis? Jie daro taip, tarsi savo 
galvomis norėtų pramušti sieną. Ne kūną, bet nedorybes naikink!“ 
(Ve 405, 20 ss). Kitoje vietoje (81-ame painoksle) pusiausvyros netekusius 
 „pramuštgalvius“ jis tokiais žodžiais smerkia: „Savo sielos dugne tai atlik, 
tačiau ne audringai, it norėdamas galvas pramušti, bet ramiu ramiausiu atsida- 
vimu Dievui...“ (Ve 433, 23 ss.). Ir O-tame pamoksle gana ironiškai taria: 
„Vaikeliai, prie Dievo artinamasi tik visiškai savęs atsižadėjus, nuo visokio 
turto atsisakius. Ir jeigu tokiu keliu einant būtų galima paragauti nors lašelis, 
laimėti nors žiežirbėlė, tai tuo būtumėm geriau prirengiami ir įvedami [į 
Dievą], negu kad žmogus visus savo rūbus nuplėštų ir atiduotų, ir įei toks 
— jeigu tai tik leistų jo konstitucija —ir erškėčius su akmenimis rytų“ (Ve 
46, 17 ss.). Visais čia minėtais kraštutinumais kaip tik pasižymėjo Seusė, 
kurio askezės keistumai buvo žinomi ir daugeliui ne ordenui priklausančių 
žmonių, o apie savuosius tai nebegali būti nė kalbos! Taigi, labai galimas 
daiktas, kad Tauleris, taip kalbėdamas, Seusę, o ne ką kitą, turėjo galvoje. 
Tas Taulerius nepriprastas aštrus bei pašiepiamas tonas darosi visai aiš- 
kus arčiau pažįstant jo paties pažiūras askezės ir panašiais klausimais. 
Aštuntame pamoksle jis jas trumpai išdėsto šitaip: „„.Visos tos galios, 
vidujinės ir išorinės, protinės, geisminės ir dvasinės galios, visos turi būti 
taip suimtos, kad nei pojūčiai, nei valia, nei bet kokia kita galia nebe būtų 
laisva, tačiau surišta ir suvaržyta atsistotų Dievo tvarkoje ir Jo valioje“. 
(Ve 32, 8 ss.). Jis visur siekia gražios, protingos tvarkos. Jis didelis pusiau- 
svyros garbintojas. O tokiam nepakeliui su ekstremistais, į kuriuos Seusė 
vieną kitą savo gyvenimo laikotarpį buvo ir nemažai panašus. Dėlto yra 
beveik daugiau, negu tikra, kad Tauleris Seusės draugystės, jei ir nevengė, 
tai bent neieškojo |). 
Kurlink išvyko Tauleris tiems mokslo metams Koelie pasibaigus? 
— Gal į Paryžiaus Sorboną, kuri anais laikais buvo garsiausia teo- 
logijos mokykla, ir kur būdavo siunčiami tik patys gabiausieji, itin daug 
žadą, studentai? Taip tvirtina nemaža istorikų, remdamiesi tuo, kad jis 
drauge „su Johann von Dambach po 1350 metų Paryžiuje esančiam Sv. Jo- 
kubo vardu domininkonų vienuolynui dedikuoja pastarojo veikalą „De sen- 
sibilibus deliciis Paradisi“ ?) ir tuo, kad savo pamoksluose Tauleris labai 
dažnai mini „die aller kūnsten richen meistere zuo Paris (Ve 432,2) 5). 
Ir vienas ir kitas dalykas yra tikri faktai. Tačiau vien iš to spręsti, kad 


1) Šitas antagonizmas galėjo būti pagrįstas ir socialiniais argumentais, 
mat, Seuse buvo atstovas vis labiau smunkiančio, savo aureolės. senai nustojusio deka- 
dentišks ritierių luomo, o Tauleris — vis kyliančio, dar jauno ir dėlio dar neišsemto 
miestelėnų luomo. Šis aiškinimas tačiau nevisai tikras, nes domininkonų ordenas, 
savo narių sudėtimi gana demokratiškas ir tuo pavyzdžiu žym ai buvo išlyginti luo- 
mų skiriumai. 

* „Librum istum de sensibilibus deliciis Paradisi contulerunt conventui Parisiensi 
Fratres magister Johannes de Tambacho et Johannes Taularii de conventu Argentinensi...“ 
Oučtifet Echard, Seriptores Ordinis Praedicatorum Pa isiis I, 66. 

*) Taip mano pav. ir Schmidt (p. 2) Du Mur H., Jean Tauler. Coup d'oeil 
sur la mystigue chrėtienne au XIV e siėcle, Lausanne 1854, p. 20; Billhorn O., Taule- 
ri vita et doctrina, Jena 1874, p. 6; Greith K, Die deutsche Mystik im Predigėrorden 
Freiburg i. Br. 1861, p. 69, ir kiti. —Manymas yra tikrai klaidingas. 
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jis Sorbonoje studijavo, būtų tikrai perdrąsu. Žinant, iš vienos pusės, kad 
kitos, ne prancūzų, provincijos siuntė kandidatus į magistrus Paryžiun, o 
iš antros, kad teologijos magistrų sąrašuose niekur nėra Taulerio vardo, 
galima padaryti išvada, kad Jonas Paryžiaus „studium generale“ nelankė. 
Galėjo jis savo ordeno vienuolyne apsilankyti, kaip vienas iš žymiausiųjų 
kaimyninės provincijos kontratrų, bet galėjo būti žinomas ir be jokio apsi- 
lankymo. Negeriau yra ir su kitu argumentu. Juk ne pagarbiai, 0 pašie- 
piamai „minimi tie Paryžiaus magistrai. Tik paskaitykime! [Mistinis sielos 
susijungimas su Dievu] “taip prašoka visą supratimą, jog ir į visus me- 
nus puikiai įgudę Paryžiaus meisteriai visu savo miklumu negalėtų to 
suvokti. Ir jeigu jie ir norėtų apie tai kalbėti, tai iš karto turėtų nutilti. 
Ir juo daugiau jie apie tai kalbėtų, juo mažiau suprastų ir apreikštų...“ 
(Ve 432,1 ss). Tikri neišmanėliai tie taip išgarbintiejį Sorbonos mokslo 
vyrai! Kadangi jie skaitą netikrąsias knygas, tai kitoje vietoje jis dar stip- 
riau inkriminuoja jiems nežinojimą: „Didieji Paryžiaus meisteriai jie skaito 
storąsias knygas ir varto lapus. Tai yra gerai. Bet šie [t. y. Dievo drau- 
gai] sklaido lapus gyvosios knygos, kurioje viskas yra, jie skaito dan- 
gaus ir žemės knygą, ir joje pažįsta stebūklingąją Dievo kūrybą... o viso 
to nežino tie „kunstenrichen meistern“ !) (Ve 421,1 ss.). Ir daugely kitų 
vietų, kur Sorbonos daktarų vardai nėra minimi, plakdamas mokslo vyrus 
jis, greičiausia, juos turi galvoje. Ir tas plakimas nėra šiaip sau bet koks; 
jis aitrus ir geliamas. Tauleris kaltina juos nesilaikymu to, ką patys skel- 
bia. „Yra didis skirtumas tarp tų, kurie gyvena pagal Raštą, ir tų, kurie 
Ji skaito. Tie, kurie Jį skaito, nori būti aukštinami ir garbinami. Tuos, 
kurie Jį vykdo, jie [t. y., tie meisteriai] laiko bezdžionėm, kvaišiais, kolioja 
juos, veja šalin ir prakeikia. Tie gi, kurie gyvena pagal Jį, tie laiko save 
nusidėjėliais ir kitų pasigaili. Kaip nepanašus jų gyvenimas, taip dar skir- 
tingesnė ir jų mirtis. Vieni iš jų atras gyvenimą, o kiti amžinąją mirtį. 
Paulius sako: „Raštas žudo, tačiau dvasia gaivina* (Ve, 78,8 ss.). Kaip 
nesimpatingi jam tie, kurie net „už porą šimtų markių turi knygų ir stro- 
piai jas skaito“ (Ve 379,10 s), kurie „smarkiai knygas skaitinėja, vieną po 
kitos“ (Ve 281,19), „nors tuo tarpu jų sielos dugnas pasidaro toks kietas, 
kaip girnų akmuo“ *j! (Ve 281,23 s.). Jie, anot jo, tikrai yra užsidarę „ge- 
vengnisse der vernunit“ — proto nelaisvėje: „Kai kurie žmonės labai giliai 
joje užsidaro, nes tą, kas turėjo gimti sieloje, pav., kokį mokslą ar bet 
kokios rūšies teisybę, jie priima į savo protą ir juo tai traktuoja, kad 
"galėtų tai suprasti ir apie tai šnekėti ir, žinoma, pasirodyti kitų akyse, kad 


1!) Thomas a Kempis (1379/80—1471): „O, Teisybės Dieve, man dažnai 
taip igrista tiek daug skaityti ir išgirsti. Tavyje įuk yra viskas, ko siekių ir trokštu. 
Visi dectores turėtų nutilti, visi kūriniai turėtų nutilti prieš Tavo veidą: Vienas Tu 
prabilk į mane!“ 

Thomae Hemerken a Kempis Opera Omnia ed. J. Pohl, Friburgi 
Br. 1902/22, I, cap. 3. 

2). Thomas a Kempis:. „Negalime peikti mokslo arba kiekvieno kuklaus 
dalykų pažinimo, kuris savy yra geras ir Dievo sutvarkytas. Pirmenybė visuomet 
reikia duoti grynai sažinei ir dorovingam gyvenimui“ Op. cit. I, cap. 3. 
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žmonės imtų juos aukštinti. Ir tuo pačiu prie tikrojo gyvenimo bei veiki- 
mo jie neprieina“ (Ve 77,22 ss.) !). 

Ne, jis tikrai nemėgo ir nekentė tų, „kurie skaito daug knygų ir šen 
ir ten varto lapus“ (Ve 136,6 s.)! 

Kaip daugelyje vietų jis neigiamai atsiliepia apie tokius mokslo vyrus, 
taip neretai neaukština nė paties mokslo, nuo kurio ir savo 
klausytojus jis stengiasi visaip atkalbinėti. Stai pavyzdys iš 16-to pamokslo: 
„Neklausinėk apie aukštus mokslus [hohen kūnsten], o pasitrauk į savo 
vidų, pažink save. Neklausinėk apie Dievo paslaptingumą, apie iš Jo 
išplaukimą ir į Jį sugrįžimą... apie sielos žiežirbą.. Ne apie tai, apie Dievo 
paslaptingumą, jum žinoti, tarė Kristus. Mes turime pasižymėti paprastu, 
tikru, pilnu tikėjimu vieno Dievo ir asmenų Trejybės... Kur dabar yra 
Arius su Sibiliu, kurie kažin kiek išmanė apie Sventąją Trejybę? Kur Sa. 
liamonas su Originu, kurie taip stebuklingai padėjo Šventajai Bažnyčiai? 
Mes nežinome, kur jie dabar“ ?) (Ve 74,25 ss.). Taigi, ne moksle, bet pa- 
prastame, be jokių pretenzijų, tikėjime išganymas. Tai jis nuolatos kar- 
toja. Ir tie pakartojimai mum šiandien tik dėlto neįkyrus, kad jie kuone 
kiekvieną sykį surišti su įdomiom pastabom „grossen pfaffen“ ir „Iese- 
meiser“ adresu, kuriem ironijos ir net sarkazmo tikrai nepasigailima. Tik 
paskaitykime, pav., dar iš 60 d. pamokslo: „Palikime tai [t. y., tuos aukš- 
tuosius klausimus] aukštiems dvasininkams. Jukjie turi nestigti argumentų . 
tikėjimui apginti. Ir dėlto jie visais tais klausimais turi didelių knygų. Bet 
mes privalome paprastu būdu tikėti... ir dėlto liaukitės besiginčiję, tikėkite 
paprastai, paveskite save Dievui ?). Dvasininkai — savo keliu, o kągi kita 
jie veiks? Dar niekada nebuvo jie tokie gudrūs protinių klausimų srity, 
kaip dabar“ (Ve 209,18 ss.). 


1). Taip aštriai kritikuodamas Paryžiaus mokslo vyrus, Tauleris čia pirmoi 
eilėi turi savo ordeno narius, ambicingai siekiančius mokslo laipsnių ir jų savymeilė 
patenikinančių garsių katedrų. Tuo jie kenkė nevien savo doroviniam gyvenimui, bet 
ir į visą ordeną įnešė nesveikos dvasios. Tas pats buvo ir pas pranciškonus, kurių 
brolis, italų mistikas Jacoponė da Todi (mirė 1306 m.) sekančiomis, sklandžiai 
ironingomis eilutėmis pašiepė savo ordeno paklydėlius: 

„Nekenčiame Paryžiaus, nes jis mums sugadino Asyžių; 

Iš vėžių. jie išmušė jį savo profesoriavimu... 

Į kapitulą susirinkę jie išgalvojo daug naujų reguliaminų 

Bet ach, jie pirmi juos ir laužo... 

Profesorius, nors jo tėvas tebuvo koks zakristijonas ar kurpius, 

Pučiasi išdykaudamas, lyg būtų kunigaikštiškos kilmės.“ 

Jacopone da Todi, Le laude secondo la stampa fiorentina del 1490, a cura 
di Giovanni Ferri, Bari 1915. 

Panašiai yra išsitarę daugybė ir kitų garsių vyrų (pav, Gerarg de Fracheto, 
miręs 1278, Seusė). 

2). Tomas a Kempis: „Sakyk man, kurgi dabar visi tie ponai ir magistrai, 
kuriuos gerai pažinai, kai jie buvo dar gyvi ir puikavo mokyklose? . Pelningas ju 
vietas užėmė jau kiti ir aš nežinau, ar pastarieii beatmena savo pirmatakūnus. Dar 
gyvi būdami jie atrodė ką nors reiškią, o dabar yra jau nutylimi. Ach, taip greit 
praeina pasaulio garbė. Kad bent ių gyvenimas būtų sutapęs su jų mokslu! Tada 
jie būtų gerai gyvenę ir gerai dėstę. Kiek pražuvo šiame pasauly dėl tokio tuščia- 
vidurio mokslo, dėl kurio permažai rūpinosi tarnavimu Dievui“ Op. cit. I, cap. 3. 

*. Tomas a Kempis: „Kagi mums duoda tas dažnas, tuščias plepėjimas 
apie paslaptingus, neaiškius dalykus, dėl kurių nežinojimo savo paskutinę teismo 
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„Ei, malonūs vaikeliai, nesistenkite užkopti ligi aukštosios išminties, 
sekdami šv. Pauliaus patarimu. Aukštiesiems dvasininkams palikite tas 
studijas ir disputus. Savo negudrumui jie tik mikčioti tegali. Bet jie turi 
čia lavintis, kad, reikalui esant, galėtų apginti savo Bažnyčią nuo klaida- 
tikių. Tačiau jum taip daryti yra uždrausta“ (Ve 1:5,1 ss.). 

Kitiems drausdamas „mandravoti“ jis ir pats to vengia. Be abejoji- 
mo, jis taip elgiasi, norėdamas apsaugoti tikinčiuosius nuo klaidingų spe- 
kuliacijų, tiek nuostolių padariusių ir „galvočiams“, ir pačiai Bažnyčiai, kuri 
13290 m. buvo priversta vieną iš tų pavojingųjų mokslų šaltinių, būtent, 
Eckehartą, kitiems užginti. Bet taip daro jis, greičiausia ir dėlto, kad savo 
prigimtimi nebuvo linkęs į abstrakcijas. Jis, kaip ir dauguma alamanų, yra 
praktikos žmogus. Tik žemę po savo kojų jausdamas, jis gali veikti ir 
dėlto, vis karčiau nusišypsodamas, į abstrakcijos pasaulį nunešančius spar- 
nus palieka „die grossen piaffen und die lesemeister, die disputieren“ (Ve 
196,28). Pats jis pasitenkina „eins luteren lebenden glouben in christen- 
lichen wisen“ (Ve 340,5 s), Kristaus pavyzdžio sekimu !). Jo kuklumas 
mokslo plotmėje yra tikrai stebėtinas. Jis be jokių pretenzijų nusilenkia 
ordeno pripažintoms mokslo viršūnėms. Jis pilnai pasitiki šventuojų Tomu, 
nors 64-ame pamoksle, liesdamas meilę, ir neiškenčia nepareiškęs savos 
nuomonės: „Dėl tos meilės meisteriai daug ginčyjasi: Kas esąs vertesnis, 
protinis pažinimas, ar meilė! Dabar palikime tai nuošaliai. Tačiau nėra jo- 
kios abejonės, kad meilė yra daug naudingesnė nei pažinimas, nes meilė 
įeina, o pažinimas turi palikti lauke“ (Ve 349,1 ss.). Kaip matyti, į ginčus 
įsileisti jis visai nemano, bet vis dėlto savo pažiūrų nuo savo klausytojų 
paslėpti taipgi nemėgina. Jis nekelia akademinių ginčų, net nesimaišo į 
labai aktualias diskusijas, pav., į vad. Skotistų kovas, sujudinusias visą anų 
laikų mokslinį krikščionių pasaulį. Taigi, nė didžiausių disputų turinys 
jame neužkuria geismo nusileisti į kovos areną ir laimėti mokslininko vardą 
rungtynėse, ėjusiose visos protą suinteresuotos Europos akivaizdoje ir 
jai pačiai joje dalyvaujant; nepaskatino įsivelti į bet kokias polemikas, anuo- 
met taip mėgiamas ir aistringai varomas ir laimėjusiems žadančias garbin- 
gas katedras. Visai kitoks buvo Seusė, kuris jaunystės entuziazmo pagau- 


dieną vistiek nebūsime teisiami?... Dieve, kaip mes rūpinamės de generibus et 
speciebus! O į ką prabyla Amžinasis Žodis, tas yra iau laisvas nuo visokių nuomonių.“ 
Op. cit, I, cap. 3. 4 


1) Thomas a Kempis: [Viešpats taria]: „Aš esu tas, Kuris vienu aki- 
mirksniu nusižeminusį pakelia taip aukštai, iog amžinąją Tiesą iis geriau supranta, 
negu dešimtis metų būtų mokyklose studijavęs. Aš mokau nebarstydamas žodžių. 
nedrumsdamas nuomonių, nesipūsdamas dėl garbės, nei disputuodamas argumentais. 
Aš esu tas, kuris moko niekinti žemiškumus, nepaisyti dabarties, tik amžinybės. te- 
1eškoti. .. dėti visą viltį manin ir nieko be manęs negeisti, vien mane aistringai my- 
lėtic-4, Ops cit IL. cap. +43. 

Kaip iš tų kelių palyginimų matyti, Tomo Kempiečio mokslas pilnai derinasi 
su atatinkamomis Taulerio mokslo dalimis. Vėliau gyvenęs Tomas puikiausiai 
galėjo naudotis mistikos klasikų veikalais. Jo 35-iu0se raštuose dėlto ir randame 
kuone visas Taulerio ir Seusės mintis. — Apie Tomą Kempieti, vienintėlį mistiką, 
„Lietuvai padariusį platesnės įtakos, cf, pav, Pohl J, Thomas von Kempen der 
Veriasser der Nachiolge Christi, Festschrift Hertling, Kempten 1913; Kl6ckner A.. 
Lebensbeschireibung des Thomas von Kempen, Festschrift, Kempten 1921. 
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tas, dar studentu bebūdamas, savo profesoriui Eckehartui apginti nuo piktų 
puolėjų parašė net atskirą traktatą, priskaitomą sunkiausiems spekuliaty- 
vinės mistikos tekstams !). 

O ką jau bešnekėti apie patį Eckehartą, kuris - žymiausiose savo or- 
deno katedrose dėstydamas, apsčiai turėjo progos pasižinti su visokių 
orientacijų žmonėmis, kol pagaliau tos polemikos ir aistros bangos ir jį 
patį nušlavė. Tiesą, tai, ką Tauleris kelias dešimtis metų veliau ištarė 
45-me savo pamoksle: „Mieli vaikeliai, aukštieji dvasininkai ir meisteriai 
Įlesmeisterį] diskutuoja, kas kilnesnis, pažinimas, ar meilė. Bet aš 
čia noriu pašnekėti apie gyvenimo meisterius“  [|lebmeister|, t. y., tą 
skirtumą tarp „Lesemeister“ ir „Lebemeister“ Eckehartas pats puikiausiai 
ir visiems laikams klasiškai suredagavo formulėje: „Wėger wėre ein 
lebemeister denne tūsent Ilesemeister“, (Pf. 599, 19 s.). 
Tačiau ir duodamas pirmenybę gyvenimo meisteriams jis pats neno- 
rėjo atsisakyti nuo garbės drauge būti ir mokslo meisteris ir dėlto su 
aiškiai jaučiamu išdidumu mini Paryžių, tą klasišką disputų vieta, nepa- 
miršdamas pridėti, kad pats ten dėstė („dar umbe seite ich zuo Paris“, Pi. 
306,40) nors pripažįsta, visai panašiai, kaip ir Tauleris, kad ir Paryžiaus 
„Meister von der geschrift“ toli gražu nežiną pačių esmingiausių klausimų 
sprendimų ?). Jis save laikė mokslininku, ir dar ne bet kokiu: už Albertą 
Didįjį geriau nusimanančiu: „Bischof Albreht sprechet... und diz ist wol 
gesprochen. Aber wir sprechen noch baz...“ sako jis vienoje 
vietoje (Pi. 280,21 ss.)3). Ir dėl to jis gali drįsti kalbėti „wider alle die 
meister, die nū lebent“ (Pf. 71,16)! 

Pas Taulerį nerandame nieko panašaus. Jis ne tik „nedrįsta pa- 
mokyti didžiųjų mokslininkų, bet ir iš viso savo žiniomis nesigiria, pasi- 
tenkindamas tuo mokslo ratu, kurį jam apibrėžė ordenas. Iš Graikų 
savo 64-ame pamoksle jis mini „Plato und Aristoteles und Proclus“ (Ve 
347,21 s), kurių vien tiktai paskutinysis, jau neoplatonikas, kiek dažniau 
cituojamas.  Tauleriui atrodo, kad tas „heidenscher meister Proculus (Ve 
300,27 s.), dar net prieš Kristaus gimimą daug daugiau žinojo, negu ne- 
maža krikščionių dabar. Tatai darą gėdą mum visiem, kurie „gont reht 
umbe als blinde huenr“! (Ve 332,30). Iš Bažnyčios Tėvų jo yra minimi 
šv. Gregorius ir kiek dažniau šv. Augustinas. Kitą, savo mintimis jį šelpu- 
sią, grupę sudaro laiko atžvilgiu jam artimesni šv. Bernardas, Hugo ir 
Richardas a St. Victor su jiem nemažai medžiagos suteikusiu Pseudo-Areo- 
pagita, į kurio fantazijas tačiau jis žvelgia gana kritiškai. Daug, labai daug 
—kaip jau minėjome — jam yra davęs Eckehartas, taip kad galima sakyti, 
jog visas Eckeharto mokslas, išskyrus tiktai jo paradoksus, išpopuliarintoje 


1). Ci. Eretas J., Heinrichas Seuse ir io traktatas apie tiesą, Kaunas 1929. 
— Kuygutėje randasi pilnas to traktato lietuviškas vertimas su paaiškinimais. 
Apdezsęs nagus Seuse su savo spekuliacija daugiau į tokios rūšies ginčus 
nebesileido. 

") Eckehartas (Pt. 169, 30 ss): So ich ze Paris bredie, so spreche ich und ich 
getar ez w0l sprechen: alle die von Paris mūgent niht begrifen mit 
allen iren kūnsten, waz get si in der minnesten crėature, nochdenne in einer 
mūiggen. Aber ich spriche nu...“ 

*), Cf. dar Pi. 169, 33. 
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formoje randasi Taulerio pamoksluose. (O pastariesiems juk visą pagrindą 
padėjo šv. Tomas Akvinietis — „der grosse hochwirdig meister Thomas“ 
(Ve 187,10). Iš moterų, progai pasitaikius, cituojama !) vienintėlė Hildegard 
von Bingen. 

Visi daviniai kalba už tai, kad reikiamų žinių įsigijęs Eckehartas su- 
grįžo į savo tėviškę. Įdomu, kodėl jis nebuvo nuvykęs Paryžiun? Gal būt 
dėl jau minėtų abėjingų pažvalgų į mokslą ir jo profesionalus, dėl stokos 
mokslines ambicijos? O gal vyresnybė rado ji permažai gabų, gal dar ki- 
tos kokios priežastys sutrukdė tolimesnius jo žygius mokslo plotmėje, 
pav., gal vyresnybė bijojo į aukštesnes mokslo įstaigas išleistį tokius, ku- 
rie augo FEckeharto poveiky, kad tuo galėtų apsisaugoti nuo panašių Sor- 
bonnos magistrų? Mes labai gerai žinome, kad ir Seusė nesurado kelio 
iš Koelno į Paryžių. Bet pastarasis juk toje pagarsėjusioje byloje užstojo 
savo profesorių ir tuo galėjo pakirsti savo mokslo karjerą?) Tačiau apie 
Taulerį negirdėti nieko inkriminuojamo. Taigi, dėl viso to reikia manyti, 
kad greičiausia Jonas pats bus pasitenkinęs gautąja mokslo porcija ir be 
mažiausio sąžinės graužimo bus sugrįžęs į Strassburgą. 

Sugrįžęs į savo gimtinę tėvėlis Tauleris pirmoj. eilėj buvo su savo 
mokslu gerai susipažinęs scholastikas, kurio akiratis buvo gana kuklus, 
nieko ypatingo neapimąs. Iš jo amžininkų jo mokslingumo niekas negiria, 
mes bent tą įrodančių dokumentų neturime. Tuo tarpu kiti, pav, Alber- 
tas, „gui reputabatur in omni scientia singularis“ Š), dar tebebūdamas gyvas 
buvo pramintas Didžiuoju ir buvo visaip giriamas. Taigi, niekas nešaukia 
Taulerį buvus „in philosophia magnus, in theologia maximus“, ir nebuvo 
jis nei „magistras“, nei „daktaras“, kaip vėliau, pav., XIV-tam šimtmety yra 
dažnai tituluojamas *). Nepaslaptis ir tai, kad Eckeharto erudicija toli pra- 
lenkė išsilavinimą jo mokinio, su kurio jis tačiau negalėjo lygintis praktikos 
atžvilgiu ir kuris, sugrįžęs, iš palengvo, neskubėdamas ir atsargiai ant 
tvirto tomistinio pagrindo pradėjo statyti savo praktiškuosius ir visiems 
prieinamus mistikos rūmus. 


!), Dažniausiai Taulerio cituojami yra Augustinas (37) sykius, Bernard „o 
Clairvaux (22), Gregorius Didysis (20), Pseudo-Dionizas (15), Šv. Tomas (9), Šv. 
Domininko vardas pasigirsta 6 sykius. Du sykiu paminimi yra, pav., Ambrozius, An- 
selmas Kanterburietis, Beda, šv. Pranciškus, Origines, Plato (!), Richard a St. Vic- 
to. O tiktai po kartą teprisimenami, pav., Aristotelis, šv. Benediktas, Boethius, Diet- 
rich von Freiberg, Eckehartas (!), Hugo a St. Victor. Cf. Vetter (p. 438 ss. Na- 
merverzeichnis) ir Vogt — Terhorst p. 6. “ 

Eckeharto mokslo raštas yra žymiai platesnis. Pas 
ji randame, pav., dar šių, Taulerio neminimų, autorių: Tullius, Horatius, Seneca, Avi- 
cenna, Avencebrol, Moses Maimonides, Chrysostomus, Joh. Damascenus, Gregorius 
iš Nisos ir Liber de causis. Taigi Tauleris, pav., žydų ir arabų mokslininkų niekad 
nemini, nes, tur būt, jų nežinojo. Eckehartas vieno Augustino cituoja 37 autentiškus 
raštus! Taulerio mokslo porcija yra kukli. 

2), Be to, Seusę atstūmė toji begėdiška „pasaulio dvasia“, kuri viešpata- 
vo aukštųjų io ir kitų ordenų profesorių tarpe. Prieš jų „mundana philosophia“ 
(Horologium Sapientiae 174) iis stato savo numylėtą „spiritualis philoso- 
phia“ (Horologium Sap. 73), kuri dar šiame pasauly leidžianti paragauti dan- 
gaus saldybių. 

>). Grabmann 154, 

*). Kad Tauleris neturėjo akademinių laipsnių įtikinamai įrodo, pav., D e- 
niile, Taulers Bekehrung. p. 5 ss. 
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C. Tauleris—mokytojas ir pamokslininkas Strassburge. 
(maždaug tarp 1330 ir 1338 metų) 


Strassburgas tuomet buvo - Vokiečių imperijos dalis, ir todėl 
pergyveno visus tuos stiprius sąjūdžius, kurių ji anais laikais pa- 
tyrė iš priežasties tos nelemtos kovos tarp Vokiečių imperatorių ir po- 
piežiaus. 

Bažnyčia, XIV-tam šimtmečiui stojus, galėjo pasidžiaugti dideliais 
pasisekimais. Ją buvo moksliškai pagrindęs Tomas Akvinietis geniališkuo- 
ju savo protu ir Bonifacijus VIII savo bula iš 1302 metų „Unam sanctam“ 
iš naujo galėjo skelbti, kad „extra ecclesiam nulla salus“ ir kad visos „tem- 
poralia“ esančios „sub dominio et potestate ecclesiae“. Tatai 1303 metų pava- 
sarį be kitų pripažino ir karaliaus Albrechto pasiuntinys, atvykęs pas Bo- 
nifacijų: „Apostolice sedis inlimitata auctoritas, carens pondere, numero et 
mensura“ !). Tačiau tas pasidavimas popiežiaus globai ir neriboto jo auto- 
riteto pripažinimas nepoilgo pasirodė fiktyvus. Jau Bonifacijaus VIII įpė- 
dinys Klemensas V, popiežių sostą valdęs nuo 1305 iki 1314 metų, pran- 
cūzas, trimis metais vėliau savo breve „Meruit“ pats iš Romos Kūrijos pri- 
klausomybės išskyrė Prancūzijos karalių ir tuo mirtinai sužeidė pagrindines 
tos bulos mintis, nes, mat, tuo juk buvo paraginti ir kiti valdovai pasekti 
šį pavyzdį. Jis dar ir kitu atžvilgiu nepaprastai susilpnino Bažnyčios po- 
ziciją. Jis, :305 m. Lyone vainikuotas, vis labiau pateko į Prancūzijos ka- 
raliaus priklausomybę. Išoriškai tai ryškiausiai liudijo, pav, kad ir tas, jog 
jis apsigyveno Avignone, prie pat Prancūzijos valstybės rubežiaus, kuo 
prasidėjo 70 metų trukęs ištrėmimas iš Romos. Kiek staigiai buvo kritęs 
popiežiaus autoritetas, matyti dar ir iš to, kad Klemensas V Pilypui Gra- 
žiajam turėjo nusileisti nelaimingųjų templiečių klausimu ?). 

Tas prestižas smuko dar labiau nuo tų kivirčų, templiečių panaikinimo 
metu atsiradusių tarp Vokietijos ir Kūrijos Buvo taip. 1313 metais 
mirus imperatoriui Heinrichui Luksemburgiečiui Italijoje Vokiečių kurfiurstai 
jokiu būdu negalėjo susitarti dėl jo įpėdinio. Vieni 1314 metais išrinko 
Friedrichą Gražųjį iš Austrijos, o kiti Liudviką Bavarietį, Abu apsivaini- 
kavo: anas Bonnoje, o šitas Aachene, kur paprastai Vokiečių karaliai elek- 
tai vykdavo vainikuotis. Kadangi nė vienas nemanė nusileisti, tai prasidėjo 
tarpusavis piliečių karas, trukęs net trisdešimt trejus metus, t. y., iki Liud- 
viko mirties 1347 metais. Friedricho karvedys Leopoldas, karaliaus brolis, 
smarkus vyras, darė nuolatines ekspedicijas į Liudviko šalininkų kraštus, 
visaip juos bausdamas ir naikindamas. Taip, pav., 1315 metais jis įsiveržė 
Sveicarijon, kur tačiau ties Morgartenu kalniečiai visiškai sutriuškino jo kariuo- 
menę, 1319 metais jis užpuolė Rheino kraštą, žiauriai teriodamas ir kamuo- 
damas tiek valstiečius, tiek miestelėnus, kol pagaliau apguldamas vieną Al- 
pali tvirtovę 1326 metais, maždaug 31-aisiais savo amžiaus metais, gavo 
galą. 


), Schnūrer G., Kirche und Kultur im M. A., Paderborn 1929, III, 81. 


2), Lizerand G., Clement V. et Philippe Ie Bel, Paris 1910. 
Boutaric E., La France sous Philippe Ie Bel, Paris 1861. 
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Liudvikui Bavariečiui nebūtų buvę sunku apsidirbti su vienu Friedrichu 
Gražiuoju. Mūšiuose prie Mūhldorfo 1322 metais jis nugalėjo jo ka- 
riuomenę ir jį patį paėmė nelaisvėn. Galimas daiktas, kad krašto reikalus 
jam būtų pasisekę sutvarkyti be didelių trukdymų, jeigu jis nebūtų kišęsis 
į Italijos gyvenimą; o to tačiau, neturėdamas popiežiaus aprobatos nešioti 
imperatoriaus vardą, negalėjo daryti. Nepaklausęs įspėjimo 1324 m, 
kovo 23d. Jono XXII buvo ekskomunikuotas. Nuo to prasidėjo ta ilgametė 
ir abiejų pusių visu galimu atkaklumu vedama kova !). 


Liudvikas Bavarietis buvo tvirto būdo ir ištvermingas 
žmogus. Jis buvo rimtai pasiryžęs padaryti galą visokiems tikriems ir ta 
riamiems sauvaliavimams ir dėlto miestus rėmė prieš vis labiau smunkan- 
čių riterių plėšrumą, valdiniams padėjo prieš dinastijų užgaidas ir kur tik 
galėdamas visus kėlė prieš Bažnyčios įtaką. Ypatingai daug užsispyrimo 
jis parodė kovoj su Kūrija, kurią tuomet valdė panašaus užsispyrimo Jonas 
XXII?) Šis tvirtai laikėsi buloje „Unam sanctam“ išreikštų principų 
ir juos itin energingai gynė nuo Liudviko užpuldinėjimų. Tokio priešin- 
gumo įerzintas Liudvikas 1328 m. atvyko Romon, romėnų pagalba užsidėjo 
imperatoriaus vainiką ir dekretu paskui nuo sosto nukėlė popiežių, jo vieton 
pasodindamas sau palankų pranciškoną Petrus (Rainalducci) de Corbara, 
pasivadinusį „Nicolaus V“, 

Tas žygis buvo galimas tiktai dėl paramos iš popiežium nepa- 
tenkintų dvasininkų pusės. Svarbiausias Liudviko talkininkas čia buvo 
Marsilius de Padua. 


Tas iš Paduos kilęs ir gerai, vispusiškai išsilavinęs dvasininkas, gabus 
. publicistas, negirdėtai naujoviškai aptarė Bažnyčios ir valstybės santykius 
ir dvasininkų vaidmenį. Jis pasirodė didžiausias valstybės visagalybės ir 
liaudies suverenumo šalininkas, kuriam Bažnyčios įtaka rūpėjo sumažinti 
iki minimumo. Visos jo mintys, išdėstytos labai nuosekliai, išplėtotos iki 
pilniausios sistemos veikale „Defensor Pacis“, rado daugelio, ir ypač Liud- 
viko, karšto pritarimo. Pastarojo dvare Marsilius pasirodė ir apsigyveno 
dar nuo 1324 metų?). 


1), Ct. Preger W., „Der kirchenpolitische Kampi unter Ludwig d. B.. 
Miinchen 1880/85. 

Miller K, Der Kampi Ludwigs d. B. mit der romischen Kurie, 2 Bde, 
Leipzig 1879 Ss. 

2), Valois N., Jacaues Duėse, pape Jean XXII, „Histoire littėraire de la 
France 34, Paris 1615. 

3). Marsiliui de Padua šį traktatą rašyti padėio Jean de Jandun, 
Ardenų krašto prancūzas. Abiejų su Kūrija vedama publicistinė kova išsyk smogė 
jai sunkiausius smūgius, nors jų ideios ėmė realizuotis tik po kelių šimtmečių. Aišku, 
kad Marsilius Liudviko buvo labai laukiamas svečias. 

Otto H., Marsilius von Padua und der Deiensor pacis, „Historisches Jahr- 
buch“ 45, 1925; L 

Marsilius oi Padua, Deiensor Pacis, ed. by C. W. Previtė — Orton, 
Cambridge 1928. 


al ais sad akis ss, Baras aaa a L ai 
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Taip pat nemažos paspirties Liudvikas sulaukė ir iš kraštutiniųjų pran- 
ciškonų pusės. Jie buvo atmetę bet kokią nuosavybę „in speciale“ ir „in 
communi“, jie peikė popiežių, skelbiantį, kad privačios nuosavybės turėji- 
mas nesudaro jokios nuodėmės. Tuo jie, žinoma, susipyko nevien su Jo- 
nu XXII, bet ir su domininkonais, tuo klausimu daug blaiviau už juos gal- 
vojančiais, savo pažiūras nuosekliai išdėsčiusiais 1322 m. kovo 6 d. Avig- 
none įvykusiame konsistoriume ir jame patyrusiais temperamentingų pran- 
ciškonų—fratičelių šiurpulingų apkaltinimų  Koniliktas ypač paaštrėjo po 
to, kai 1323 m. lapkričio 12 d, Jonas XXII išleido raštą „GOuum inter non- 
nulos“, pasmerkiantį nuomonę, esą Kristus ir Apaštalai neturėję nei asme- 
ninės, nei kolektyvinės nuosavybės ir kai dėlto popiežiaus neapykanta 
degą keli fratičelių vadai, kaip antai, ordeno generolas(!) Michael de Cese- 
na, ordeno prokuroras(!) Bonagratia de Bergamo ir žymus mokslininkas 
scholastikas Vilhelmas Occamas iš Anglijos atsidūrė Liudviko Bavariečio 
dvare !), 

Taigi, tas dvaras pasidarė visų, kad ir su diametraliai priešingomis 
idejomis, Kūrija nepatenkintų, elementų centras, skelbiąs, kad Jonas XXII 
yra eretikas ir reikalaująs visuotino Bažnyčios susirinkimo, kuris, kaip tur 
būt tikėjosi Liudvikas, paskelbs Joną esantį klaidatikiu. Norėdamas prisi- 
dėti prie prirengiamojo darbo jis, lydimas savo trabantų Marsilijaus, Uber- 
tino de Casale įr kitų, norinčių Jono atsikratyti, kaip jau žinome, atvyko 
Romon. 


Jonas XXII tuo tarpu nenuleido rankų ir nesnaudė. Jis dar 1322 m. 
buvo paskelbęs, kad Vokiečių sostas yra laisvas ir kad dėlto reikalingi 
nauji rinkimai. 1324 metais jis Liudviką ekskomunikavo. 1327 m. 
pasmerkė traktatą „Defensor Pacis“ ir kartu ir jo autorių. Tais pačiais me- 
tais dekretu iš Liudviko atėmė ir net jo dinastijos šeimyninį turtą, būtent, 
Bavariją.  Neapsileido nė jo įpėdiniai. Benediktas XII (1334/42) su Klemen- 
su VI (1342/52). Tatai Liudviką taip įsiutino, jog dar 1338 m. jis sušaukė 
Frankiurte Reichstagą, kuris atpalaidavo karalių nuo visų pareigų popiežiaus 
atžvilgiu ir prisidėjo prie sudarymo vadinamasios „Kurverein vom Rhense“. 
Cia susiorganizavę kurfiurstai 1338 m. birželio m. 16 d. iš naujo pasisako 
prieš popiežiaus politiką ir skelbia daugiau nepakęsią jo kišimosi į kara- 
liaus rinkimus ir panašius reikalus. Norėdamas įrodyti savo prisirišimą 
prie Bažnyčios ir Jos tiesų, Liudvikas Frankfurte viešai kalbėjo „Tėve mū- 
sų“, „Sveika Marija“ ir „Tikiu“; tuo jis tikėjosi patraukti dvasininkus, kuriems 


tebuvo duotos aštuonios dienos pagalvoti, ar vykinti interdiktą, nepaprastai 


slėgusį visą kraštą, ar pasiduoti šalies valdovui. Neklaužados buvo va- 
rinėjami iš savo vietų, o rodantieji atgailos be dešimties metų vistiek negalėjo 
sugrįžti atgal. Iš ordenų pranciškonai buvo linkę paklausyti, nuosekliau gi 
elgėsi domininkonai, kuriems dėlto užėjo blogi laikai. Tuo, tiesa, Bažny- 
čia vietomis labai nukentėjo, bet valstybė buvo dar labiau ištikta: svyruo- 
dama ji puolė į anarchijos glėbį, taip jog Klemensui VI nieko nepaisant 


/). Marcour E, Der Anteil der Minoriten am Kampie Ludwigs d. B. 
und Johanu XXII, Emmerich 1874; 
Mulder W., Gulielmi Ockham tractatus de imperatorum et pontificum 
Deiesiauė, „Archiv. irancisc, hist“* 16 s, 1923/24. 
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1342 m. iš naujo patvirtinus Liudviko ekskomuniką, pastarojo žvaigždė 
palengva pradėjo leistis žemyn ir jo paties valstybėje !). 1364 metais kur- 
tiurstai, paraginti popiežiaus, išsirinko sau naują valdovą Karolį IV, kuris 
Liudvikui 1347 metais savo rezidencijoj Miūnchene staigiai mirus, pasidarė 
Vokiečių karalium. 

Imperijos istorija buvo kartu ir Strassburgo istorija?) 
Strassburgas jau ir tada buvo didelis ir gražus miestas, kurio turtingi pi- 
liečiai nesigailėjo pinigų Bažnyčios reikalams. Vos keletą metų prieš in- 
terdikto paskelbimą jie tebuvo užbaigę savo grandiozinę katedrą, tą viso 
Rheino aukštupio pažibą. Jie puikiausiai sugebėjo tvarkyti ir savo vidaus 
reikalus. Dar Erasmus Roterdamietis Strassburgą gyrė kaip  tipiš- 
ką, dailiai žydintį imperijos miestą, kuris esąs „monarchia absgue tyrannide, 
aristocratia sine factionibus, democratia sine tumultu 5). Tačiau jis išėjo iš 
pusiausvyros šiame nelemtame konilikte. Vyskupas ir dalis miesto patricijų 
pripažino Friedrichą Gražųjį, o miestelėnai su kita aristokratų dalimi—Liud- 
viką. Pirmieji 1315 metais pas save priėmė Friedrichą, o pastarieji 1320 m. 
Liudviką, kuriam pasiliko ištikimi ir po ekskomunikos ir kurį oficialiai, kaip 
miestas, šelpė pinigais ir kareiviais. Už tai jis atsilygino jiems privilegijų 
pripažinimu ir kitomis malonėmis. Ypač 1328 metais, vykdamas Romon, 
gausiai apibėrė savo rėmėjus, su kuriais 1329 m. interdiktan pakliuvo ir 
Strassburgas ištisiems 24 metams.  Pildydami interdikto reikalavimus dva- 
sininkai savo pareigų pilnai nebeėjo: Mišias telaikydavo tik vieną kartą savai- 
tėje, Sv. Sakramentus teteikdavo tik mirštantiesiems Ir taip įniršo abi pu- 
sės ir pasiryžo ginklu rankoj tą koniliktą išspręsti: Strassburgo vyskupas 
puolė Liudviko pozicijas, o šis naikino vyskupo teritorijas. 1332 m. revo- 
liucija miestelėnai atėmė iš aristokratų teises kištis į miesto valdymo rei- 
kalus. Padėtį dar labiau komplikavo ir tai, kad ir patys dvasininkai neturėjo 
vieningo nusistatymo: vieni popiežiaus įsakymus vykdė kuo griežčiausiai, o 
kiti taip sau, žiūrėdami pro pirštus. Liudvikas, pasiryžęs visam tam pada- 
ryti galą, po kurfiurstų susitarimo Rhensėje, 1338 m. reikšmingu manifestu 
kreipėsi į visą krikščioniją, pabrėždamas savo teises ir įsakydamas, kad to. 
liau niekas nebevykdytų interdikto. To tik ir telaukė dešimtį metų išken- 
tėję strasburgiečiai. Jie nutarė, kad kunigai 

„do soltent... ouch iūrbas singen, 

oder aber us der statt springen“. 
Viso to pasekmė buvo ta, kad popiežiui itin paklusnūs domininkonai su 
"skaudančia širdimi turėjo apleisti tą miestą, kuris dėl jų darbo buvo 
įgavęs tokios aukštos reputacijos.  Kronikai trumpai ir sausai praneša: „do 


')., Iš Romos ir Italijos dar 1330 m. Liudvikas turėjo labai negarbingai pasi- 
traukti, nes savo pusėje iis teturėjo kelis teisininkus, teologus-komunistus ir tik da- 
li pranciškonų. Tais pačiais 1330 m. „Nicolaus V“ atvyko į Avignoną pasiduoti tikra- 
jam popiežiui. 

2). Ci Wencker, Apparatuset instructus  archivorum, Argent. 1713. 
Kn6pfler J., Kaiser Ludwig d. B. und die Reichsstūdte in Schwaben, Elsass und 
am Oberrhein, mit besonderer Beriicksichtigung der stūdtischen Anteilnahme an 
des Kaisers Kampi mit der Kurie, „Forschungen zur Geschichte Bayerns“ XI (1903) 
B- 1 55; p.-103-88; 

5), Schmoller G., Strassburg zur Zeit der Zunftkūmpie, p. 69. 
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zugent die Brediger us der statt und liessent ir closter lere ston IV halb 
jor“ 1), Su jais kartu emigravo ir būriai kitų kunigų. „Irrung und Zweyung“, 
kaip išsireiškia Konigshofen, - nevien dvasiškijos, bet ir liaudies tarpe pa- 
siekė savo viršūnę ?). Ir mirtinai aptilo miestas, palikęs be uoliosios dvasiš- 
kijos, be Sakramentų, be varpų skambėjimo. 

Strassburgo istorija buvo ir domininkonų istorija3. Domi- 
ninkonai, anksti įsikūrę dar už miesto ribų, nuo 1250 m. savo vienuolyną 
statėsi jau pačiame miesto vidury ir puikiai jį išlaikė, nežiūrėdami nei pa- 
rapijų klebonų įerzintų miestelėnų dūkimo, nei vyskupų ekskomunikos 
(sic) 4). Ilgainiui savo tarpan jie pritraukė geriausį elementą — globojo įta- 
kingiausius miesto gyventojus. Dėlto jų vienuolynas virto tvirčiausiu pasto- 
racijos ir mokslo židiniu prie Rheino aukštupio, kuriam teko globoti vis 
skaitlingesni: domininkonėms įkurti vienuolynai, pripildyti ir pamal- 
dumo vedamų ir savo lyties atstovių pertekliaus varomų moterų 

Domininkonų vyrų darbuotė, nors ir be jokio abejojimo aiškiai nau- 
dinga, turėjo trukdymų iš įvairiausių pusių. Vyskupai neretai pyk- 
davo čia dėl perdaug nuoseklaus popiežiaus pusės. laikymosi (!), čia 
dėl mistinio judėjimo parėmimo. Parapijų kunigai pyko dėl tariamos ne- 
tvarkos, atneštos jų į parapijinį gyvenimą, dėl atitraukimo nuo jų vis dides- 
nių tikinčiųjų būrių. O tačiau kitaip būti beveik negalėjo, nes didelė tų 
dvasininkų dalis kunigai tebuvo tik vien iš vardo ir dvasininkų rūbus te- 
nešiojo tik kaip kokie anų dienų frantai: vaikščiojo ilgais frizuotais plau- 
kais, spalvuotais pusbačiais, rūbus iškaišioję margais kaspinais, juostelėmis. 
Be mažiausio sąžinės graužimo ginklavosi durklais ir kalavijais ir bala- 
dojosi po turnyrus, girtavo po smukles, ūžė po svečius *). O kur dar 
pralotų meilinimasis valdantiesiems! 

Kiti vienuoliai nekartą su pavydu žvelgė į puikiai klestintį dominin- 
konų konventą ir, ypač pranciškonai, interdikto laikus panaudojo jam pa- 
kenkti. Tais laikais domininkonai aiškiai rėmė popiežių ir tuo, nors ir 


1), Kėnigshofen, Elsaūssische Chronik, Strassburg 1698, p. 128 s, cit. 
iš Schmidt p. 14 2 

">, Konigshofen, Op. cit, p. 129. — Domininkonų garbei reikia pasa- 
kyti, kad jie mažiau vedė oportunistinę politiką, idant įsigytų valdžios malo- 
nę ir tuo sustiprintų savo pozicijas mieste, kaip dažnai darydavo bailesni pranciš- 
konai. Ci. Kothe, Op. cit. 92. 

3). Ci. Kothe, Kirchliche Zustūnde Strassburgs im 14. Jahrhundert, p. 4 


SS; p; 904554 
Schmidt Ch., Notices sur la couvent et V'eglise des Dominicains de Strass- 
bourg įusgu'au seixiėme sičcle, „Bulletin de la sociėtė pour la conservation des 


monuments historigues d'Alsace“, 1874/75, p. 161 ss. 

1), Fanatizuotų miestelėnų grupė 1350 m. viešai koliojo, mušė ir kankino domi- 
ninkonus. Jų pamokslai buvo trukdomi, einantieji pas iuos išpažinties — atkalbinė- 
iami, boikotuojami; patys sau duonos kąsnelio prašą vienuoliai žiauriai atstumiami. 
Ir visa tai vien dėl ių apaštališkos dvasios, nebeduodančios ramybės vietos išsigimu- 
siems pralotams ir dėl atsisakymo bet kokio opokrtunizmo val- 
dančiųiųatžvilgių. Domininkonai šią kovą laimėjo. Kothe, p. 99, 

*). Ci. Statuta Synodalia (atspausdinti pas Martėne, Thes. nov. 
anecd. IV, 529 ss.) iš 1335 metų. Kunigai neretai perduodavo bažnytinius turtus 
Dasauliečiams ir iš žydų skolindavos pinigų aukštais nuošimčiais, vis trokšdami pa- 
tenkinti savo toli siekiančias užgaidas. 
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garbingai, tačiau prarado labai žymias savo pozicijas. Taigi, visu tų dide: 
lių religinių, mokslinių, socialinių, politinių ir kt. sąjūdžių centre Strassbur- 
go domininkonų vienuolynas stovėjo tvirtai, bet kartu negalėjo išvengti 
nė tų pavojų, kurie gręsė visai Bažnyčiai: dėl io jau tuomet jį graužė 
besmunkančio religingumo vėžys. 


Labai galimas daiktas, kad Tauleris mokė jaunesniuosius savo 
ordeno narius, besirengiančius praktikai ar į Koelną !). Be to, jis ėjo pa- 
reigas ir nuodėmklausio, kuriuo bus pasitikėję nemaža kilmingų ti- 
kinčiųjų; buvo jis ir pamokslininkas, dažnai sakąs konferencijas 
domininkonėms ir pamokslus šiaip žmonėms. Nėra abejojimo, kad jis buvo 
„ein tapier lerer und bichter“, kaip pats 36-ame pamoksle išsitaria (Ve 132, 
17) ir kad jis, būdamas žymios kilmės strasburgietis ir turėdamas nemaža 
pasitikėjimo, bus turėjęs nemenkai ir darbo. Reikia manyti, kad didžiausią 
palinkimą jis bus turėjęs konferencijoms laikyti ir dažniausiai bus 
kalbėjęs moterims, domininkonėms. Į domininkones itin veržėsi 
turtingesnių gyventojų dukterys. Dėl to jų vienuolynai — net septyni vie- 
name Strassburgo mieste ?)! —pasidarė patricijų lizdai, kurių nariams buvo 
sunku pamiršti pasaulio žibučiai, savo genčių kilmingumas, anksčiau patir- 
tieji smagumai. Daugelis buvo ir tokių, kurios įstodamos netik neišsiža- 
dėdavo savo turtų, bet ir vienuolyne gyvendamos jais visaip rūpinosi ir 
išstodamos dažnai reikalaudavo jom juos grąžinti 5. Nei šv. Domininko, 
nei šv. Pranciškaus dvasios tuose vienuolynuose nebuvo perdaugiausia, tik- 
tai per visus plyšius į juos skverbėsi pasaulis. O tas buvo galima dar 
labiau dėl to, kad tos vienuolės iš namų buvo pripratintos prie ištaigingo 
ir gražaus gyvenimo ir buvo neblogai išlavintos, taigi, buvo paveldėjusios 
riteriškąją kultūrą. O kiek su tom aristokratėm išdidumo, puošnumo ir 
riteriškumo su dideliu triukšmu lindo į ramiąją šv. Domininko savęs išsi- 
žadėjimo, savęs tobūlinimo, kitiems pasiaukojimo mokyklą! 


Į šią margą ir visaip išsiblaškyti palinkusią auditoriją kreipėsi Taule- 
ris, lygiai kaip ir Eckehartas, lygiai kaip ir Seusė, tačiau be pirmojo keiste- 
nybių, nes nemėgo imponuoti paradoksais, ir be antrojo ekstravagantišku- 
mų, nes jam visur buvo brangus vidurinis aukso kelias. Tomistinį mok- 
slą dėstė jis be jokių pretenzijų, nes nemanė plėtoti kokios scholastikos 


1), Apie studijų sutvarkymą domininkonų ordene be jau minėtų veikalų cf. dar 
Douais, Essai sur VP organisation des ėtudes dans VY ordre des frėres Prėcheurs 
etc. Paris 1-84; 
Oelsner, Pilege der Studien bei den Dominikanern im 13. Jahrhundert, 
„Sybels Historische Zeitschrift, III, 411 ss. 
2). Apie moterų vaidmenį mistikoje cf. 
Wilms H., Geschichte der deutschen  Dominikanerinnen, Dūlmen 1920, 
p. 73 SS.; 
David M., Frauenmystik im M. A., Kempten (o. J.) 
Eretas J, Heinrichas Seuse ir Elsbieta Stagel, p. 1 ss; be šių knygų į 
religinį moters gyvenimą įveda dar: 
Weinhandl M., Deutsches Nonnenleben, Miinchen 1921; 
Wilms H., Das Beten der Mystikerinnen, Leipzig 1916; Kad mistikos 
klausimas daugely vietų yra tas pats, kas ir moterų klausimas, paaiškėja pav., iš. 
Eūcher C., Die Frau im M. A., Tibingen ?1910; 2 
5). Kothe p. 49 ss.; 


J.“Eretas: J. Tauleris. 23 


pažiūrų !). Jo stiprumas —praktiškasis Bažnyčios mokslo ir mistikos suvar- 
tojimas sielos išganymo reikalams, pastoracijai. Jeigu jis būtų valdęs pa- 
rapiją, būtų tapęs tipišku mistišku klebono pavyzdžiu *). Nors savo elgė- 
siu ir veikimu jis—kaip ir Eckehartas—maža terodė mistiškumo, tačiau jo 
yra prisigėrusios visos jo pažiūros. Iš viso mistinio mokslo?) svar- 
biausias dalykas jam yra vadinamasis „der grunt der selen“ (Ve 250, 3), 
„der grunt des herzen“ (Ve 139,2), „der grunt der inewendikeit“ (Ve 416,5) 
— sielos vidus4), į kurį turime pasitraukti, jeigu norime Dievą pa- 
žinti ir pasidaryti Jam artimi. Tiesa, ir išorinėje gamtoje yra galimas Dievo 
pažinimas, bet toks kelias yra netiesioginis, yra ilgesnis, nes gamta tėra tik 
dieviškosios Esybės atvaizdas. Trumpiausias kelias yra per sielą. Jos vi- 
duje, tame „wunnencliche grunt“ (Ve 92, 25) mes regime Dievo veidą. 
Žmogus iš visų kitų kūrinių tik tuo ir išsiskiria, kad šitie tiktai primena 
Dievą, o žmogaus sielą pati yra dieviškosios Esybės dalis. Siuo dievišku- 
mo elementu mumyse, „in dem innersten grunde“ (Ve 144, 19), domisi 
Dievas ir į jį nukreipia savo meilę, su juo jungiasi. Žmogaus uždavinys 
—būti vis labiau panašiu į sielos viduje glūdintį dieviškąjį idealą. Tada 
jam' lieka atviras kelias į šventąjį Dievo vienumą ir ramybę. Bet to pa- 
siekti vien savom jėgom žmogus negali, nes jis yra nuodėmių spaudžia- 
mas. Kristaus, „unser lieber herre“ (Ve 171, 20), „unser minnenclicher 
herre“ (Ve 29, 9), kančios ir mirtis išgelbėjo jį nuo suklydimo. Kristaus 
auka atidaro ' jam tikrąjį kelią ir suteikia jėgų sėkmingai juo eiti. Kristui 
tarpininkaujant mes sielos viduje pasiekiame dieviškajį savo idealą, kuris 
suteikia mums džiaugsmo ir apdovanoja mus veiklumu, reikalingu prakil- 
niam mūsų pašaukimui, 


Prisiartinimas ir susijungimas su Dievu vyksta laipsniškai trim eta- 
pais ?), kurių pirmasis yra 


1). „Er meidet die abwegige Geistigkeit seines Lehrers, die gualvolle Selbst- 
bedržngung des befreundeten [?] Seuse, er bringt Gedanke und Werk, das persėnlich 
Innere und das kirchlich Aeussere.... in die Ruhe der hier und dort gleich gefillten 
Wage“ Bernhart J., Die philosophische Mystik des M. A., Minchen 1922, 


?. „Die Stdrke ihrer [der Predigten]... beruht vor allem darauf, dass 


er sein ganzes Herz, seine volle sittliche Persėnlichkeit 
in sie zu legen weiss, und diese erscheint so voll und ganz von der Liebe zu Gott 
und Christus durchdrungen.“ Preger III, 142. — Tauleris žavėjo itin savo tauria 


asmenybę. 
*). Apie io mistines pažiūras cf. Bernhart J. Die philosophische 
Mystik des M. A., Miinchen 1922; p. 204 s; 
Siedel G., Die Mystik Taulers, Leipzig 1911; 
j Hornstein X. de, Les grands mystigues allemands du XIV-e sičcle, 
Bale 1922; p. 185 ss. 
Scbmidt p. 90 ss; 
Ž). Nekitaip yra ir pas jo mokytoją Eckehartą. Cif. tuo reikalu Karrer 
O., Das Gėtiliche in der Seele bei Meister Eckehart, Wirzburg 1928; Weinhandl 
F., Eckeharc im Ouellpunkt seiner Lehre, Erfurt 19296; Meerpohl F., Meister 
Eckeharts Lehre vom Seelenfinklein, Wiirzburg 1926. Ų 
' *). Tie trys laipsniai randami kuone pas kiekvieną mistiką, nors ir ne- 
vienodomis formomis bei pavadinimais. Čia dedamas suskirstymas yra paskolintas 
iš Karrer, Die grosse Ūlut, p. 333 ss. 
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Apmirimas pasauliui 


' „Aš sakau tau iš teisybės, kuria yra pats Dievas: jei tu nori tapti 
žmogum pagal Dievo valią, tai tavyje turi apmirti visi dalykai, neišskyrus 
nė to, ar tatai būtų dieviškoji malonė, ar šventieji, ar angelai, ar aplamai 
visa, kas tik |tave galėtų paguosti... Visa tai iš tavęs turi pranykti, jei tu 
nori, kad tikrai ir aiškiai Dievas tavyje sušvistų ir prakilnų dievišką savo 
darbą atliktų !). —Juo daugiau sielos įėgos yra atsiskyrę ir nuo išoriškumo 
apsivalę ir juo daugiau jos iš vidaus yra plečiamos, juo pilniau, tvirtesnis 
ir dieviškesnis tavyje skambės Dievo žodis, Tatai galima pasiekti tik pagrindi- 
niu paties apmirimu. Tikrojo gyvenimo mumyse tol nebus, kol mes neatsipa- 
laiduosime ir neapmirsime ?). — Žmogus turi atsitraukti nuo viso, kas nėra 
Dievas; nuo savęs paties ir nuo visų sutvėrimų. Per tą prisikėlimą sielos 
vidus paliečiamas gaivalingo geismo, ir juo daugiau ten yra buvę netvar- 
kos, ar juo ilgiau ji truko, juo daugiau didėja ir auga geismas, kuris, pa- 
liesdamas tyrąjį pagrindą, neretai sukrečia ir kūną, ir kraują, ir gyvuosius 
kaulus (Ve 22, 14 ss.). — Atsižadėkite visų dalykų, ir jie visi teks jums! 
Tikrai, jeigu jūs visa tai padarytumėte, tai dar šiame gyvenime gautumėte 
džiaugsmingą atlyginimą. Sventoji Dvasia atėjusi išmokys jus visų, net ir 
būsinčių, dalykų (Ve 75, 14 ss.). — Visuose dalykuose žmogus turi į savo 
vidų kreiptis, viduje laukti.  Susikaupk, paskęsk savo sielos viduje, tenai 
Dievas lūkuriuoja.. Žmogui, kuris leidžiasi Dievo pagaunamas, ir pats 
Dievas pasiduoda. Ir tada Jis žmogų išveda iš visų kalėjimų, nusiveda į 
dieviškąją laisvę Jame ir tada žmogus tampa daugiau dievišku, negu pa- 
prastu žmogum *). ) 2 


Esmingu tapti 


„Jei žmogus visus daiktus ir įvairybes, išorės ir vidaus, net pats iš 
savęs savo jausmus ir galias dėl Dievo yra apleidęs, tai jis taip pat turi 
atsižadėti „tėvo ir motinos“, vadinas, tų dalykų, kurie jame pagimdė prisi- 
rišimą 4). — Kas Dievo nemyli ir neieško visuose dalykuose, tas tikrai Jo 
neranda niekada ir nė jokiam dalyke. Todėl žmogus turi visais būdais 
Dievo ieškoti ir nekreipti dėmesio į tai, kokiu keliu jis eina ir kaip tie ke- 
liai keičiasi. Tikra yra, kad tas, kuris neieško, neranda arba nepriima Dievo 
savo namuose arba gatvėje, niekada tikrai nepriima Jo nė Bažnyčioje 5).— 
— Zmogus, kurį Dievas stiprina ir pavalgydina, turi padaryti daug daugiau 
negu prieš tai, jis turi taip pasiaukoti, kad jam būtų pažadėta dar daugiau 
dovanų, daugiau paguodos, daugiau įkvėpimo... Kiek kartų jis atsiduoda 
Dievui su meile ir dėkingumu, tiek kartų Dievas išbėga jam priešais su 
šimtus tūkstančių kartų daugiau dovanų, malonių ir paguodos. Ir tokiu 
būdu toji saldybė tampa jam pagalba ir rodykliu, vadovu į Dievą (Ve 99,28 ss.). 


1) Karrer Op. cit. 334; 
2). Karrer Op. cit. 335. 
3). Karrer Op. cit. 335; 
*. Karrer Op. cit. 336; 
5), Karrer Op. cit. 337. 
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Tapimas dievišku 

Kad prakilni tyra siela savyje paregi nesuterštą gėrį, kuris yra Dievas, 
ir jei siela supranta tą savo aukštesnį prakilnumą, tai ji vis labiau atsi- 
sako nuo savo ir visų kūrinių menkybės ir nesuteršta paskęsta tyroje be 
dugnėje, Dievuje !). — Dvasia virš visų galių patraukiama į gryną tyrlaukį, 
į paslėptą beformiško turto tamsybę, ko apibudinti joks žmogus nepajėgia. 
Dvasia čia taip įvedama į paprastą ir beformį vienumą, jog nebetenka visų 
įvairumų, daiktiškumo ir pajutimų, nes tame vienume pradingsta visa įvai- 
rybė... (Ve 54, 28 ss.). — Ir tada Viešpats praveria jo akis ir atidengia jam 
tiesą, pateka skaidrioji saulės šviesa ir pakelia žmogų iš visų jo vargų ir 
rūpesčių, o jis jaučiasi taip, lyg Viešpats būtų jį iš mirties prikėlęs vėl gy- 
vent. Taip atpalaiduotą žmogų Jis atveda į save, palengvina visus jo var- 
gus, pagydo visas jo žaizdas *). — Dieviškas žmogus yra tas, kuris yra 
Dievuje ir Dievas jame. Geriausias darbas yra tas, kurį tik tas žmogus 
daro ar leidžia Dievuje ar dėl Dievo. Ir visų mažiausiu darbeliu jis nuvei- 
kia tiek, kiek ir visų didžiausiu, nes jo gėris kyla ne iš oro, jis turi jį 
esmiškai iš vidaus, ir jo laipsnis nepriklauso nei ilgio, nei pločio. Ir vienas 
Ave Maria, nuolankiai sukalbėtas, turi savyje malonės daugiau, negu visa 
lygiai taip pat nuolankiai sukalbėta psalmė, o taip nužengtas vienas 
žingsnys—tiek pat reiškia, kiek ir keliavimas per marias. — 3). 


Tokias ir panašias pažiūras dėstydamas Tauleris stengėsi būti visų 
suprastas; jis pirmoje eilėje yra pamokslininkas. Filosofavimo 
viršum savo klausytojų galvų, kaip dažnai padarydavo Eckehartas, jis ven- 
gia'*). Tikrai retas atsitikimas, kad jis ima kalbėti apie nevisiem supranta- 
mus dalykus. Jis ir pats pasisako, pav, 37-ame pamoksle: „Dabar paliesiu 
tokį dalyką, kurį nevisi supras, nors aš ir visą laiką tikrai vokiškai kalbė- 
siu“ (Ve 144, 21 ss). Tačiau nors ir suprantamai, gana moksliškai jis kal- 
bėdavo. Jo nebūta liaudies pamokslininko, sugebančio po atviru dangumi 
prabilti į tūkstantines minias, kaip, pav., Bertholdas iš Regensburgo 5). ]o 
vieta—Bažnyčia, koplyčia, auditorija, kur jis nuoširdžiai ir 
kilniai paliečia savo klausytojų širdis. Gerai išlavinta jo auditorija leido 
jam pasikelti nuo populiarizacijos iki tikrojo mokslo, kurio tačiau jis tiktai 
tiek teliečia, kas lengvai suvokiama. Sakyklos jis niekada nepaverčia ka- 


1). Karrer Op. cit. 338; 

*).Karrer Op. cit. 338. 

*)) Karrer Op. cit. 339; 

+). Eckehartas mažai tesirūpino būti visų suprastas. Ir sakykloje jis 
pasiliexa mokslo žmogus. Jo pamokslai dėlto yra labai panašūs į sakytus traktatus. 
Pačios vienuolės vieną io konferenciją vadina: „Gar hoch fragen und materien“, ir 
Eckehartas, gerai žinodamas aukštą savo pamokslų lygmenį (Pi. 181, 19 s) išsitaria: 
„Swer dise predie bat verstandeu, dem gan ichs wol“ Kitaip dėstyti iis negali. 
Visas io būdas jį verčia: „Wėre hie nieman gewesen, ich mueste si disem stocke 
gepredict han“ Jo skirtumus tuo atžvilgiu nuo Taulerio pagrindiniai išaiškina Korn 
A., Tzuler als Redner, Mūnster i. W. 1928; p. 55 ss. 
„ *) Schonbach A. E, Studien zur Geschichte der altdeutschen Predigt 
Vli: Ueber Leben, Bildung und Persėnlichkeit Bertholds von Regensburg, Wien 1906. 
—- Apie skirtumus nuo Taulerio cf. Korn, Op. cit. p. 523. 
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tedra, niekada nesileidžia į akademinius ginčus. (Gerai pažindamas savo 
publikos mokslingumą, jis drįsta plačiai naudotis abstrakcijomis, sąvokomis, 
svetimų kalbų terminais. Ypač pastarųjų, kurių taip rūpestingai vengdavo 
Eckehartas, pas jį gana dažnai sutinkame. Tokie sakiniai, kaip: „Kinder, 
do gehoert ein gross wunderlich flis zu das der mensche sin meinunge 
wol bekenne, dar zuo gehoert nacht und tag studieren und yma- 
ginieren und sich selbst visitieren.. (Ve 260, 13 ss.) 1). 

Toji įo publika nėra atsitiktinė, iš anksto jam nežinoma; ilgesnį 
laiką ji yra pastovi, jo konferencijų klauso tarsi atskirų kokio kurso paskaitų. 
Tai tikra garantija padaryti gilesnį ir ilgiau trunkanti įspūdį. Turint dar 
galvoje įgimtus retorinius Taulerio gabumus, nesunku suprasti, kad sa- 
kykla pasidarė jo mėgiamiausia vieta, iš kurios įis—taip bent iš šalies žiū- 
rint atrodo — sėkmingiausiai veikė savo artimuosius. 

Tokia giliai receptyvi lanksčios dvasios ir judri jo auditorija 2) tačiau 
turėjo nemažai ir minusų, slėpė savyje ir daug pavojų; buvo laikų, kada ji 
buvo labai paviršutiniška, išsiblaškiusi ir marši. Atskiros jos dalelės klau- 
sykloje grasiai kabindavosi ir kaip visuma stipriai sugestionuodavo pa- 
mokslininką, sukdama jo žodžius į tuos dalykus, kurie degino jų mintis. 
Tatai pavojingas žaislas, nevieną dvasios vadą pražudęs erotikos liepsnose! 


„Sergėkites visokių priežasčių, kompanijos ir malonumų kalboj... 
Sergėkites, nes jie snarpso pro langus. Sergėkites, jie taip arti prie lango... 
Bet jos taria: „Ne, pone, mano nuodėmklausis nieko ypatingo nemato ir 
aš blogų intencijų neturiu. Aš turiu išsiblaškyti ir pasilinksminti (Ve 104, 
31 ss). Kaip iš šio pavyzdžio matyti, Tauleris retoriškai kreipiasi į savo 
auditoriją, iš kurios jis sulaukia, tiesa tik fiktyviai, įspėtųjų „pasiteisinimų“, 
girdėtų visais amžiais. O saugotis buvo ko, kaip žinome iš vienaprasmių 
Strassburgo vyskupų dekretų *). Juk nebuvo perdaug gera tenai, kur — 
tiesa, kitų vienuolynų — vienuolės lankė riterių turnyrus i: smuklėse šoko 
su pasauliečiais! Nereikalingi pasivaikščiojimai mieste, plepėjimai ir dėl to 
kitų teisimas, perdažnas nereikalingas vaikščiojimas išpažinties, puošimasis 
—štai svarbiausios jo avelių ydos, su kuriomis jis kovojo deramu atsargu- 
mu ir taktu, bet nepaliaudamas, nuosekliai ir dažnai net ir humoristiškai. 
Pav., 68-ame pamoksle jis kreipiasi į savo „liebes kint“: „Tylėk ir kentėk, 
venk ir laikykis ir palik ramybėje! Apsiramink, pasitikėk ir pasilik savyje 


1), Štai keli jo mėgiamiausi žodžiai iš svetimųjų kalbų: „contempl ūcie, crėd- 
tiurlicheit, vlogieren, visionen, prophecien, glėriės, clariticiert, penitencie ir t. t. Iš 
viso, jų nėra kažkiek daug. Nekartą reikia dar net stebėtis Taulerio kalbos gry- 
numu, įuk jis su Eckehartu ir Seuse yra pirmieji plačiausiu maštabu vartoją vokiečių 
kalbą vietoje lotynų. Naujoji terminologija yra beveik vien tik jų darbas. Ci, 
Sperber H., Geschichte der deutschen Sprache, Berlin-Leipzig 1926; p. 73 ss: 
Die Mystik und ihre Einwirkung auf die Sprache. — Daugiau literatūros tuo klausimu 
suminėsime kitoje vietoje. — Ir Gottifriedas iš Strassburgo panašiai mėgo 
svetimus terminus tik ne lotynų, o prancūzų kalbos. Dėlto jo priešininkai jį skaudžiai 
pašiepdavo (cf Ehrismann. Op. cit. p. 331). Toks žmonių, gyvenančių arti dviejų 
kalbų sienų, palinkimas į svetimas kalbas yra gana suprantamas. 

2). Apie labai panašia Eckeharto auditoriją cf. Eretas J., Meister Ecke- 
hart, Kaunas 1930, p. 65 ss. 

*), Statuta Synodalia iš 1335 metų. Ci. Schmidt, Op. cit. p. 40 ss. 


J. Eretas: J. Tauleris. 27 


dabok save ir nuolatos Kebeginčk Pamesk savo plepėjimus ir kitų kriti- 
kavimą... palik visa tai savo tetai“! (Ve 376, 1 ss). Arba 60-ame pamoksle: 
„Nelabasis žmogui pakiša visokių išmonių. Tada žmogus pagalvoja: Ach, 
kad tik galččiau prieiti išpažinties! Mano siela prikrito visko. Dieve, 
kas man dabar bedaryti!* Mielas vaikuti, apie tokius išmonius aš gerai 
nusimanau ir tau sakau: „Kaip įkrito, taip tegul ir vėl iškrenta. Būk rami, 
kreipkis į Dievą, daugiau to nepaisyk ir su tuo neflirtuok“ 1). (Ve 324, 27 
ss.). „Susimildamos, kita proga sušunka Tauleris (60 a.-ame pamoksle), 
eidamos išpažinties nekalbėkite tiek daug... išpažinkite trumpai, aiškiai!“ 
(Ve 284, 6 s.). Jų dvasios vado idealas yra, kad iš vidaus jos tobūlintųsi, 
kad „als man zuo dem bichter keme, das man nut ze sagende wisti“ (Ve 
383,31 s.), Bet jom dar toli gražu iki to, nes dorovinę jų pažangą perdėm 
trukdo kitų apkalbinėjimai ir teisimas *., Su ta moterų pri- 
gimties yda Tauleris kovoja visu savo iškalbingumu. Ji, berods, yra vie- 
nintelė, jį vietomis net išvedanti iš taip branginamos pusiausvyros. 36-tame 
pamoksle, pav., jis taip prasitaria: „Tie žmonės taip mėgsta kitus teisti... 
jie apiberia smūgiais visus, kurie kiek skiriasi nuo jų. Jie yra pilni dvasios 
išdidumo. Toji nuodėmė visų aukščiausius angelus nubloškė į pačias gi- 
liausias bedugnes. Tad saugokitės tos ydos, kaip amžinosios mirties. Į 
save kreipkitės ir save kritikuokite“ (Ve 135, 11 ss.). „Vaikeliai, jei jum 
brangus yra Dievas, jūsų siela ir amžinasis jūsų gyvenimas, tai nieko ne- 
teiskite, išskyrus save. Nešokime teisti to, kas nėra mirtinė nuodėmė. Aš 
geriau skaudžiai prikąsčiau savo liežuvį, negu kokį žmogų nuteisčiau“ (Ve 
74, 12 sl „Neįsivaizduojamas yra tas „mordiger schaden“ (Ve 297, 23), 
kuris kyla iš tokių apkalbinėjimų; dėlto jis vis kreipiasi į savo mokines, 
jas ragindamas: „ob allen kūnsten so lerent die kunst daz ir uwere zungen 
huetent“ (Ve 308, 31 s) „Huetent der zungen!“ (Ve 339, 25), jis sušun- 
ka savosiom šv. Domininko pasekėjom, dar kartą primindamas, kad drauge 
tarnauti ir Dievui ir pasauliui, yra negalima, „nors ir rėktumei, kol tau krau- 
jas prasimuš“ (sic; Ve 2, 29). „Vaikeliai, mes turime pasidaryti vyrai ir 
pasižymėti tvirtu nusigręžimu“. (Ve 130, 11). 

Išoriniais pasaulio reikalais jis visiškai nesirūpina. Nors jis ir akylai 
seka visa, kas dedasi visuomenėje, tačiau to nepaliečia nė vienu atviresniu 
žodeliu. Juo baisesnės audros siaučia pasaulyje, juo 
karščiau jis skelbia pasitraukimą savin. Toksai Taulerio 
darbavimasis nepaliko be vaisių. Net tolimoji Italija išgirdo apie sėkmingą 
jo apaštalavimą: Didis pamokslininkas domininkonas Venturino de Bergamo 
(1304 46) laiške, 1336 m. vasario 14 d. rašytam konfratrui strasburgiečiui 
Egenolphui iš Ebenheimo, sako: „Et te rogo, guod dum videbis illum tuum et 
etiam meum dilectum Joh. Taulerium me apud illum excuses, et ro- 


1), Jis žino visas savo avelių psichologines gudrybes. Geriau patarti nega- 
lėtų nė šių dienų psichoanalitikas. 

2) Kuone kiekvienas mistikas smerkia kokią ypatingą nuodėmę. Jan van 
Ruysbroekas (1293—1381), Taulerio amžininikas ir, tur būt, jo atlankytas io 
vienuolyne (Groenendaele,  Flamijoie, itin kovoja su savimeile, ragina prie 
bendro gyvenimo. Iš to taip ugdomo dvasinio solidarumo, iš io praktinės mistikos 
išaugo Deventerio „Bendrojo gyvenimo brolija“, kurios mokyklą išėio daugelis garsių 
vytų pav., Nicolaus Cusanus, popiežius Hadrianas VI, Erasmus Roterdamietis ir k. 
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ges ut mihi seribat, guia illum suscepi tecum in visceribus charitatis, spe- 
rans per illum et per te, et perallios, guorum nomina sunt in libro vitae, 
nomen Christi in Theothonia dilatari“. !) 

Kristaus vardą Viešpaties vynyne jis taip skelbė jau arti dešimties metų. 
Tuo tarpu vidurinių amžių galas sparčiais žingsniais artėjo ir dideliais 
skausmais gimė naujieji amžiai. Europa blaškėsi tarp vakar dienos ir ryt- 
dienos: vieni skaudžiai pašiepė tai, ką kiti aistringai tikėjo. Tame destruk- 
cijos kupiname amžiuje Tauleris netik neįpuolė į kitų nuodėmes, rezignuo- 
damas ar pasaulio dvasiai pasidyodamas, bet ir priešinosi blogui ir ugdė 
gera, peikė visokį griovimą ir ėmėsi statyti, ir tai vis augančiu prityrimu, 
vis didėjančiu taurumu, nes dabar jis pasiekė tą amžių, kuris, giliu jo įsi- 
tikinimu, yra būtiniausia sėkmingo veikimo sąlyga —40 metų: „Žmogus gali 
daryti, ką tiktai nori, jis vis dėlto nepasieks tikrosios ramybės, kol nesu- 
lauks 40 metų amžiaus. Žmogus iš visų pusių yra suspaustas, prigimtis 
jį blaško ir nekartą atsitinka taip, kad, kur jis mano esąs Dievo vedamas, 
yra tiktai prigimties valdomas ir dėlto jis negali pasiekti nei pilnos, tobūlos 
ramybės, nei pasidaryti dangiškas, dar nesulaukęs to amžiaus“ (Ve 79,21 ss.). 

Tatai yra paslaptingasis skaičius, nuostabiu dažnumu pasikartojąs jo 
pamoksluose, žymįs reikšmingą jo gyvenimo etapą, vedantį jį pirmyn, aukš- 
tyn, į Dievo draugų tarpą. 


D. Tauleris — Dievo Draugų vadovas Baselyje 
(Maždaug nuo 1336 iki 1347 m.) 


Keturios dešimtys metų! 
Kiekvieno sąmoningai gyvenančio žmogaus pasaulyje šis amžius yra kuo 
nors reikšmingas. Jaunystė jau galutinai atsisveikina, nes praeina tie metai, 
kai savo patvarios sveikatos išugdytų jėgų stiprumu žmogus parodo savo 
kūno ir dvasios galingumą. Prieš akis — geriausiu atveju — dar keliolika 
metų, kuriuos formuoja vis labiau silpstanti sveikata ir lydi neatbaidoma 
mirties mintis. Kaip rudenop pavysta vynuogių lapai ir pageltę nukrinta, 
kekėms palikdami paskučiausius ir brangiausius saulės spindulius, taip ir 
vystąs žmogaus kūnas, jau atskirdamas sielą nuo žemės, skina į ją kelią 
amžinybės šviesai. Nėra tauresnių palinkimų žmogaus, kuris, pasiekęs tą 
amžių, nejaustų, jog jau prisiartino jam sprendžiamieji metai, jog dabar yra 
pats laikas duoti vaisius, pats laikas susikaupus griebtis reikšmingiausių ir 
paskučiausių darbų. Šį ryžtingą žygį neretai lydi-ir kaip tik kilnesnių 
asmenybių —vidaus sąjūdžiai ir net audros, nes pasaulis netaip jau lengvai 
atsižada savo vaikų. Kartais prabėga daug laiko nuo pirmojo smūgio iki 
galutinio persilaužimo, pilno skaudžių kriziu, šiurpulingų psichinių nuoty- 
kių. Tas kelias itin skausmingas yra religingiesiems. Subtilti jų dvasia ir 
jautri sąžinė daug skaudžiau patiria kiekvieną krestelėjimą. Tai liudija 
ištisa religinės dvasios herojų grandinė, nuo pirmųjų ligi mūsų dienomis 


1). Schmidt, Op. cit. p. 17. — Moderniniu terminu galima pasakyti, 
kad Tauleris iš viso turėjo vad. „gerą spaudą“, t. y., viešieji atsiliepiinai apie jį be- 
veik visuomet yra buvę palankūs. Tik žymusis Dr. Johannes Eckas padaro išimtį. Lu- 
teris buvo labai geros nuomonės apie Taulerį. Ci. Hornstein, Op. cit. 210 ss. 
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besikankinančių krikščionių !). Tai liudija ir gausūs pavyzdžiai už Bažny- 
čios sienų. Ir tai, kas visais amžiais buvo ganą aišku, visų ryškiausiai 
pasirodė viduramžiais. Mes žinome, kokių begaliniu jautrumu kankinosi 
Seusė, kurį toji buitis nusviesdavo kartais net ligi mirties bedugnių, kol 
pagaliau ir jo sielai išaušo išganingai skaistus Velykų rytas. Atidžiai pa- 
žiūrėję į Taulerio pamokslus, jaučiame, jog ir jis, nors ir daug ryžčiau, 
dantis sukandęs, ėjo panašiais kryžiaus keliais. 


Tai galima spręsti iš to daugelio pamokslų, liečiančių šį klausimą ir 
iš to didelio gyvenimo ir asmeninės patirties dvelkiančio artimumo, kuriuo 
apie jį atsiliepiama, Tatai leidžia spręsti ir ta senoji tradicija, Tauleriui pri- 
skirianti kad ir labai savotišką nuo pasaulio nusigręžimą ?); jai tikėtinumo 
duoda ir lėtas alamanų būdo brendimo procesas, savo išganingąją ribą pa- 
siekiąs tiktai žmogui sulaukus maždaug keturiasdešimtųjų metų. Sitas 
bruožas yra taip ryškiai pastebimas, jog „tas amžius, be kurio joks alama- 
nas nebus visiškai išmintingas“, vad. „Schwabenalter“, prigijo net liaudies 
žodyne ir sudaro žymų kultūros istorikų ir folkloristų tyrinėjimo objektą *). 
Taigi, mes turime užtektinai argumentų tvirtinimui, kad tas „Schwabenal- 


1), Iš pripuolamai man atėiusių galvon Vokiečių mistikų, kurių gyvenime tie 
4) metų turėjo didelį vaidmenį, minėsiu čia, pav., Mechtildą von Magdeburg 
(ca 1212 — 1295), Margaritą Ebner (1291 — 1351 ir Angelą Sileziių 
(1624—1677). 


2). Šis įvykis nupasakojamas viename tų laikų dokumente, iš kurio be jokios 
kritikos žinias sėmėsi kuone visi Taulerio biografai, kol pagaliau Denitle savo 
studija „Taulers Bekehrung“, Strassburg 1879, padarė galą tai visus klaidinančiai 
mistifikacijai. To rašto autorius, greičiausia, yra vienas Strassburgo bankininkas, 
vėliau iš pasaulio pasitraukęs „Dievo draugas“ ir savo paties įkurtame vienuolyne 
gyvenęs Rulmanas Merswinas, Taulerio amžininkas. Jis Taulerio „atver- 
tima“ maždaug šitaip nupasakoja: „Der liebe gottes frunt in Oberlant“ atvykęs 
pasiklausyti “Taulerio pamokslų ir, su juo besikalbėdamas, įspėjęs, kad jis dar toli 
gražu nėra tobūlas ir todėl nurodęs iam tolimesnį į tą tikslą kelią. Tauleris sutikęs 
tuo patarimu pasinaudoti, ir dėl to porą metų visai tylėięs, tesirūpindamas vien viduii- 
nio savo gyvenimo tobūlinimu. Pagaliau vėl pradėjęs kalbėti iis susipynęs ir taip 
graudžiai apsiverkęs, iog daugiau nė žodžio nebegalėięs ištarti. Tačiau to paslaptin- 
gojo mokytojo patariamas iis pabandęs dar sykį ir sulaukęs tokio pasisekimo, jog net 
apie keturias dešimtis žmonių, io žodžių beklausančių, kaip negyvi buvę pritrenkti. 
Teliau iis buvęs jau tobūlas Dievo draugas ir dar apie devynetą metų vedęs šventą gy- 
venimą. Prieš mirtį jis pasišaukęs paslaptingaii savo mokytoją, kuris po vienuolikos 
dienų iį numarinęs, o paskui, pasišalinęs iš miesto, kaip su mirštančiu Tauleriu buvę 
sutartas išleidęs keletą io pamokslų ir tą „atsivertimo“ istoriją, pavadintą „Des 
meisters buoch“. Toji daugelį suklaidinusi falsifikacija nuo pat 1498 m. visuose 
Taulerio pamokslų leidimuose figuravo kaip „Historia des erwirdigen 
Docters Johannis Thauleri“. — Šio klausimo svarstymas ėjo labai gyvai 
ir jam buvo paskirta visa eilė leidinių, kurių svarbiausieii yra paminėti literatūros 
sąraše, pridėtame prie šios studijos atspaudo. 

3), Šitą alamanų ypatybę žino visi kaimynai ir gardžiai paiuokia, kaip „silpnybę“. 

— Ar nenuostabu, kad visi žymiausieji alamanų kilmės Šveicarų kūrėjai, kaip antai, 
Gotthelšas, Kelleris, Meyeris, Federeris tepasiekę tiktai 40 metų parodė savo kūrybi- 
nes galias?—C. F. Meyeris vieną kartą prasitarė: „Ich bin bald vierzig Jahre alt und 
habe eigentlich nichts geleistet; aber mir fdllt.oft.Cervantes ein, der erst nach dėn 
sechziger Jahren  berihmt wurde; ich habe also noch Zeit“. „Allg. Deutsche 
Biographie“ 51, 345. 2 
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ter“ Tauleriui nėra likęs be poveikio. Stai kaip jis tą klausimą traktuoja 
savo pamoksluose: 

50-ame jų Tauleris skelbia, „jei Viešpats nori ateiti [pas žmogų], tai 
pirmu pirmiausia jis turi atsiųsti didelį sąjūdį, žmoguje viską apverčiantį“ 
(Ve 226, 32 ss). Ten pat jis pripažįsta, kad tesą maža žmonių, jaučiančių 
tą sąjūdį, bet jis esąs matęs ir tokių, kuriuos tos audros taip giliai pavei- 
kusios, jog net šimtus kartų jie geriau būtų beregint numirę, nei toliau 
gyvenę. Tas sujudimas, kaip girdėjome, užpuola žmogų apie keturisdešim- 
tuosius jo amžiaus metus. Prieš tai jis gali daryti, ką tiktai nori, vistiek, 
tikros ramybės jis neįsigys ir „ein wesenlich himmelsch mensche“ (Ve 79,23) 
nepasidarys. Ir kodėl taip? Į tą klausimą atsako pats Tauleris: 


„Žmogus iš visų pusių yra suspaustas, prigimtis jį blaško, ir nekartą 
atsitinka, kad jis manydamas esąs Dievo vedamas, yra tiktai prigimties val- 
domas, ir dėlto jis negali pasiekti nei pilnos, tobūlos ramybės, nei pasi- 
daryti dangiškas, pilnai nesulaukęs to amžiaus“ (Ve 79, 24 ss.). Kitame, 
74-tame pamoksle jis duoda tokį paaiškinimą: 


„Kai iš sodo ar dirvos yra jau išvalytos piktžolės, kartais vis dėlto 
ten pasilieka kokia nedora šaknelė nepastebėta, ir žemė sėjama. Ir kai ta 
geroji sėkla turi išdygti, pasirodo tie blogieji vaisiai, ta negeroji piktžolė, iš 
dirvoje užsilikusios šaknelės išdygusi, kuri nustelbia ir sunaikina geruosius 
daigus; aš vadinu tai varpiu. 


„Toks varpis yra gilumoje glūdinčios, piktosios silpnybės, kurios ne- 
buvo išrautos... ir pro kurias gerųjų pratimų žagrė prašliaužia jų nepalie- 
tus; palinkimas, ta blogoji šaknis, palieka gilumoje. Puikybė ir šlykštumas, 
neapykanta ir pavydas prasimuša priekin, ir kai tavyje turi pasirodyti die- 
viškas ir dorovingas gyvenimas, tai išlenda tos blogybės, tas piktasis var- 
pis sunaikina meilinguosius vaisius ir meilingąjį gyvenimą. Su tuo Dievas 
kovoja... norėdamas kad ta kenksmingoji šaknis būtų pažinta ir išrauta, nes 
kol ji tavyje paliks, tol tu neturėsi ramybės. Tai buvo galima aiškiai pa- 
stebėti pas kai kuriuos didžiuosius žmonės ir tėvus, kurie tris keturias de- 
šimtis metų nuolat pratindamiesi ir veikdami gyveno tyrumose, tačiau visai 
nekreipė dėmesio į piktąjį varpį ir neišrovė jo laukan, todėl pagaliau visai 
nusmuko ir pražuvo. Tad apsižiūrėkite: jei giluma čia yra pakrikus, tai 
pagaliau, nors ir po ilgo miego, prasiveržia tatai pirmyn išdidumo, pykčio, 
neapykantos, savimeilės ir kitokiu pavidalu. Į tai reikia kibti su visu uolu- 
mu ir atradus tai, kas nereikalinga, reikia pergalėti, visai pasmerkti su giliu 
nuolankumu, vidujine, nugširdžia malda ir Dievo geidimu; tačiau žinok, kad 
nuo to atpalaiduoti tegali vien tik Jis, todėl pasilik prie Jo ir nedaryk taip, 
kaip tie žmonės, kurie, savo maldingumo vaisių tuojau nesulaukdami, visai 
iškrinka“. 

Ir šitoji vieta gal kaip tik ir paduoda mum raktą į Taulerio 
„atsivertimo“ paslaptį? Tada kiltų klausimas, koks buvo (as 
„guecken“ (varpis), neleidžiąs jam gryna siela prieiti prie Dievo ir Jį visa- 
me Jo tyrume regėti? Gal „hochvart, zorn, hasse“ yra tos ydos, taip 
dažnai jo minimos? O gal tai ypatinga rykštė jo plakamas kitų apkalbinė- 
jimas ir teisimas? Bepigu spėlioti ir medžioti nusidėjimus tokio vyro, kurio 
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dorybės per ištisus šimtmečius spinduliuodamos šviečia, mat, jis rado savo 
kelią ir priėjo artimesnį savo tikslą—pasidarė Dievo draugas. 
Kas yra tie „Dievo Draugai“? !) 

Didelei Bažnyčios tarnų daliai taip. ištižus ir pačios Bažnyčios prestižui 
nusmukus, šalia Jos atsirado vis daugiau tokių, kurie darėsi Ja nepatenkinti. 
Vieni iš tų gausingų nepatenkintųjų savo darbą bandė varyti pačios Baž- 
nyčios plotmėje, o kiti, visiškai nustoję vilties, kad Ji begalėtų kada nors 
pakilti, nors anksčiau ir dirbo kartu su Ja, ilgainiui atsistojo tik šalia Jos, 
o pagaliau visai atsitraukė ir net nusikreipė prieš Ją. Tokių nusivylusių ir 
priešingai nusistačiusių Rheino slėnyje randame gana apsčiai. Visais am- 
žiais buvęs baseinu, į kurį subėgdavo dvasinės srovės, jis ir dabar buvo 
pilnas. Taip, pav., išilgai visą pareinį randame valdensų. Koelne ir Strass- 
burge šalia jų įsistiprinę katarai, lydimi „laisvosios dvasios brolių ir se- 
serų*, kurių —anot paties vietos vyskupo—1317 m. buvo tiek, jog jie net 
„Sschir das gantz' Elsass inname“ ?), 


Prie tų, kurie išvien su Bažnyčia dirbdami bandė pakelti religinį gy- 
venimą, priklauso, pav., beginės ir begardai, laisvesnio pobūdžio religinės 
sąjungos, kurių religines pastangas normuoti bei sutvarkyti stengėsi 
pranciškonai ?). Prie jų priklausė ir tie pirmojoj XIV-to amžiaus pusėje 
aukštutinio Rheino apylinkėse atsiradę vad. „Dievo draugai“. Kadangi šių 
dievobaimingųjų žmonių sąjunga varė savo darbą pasitraukusi nuo viešojo 
gyvenimo, tai ir visai maža tėra žinių iš jos istorijos, ir todėl mes turime 
pasitenkinti tomis nuotrupomis, išlikusiomis iš antrųjų rankų, ir tomis aliu- 
zijomis, kurių galima išskaityti iš „Dievo draugų“ raštų bei pamokslų 1). 

Reikia manyti, kad artimiausioji išorinė tų „Dievo draugų“ atsiradimo 
priežastis buvo tos šiurpulingos katastrofos, kaip badas, maras, žemės dre- 
bėjimai, ištikusios kuone visą Europą, ypač aukštutinę Rheino slėnio dalį, 
kurios žmonės nemažai sukrėtė ir taip privertė susimąstyti. Tokia priežas- 
tis buvo ir ta nelemtoji dvikova popiežiaus ir Liudviko Bavariečio, kuri 
kaip tikra Dievo rykštė visus plakė per ištisus trisdešimts tris kruvino tar- 


1), Cf. Apie Dievo draugus, pav., Jundt A., Les amis de Dieu au XIV-e sičcle, 
Paris 1879. Schmidt. Ch., Die Gottesireunde (Anhang zu „Tauler“) p. 161 ss. Pa- 
grindinį dalyką tuo reikalu yra parašęs Strauch Ph,  Realencyklopūdie fiūr 
pictestantische Theologie und Kirche XVII, 203 ss., kur randame ir pilnus bibliografi- 
nius nurodymus. - 

*), Schmidt, Tauler, p. 7. 

*), Dėl savo laisvumo vietomis jie sudarė žymių pavojų net pačiai Bažny- 

čiai. Dėl to Jos organai nekartą buvo priversti griebtis prieš juos visokių priemonių. 
1311 m.Vienne'os Bažnyčios susirinkimas jų instituciją visai panaikino, tačiau Jonui 
XXI: vėl pasigailėius beghardų ir beghinių, iie ir toliau gyveno. Reformacija sudavė 
jiem smarkų smūgį. Ligi šių dienų ių teišsiliko tik Belgijoje ir kiek mažiau Olandijoje. 
— Apie beghines Strassburge cf. Kothe, Op. cit 52, Schmidt C, 
Die Strassburger Beghinenhūuser im Mittelalter, „Alsatia“ Jahrgang 1858/61. 
„1. Tas paslaptingumas davė progos išgalvoti apie Dievo draugus visokių ne- 
būtų dalykų. Pilnai šio klausimo neišnagrinėdamas pasistengiau čia trumpai suminėti 
ben; visus patikrintus davinius ir juos papildyti savąją, iš Taulerio pamokslų imtąjią, 
medžiagą. Paskutinis žodis apie Dievo draugus priklauso Bažnyčios istorikams. 
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pusavio piliečių karo metus. Daugelis fiziškai išsekusių, psichiškai pavar- 
gusių ir plikų kaip pirštas, buvo įsitikinę, kad jau artinasi pasaulio galas 
ir kiekviename judesyje matė nužengiančią dangaus kariuomenę. Geriau- 
siesiems iš jų vienintelis išganymas buvo pasitraukimas savin,fnusikreipimas 
į Kristų, Jo ir Jo pavyzdžio sekimas, t. y., tikrasis religinis gyvenimas. 
"Savo 57-ame pamoksle Tauleris šitaip charakterizuoja kalbamąjį laikotarpį: 
„Vaikeliai, tie patys — „die sorgklichen wise“— dėl kurių Dangaus Viešpats 
taip užsirūstino, jog mūsų tėvo šv. Domininko laikais visą pasaulį norėjo 
išnaikinti, tačiau dėl pastarojo maldų jo pasigailėjo, toks pat pasielgimas 
ir tokios pat ydos dahar iš naujo pakilo ir mes nežinome, koks mum bus 
skirtas likimas. Vertėtų surasti būdą, kuriuo įgytumėm Dievo pasigailėji- 
mą. Ir jo nėra geresnio už žmogavs pasidavimą Dievui, visko palikimą užpa- 
kalyje savęs ir meilingą jungimąsi Svenčiausiame mūsų Viešpaties Sakra- 
mente su Dievu. Mano mylimiausiosios seserys, mano meilūs ir malonūs 
vaikeliai, tai jūs turėtumėt daryti nuolatos ir su visu stropumu“ (Ve 268, 
33 ss). Taip kalba iki gilumo susijaudinęs, pranašų dvasios kupinas dva- 
sios vadas kuris nieko geresnio nežino, kaip tik be atvangos kartoti savo 
patarimą: palikti išorinį pasaulį ir nusikreipti vidun, pav: „Žinokite, kad 
meilingas nusikreipimas į mūsų Viešpaties žaizdas yra daug naudingesnis, 
negu visi tie vargonai, varpai, tos iškilmingos giesmės ir tie mišiom Jlai- 
kyti išpuošti rūbai“ (Ve 383, 21 ss.). „Vaikeliai, vidujinė malda praveria 
dangų tokį, kurį seka meilingas mūsų Viešpaties Jezaus Kristaus pėdsakas: 
Adorabimus in loco ubi steterunt pedes eius. Kad mes sektumėm tuos 
meilinguosius pėdsakus, tai visuomet turėjo galvoje mokydami visi moky- 
tojai, taip pat ir aš“ (Ve 210, 13 ss.). 


Kaip spontaniškai atsirado tas jausmas, taip spontaniškai vienodai nu- 
„ siteikusieji surado vienas kitą ir suėjo į šiokį tokį kontaktą, kuris gal visų 
glaudžiausias buvo prie aukštutinio Rheino. Basel'is, ilgesnį laiką vado- 
vavęs visam tam judėjimui, tiesė dvi linijas: vieną į rytus, į Konstanzą, o 
kitą į šiaurę, i Strassburgą, tuo Alemanijoje sudarydamas trikampį, iš kurio 
spinduliavo maloniausioji šviesa ir į kitų giminių gyvenamus plotus, ribo- 
jamus Dunojaus ir Rheino, ir apimančius dvasiškai labai kultivuotas vietas. 


Savo vardą „Dievo draugai“ jie greičiausia bus paėmę iš Evangelijos, 
kur pas Joną XV, 14 s. skaitome: „Jūs mano prieteliai, jei darysite, ką aš 
jums įsakiauM15) Aš jau nebevadinu jūsų tarnais, nes tarnas nežino, ką 
Viešpats daro. Aš pavadinu jus prieteliais, nes pasakiau jum visą, ką tik 
esu girdėjęs iš savo Tėvo. (16) Ne jūs mane išsirinkote, bet aš jus išsi- 
rinkau ir paskyriau jus, kad eitumėte, neštumėte vaisių ir jūsų vaisius pasi- 
liktų, kad ko tik prašysite Tėvo mano vardu, Jis jums duotų. (17) Tai aš 
jum įsakau, kad kits kitą mylėtumėt“ |). 

Visą jų teoriją ir praktiką aiškiausiai nušviestą mes randame 
Taulerio pamoksluose. Pirmiausia, Dievo draugai buvo pasiryžę palikti 
visa, kas yra žemiška ir sekti vien Dievu. Bet sekti iš esmės, nevien išo- 
riškai, „mit valschen schine“ (Ve 288, 17), kuriam nusmerkti Tauleriui net 


1 Ci. dar Ep. Jac. 2,23, Jono I 12ir 11, 52. Šitose paskutinėse dviejose 
vietose „Dievo draugų“ terminas pakeistas „Dievo vaikais“. 
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žodžių trūksta! Labiausiai jam skaudu sutikus „dise lewen lūten“ (Ve 297, 
16 s) vienuolynuose, ypač savo ordene—,„die in geistlichem schine sint“— 
(Ve 306, 24). Tada jis ima barti ir, dar skaudžiau, ironizuoti, kaip antai, 
65-ame pamoksle: „Yra žmonių, tiesa, šį kryžių nešančių išoriškai: išoriš- 
kais pratimais ir šiaip nesikratančių ordeno naštų. Jie gieda, skaito, lanko 
chorą, eina į refektoriją, ir taip elgdamiesi grynai išoriškai jie mūsų Vieš- 
pačiui menkai tepatarnauja. Ar jūs manote, mieli mano vaikeliai, kad Die- 
vas jus tik tam sutvėrė, kad jūs būtumėt Jo paukšteliai?“ (Ve 354, 9 ss.). 
Tokiems jis pranašauja liūdną galą: „Kaip jūs manote, kas bus, kai baisios 
audros pakils, kurios viską nugriaus, ir siaubingi marai kils? Tada susi- 
lauksime negirdėtų vaitojimų. Tie, kurie taip gražiai žibėjo garsiais savo 
vardais ir didžia išmintimi, kurie mokėjo išgarsėti skambiais, sklandžiais 
žodžiais ir netikru, vien išoriniu šventumu, tačiau neturėjo savyje to tikro 
gyvojo pagrindo... sulauks nelabojo, kuris savo kirviu sukapos [tokios rū- 
šies garsumą|. Ir bematant visa tai taip pradings ir išnyks, jog nė mažiau- 
sio pėdsako neliks!“ (Ve 288, 3 ss.). 


Taigi, visiems, norintiems tapti Dievo draugais, pirmutinė sąlyga yra 
išrauti tą „valsche schinende heilikeit“ (Ve 288, 8). Bet ir to dar negana. 
Dievo draugas turi vengti ypač dviejų pavojų, pasitaikančių jo kelyje, bū- 
tent, perdidelio intelektualizmo ir persmarkaus savo kūno baudimo. 
Pirmu atveju jis turi nuošaliai palikti visus mokslinius ginčus ir visur tesi- 
remti Evangelija !). „Juk yra didelis skirtumas tarp tų, kurie gyvena pagal 
Sventąjį Raštą, ir tų, kurie Jį vien skaito“ (Ve 78, 8 s.). „Kas iš to, kad 
tokie žmonės... daug knygų skaito ir šen bei ten varto lapus“?! (Ve 136, 6) 
Tokių „kalt slaffige lewe menschen“ (Ve 136, 1) sielos giluma pasidaro 
taip kieta, kaip girnų akmuo“ (Ve 281, 23 s), ir liūdnas būna jų galas: 
„Vaikeliai, daug yra buvę tokių, kurie, pasiremdami savo įgimtu protu, ver- 
tėsi aukštomis spekuliacijomis ir neėjo šiuo [t. y., nusižeminimo] keliu: jie 
visi prapuls ir nuskęs dugne, juk kokio aukščio buvo kalnas, tokio gilu- 
mo bus ir slėnis“ (Ve 328, 8 ss). Ne juos, o nusižeminusiuosius Dievas 
apdovanojo tikru mokslu, pagal mūsų Viešpaties žodžius: „Tėve, dėkoju 
Tau, kad Tu tuos didžius dalykus slėpei nuo šio pasaulio didžiūnų bei 
išmintingųjų, o atidengei mažiesiems“ (Ve 379, 63 ss.). Ne, ne tų „aller 
kunsten richen meister zuo Paris“ (Ve 432, 2) išganymas,o tų, kurie „apmirš- 
ta savo pojūčiams ir prigimčiai ir tegyvena tiktai vidujiniam savo aš“ 
(Ve 379, 6). — Remdamiesi vien Evangelija, Dievo draugai ją aiškina vis 
kokiomis alegorijomis, atatinkančiomis jų mistinę nuotaiką, nes pirmoje ei- 
lėje jie buvo mistikai, tačiau ne tokie, kaip pav., didieji scholastikos meiste- 
riai, šv. Tomas, Bonaventura ir k., t. y. savo širdies troškimus pajungian- 
tieji proto reikalavimams, nes jausmui davė pirmenybę ir teologines tiesas 
bandė ne tiek protu suvokti, kiek visa savo asmenybe Dievą bei Jo veikimą 
patirti. 


. 1). Čia Tauleriui vėl pasitaiko gera proga išpeikti tuos jo taip nemėgiamus 
išdidžius makslininkus. O tokios progos jis niekada nepraleidžia. Matyt, 
jam nėkiek netrūko medžiagos, kurios apsčiai teikė vis labiau smunkanti scholastika. 
Tos vietos tiek dvelkia asmeniškumu, iog savaime kyla mintis, Taulerį taip atsilie- 
Diant suvedus tam tikras amenines sąskaitas su „mokslininkais“. 
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Dievo draugai askeze rengė savo kūną pasiekti tam didžiam misti- 
niam įvykiui, į kurį skynė kelią savotiškų troškimų kupina vaizduotė. 
Neapsieidami be askezės jie tačiau iš jos stabo nepadaro. Tauleris pagir- 
tinu blaivumu šaukia prie tvarkos visus, perdaug uolius, jos šalininkus. 
Tie kraštutinumai, kuriuos dar keturių dešimtų. metų amžiaus nesulaukęs 
Seusė pritaikė sau, ne tik nerado Taulerio pritarimo, bet iššaukė dar ir aiškų 
jo protestą: „Kągi tau padarė tas vargšas tavo kūnas?.. Nedorybes naikink, 
bet ne kūną!“ (Ve 405, 31 ss.) !). „Kodėl aš nekalbu apie didelį pasnin- 
kavimą bei nemigą? Žinokite, kad pasninkas ir nemiga yra dideli ir stiprūs 
ramsčiai norint dieviškai gyventi, jeigu tik žmogus tai gali pakelti!... Tačiau 
žmogui patyrus, kad tai spaudžia jo prigimtį ir nori ją pražudyti, tai turi 
būti išmesta [iš dienotvarkės]. Jeigu ir turėtumėm kokią dieną pasninkauti, 
tai galėtumėm prašyti iš savo nuodėmklausio atleidimo nuo to, ir jeigu iš jo 
negautumėm, tai galėtumėm kreiptis į Dievą ir kiek užkąsti iki rytojaus... 
Šventoji Bažnyčia niekada nė manyti nemanė ką nors pražudyti“ (Ve 150, 
34 ss). Nėra reikalo turėti „rehte eine sunderliche wise“ (Ve 119, 38) ?). 

Tas, kuris moka vengti tų šunkelių ir kuriam rūpi ne vien „in geist- 
lichem schine“ pasirodyti, bet ir tikru dvasininku „platesne to žodžio prasme 
būti, yra gerajame kelyje tapti Dievo draugu. Toliau svarbu „tikrai ir giliai 
pažinti savo ydas“ (Ve 385, 8 s). Kunigas ar pasaulietis, vienuolis 
ar šiaip kleras, vyras ar moteris, aukšto ar menko išsilavinimo, proto ar 
rankos darbininkas, visi galėjo būti Dievo draugais, kurie marga savo su- 
dėtimi daugelį stebino. Nepasitikėjimas kunigų luomu ir ordenais turėjo 
būti labai didelis, kad žymi dalis religingiausių ir aukštos kultūros tų laikų 
žmonių galėjo drįsti sudaryti dar naujus tikinčiųjų būrelius, kurie gana 
puikiai klestėjo 5). Jie griežtai ir visiškai nusikreipė nuo viso to, kas dvelkė 


1) Pilnumo dėliai čia dera pasakyti, kad Seusė niekam nepatardavo sekti 
aštrios io askezės pavyzdį, o priešingai jis nuo to net atkalbinėdavo. 

2), Tauleris yra toli nuo tos minties, kad askezė mistikoje turi 'privesti prie 
nepaprastų fenomenų, pav. vizijų, ekstazių ir tt, kaip tatai priešingai tvirtindavo 
Izaokas iš Ninivės (ca 500—550) ir dėl to tiksliau jiem pasiekti ruošė vie-- 
nuoliams daugybes taisyklių (ios atspausdintos pas Migne 86, p. 883 ss.), tuo 
pasidarė pavyzdžiu ne vien rytų, bet ir vakarų pasauliu, Romos Bažnyčiai. — 
Seusė yra sužavėtas anachoretų pavyzdžio. Vadinamąją „Historia 
Lausiaca“ (cf. Migne Patr. Lat. 73 ir 74) jis vadino „nucleus totius perfectionis“ 
(Hor. 175). Viduriniais amžiais vienuolynuose ji buvo labiausiai skaitoma knyga. 
„Coilaciones ac vitas patrum, guas cotidie legis ac relegis“ kitoje vietoje (Hor. 116) 
Seusė apie ją praneša.  Anachoretų askeze jis sekė iki smulkmenų. Cf., pav., 
Bihlmeyer, Heinrich Seuse, p. 103 ss. Butler C., Historia Lausiaca, Cam- 
bridge 1904. 

*). Šitokiomis ir panašiomis mistikos sąjungomis, kurioms vadovavo daugiau- 
sia pasauliečiai, tikintieji norėio visuomenę labiau suartinti 
sureligiios turtais. Šis procesas pastebėtas ir Indijoi, kur Buddhos laikais 
karių luomas iškovojo sau askezės teisę, arba vėl Indijos viduramžių laikais, kai 
žemesnieji luomai veržėsi prie savo dvasininkų, norėdami, kaip ir jie, naudotis 
bažnytinio pamaldumo turtais. Ir vakaruose tikinčiųjų tarpe atsirado panašių pa- 
stangų, kuriose neretai reiškėsi revoliucinė dvasia, kaip, pav., „laisvosios dvasios 
brolių ir seserų“ rateliuose, kurie išėjo ne vien iš Bažnyčios organizacijos, bet ir 
iš Jos moralės rėmų ir kurių dievobaimingumas baigėsi panteistišku svajingumu, 
o kartais, buvo lydimas ir įautulingų orgijų. Visi tie bažnytinės dvasios pasauliečių 
būreliai neilgai teišsilaikė. Tatai liudija, kad pasauliečiai vieni, be bažnytinės 
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„pasaulio dvasia — „einen waren gruntlichen abker von allem dem das Got 
nut lūter und blos enist“ (Ve 138,29 s)—,„minnen und meinen“ (Ve 138, 32) 
vien Dievą. 

Tiems mylimiausiesiems, išoriškai Dievuje paskendusiesiems Dievas 
kartais parodo tiesas, bet jie prie tokių fenomenų nelabai prisiriša, nes yra 
daug svarbiau paprastu būdu tikėti, negu verstis vizijomis ir t. t, „iš to 
maža tėra dvasinės naudos“ !) (Ve 422, 24 s),. Dėlto Tauleris ne tik nera- 
gina veržtis į antgamtinio apreiškimo sritis, bet dar turintiems tinkamą 
darbą nepataria jo palikti ir pakeisti vienuolišku gyvenimu: „Aš žinau vieną 
kilniausią Dievo draugą, kuris visą savo amžių daugiau negu keturias de- 
šimtis metų yra išbuvęs ir net dabar pasilikęs žemdirbiu. Jis paklausė kar- 
tą mūsų Viešpaties, ar Jis nenorėtų, kad žemdirbys paliktų savo žagrę ir 
eitų atsisėsti bažnyčioje. Jam buvo atsakyta: Jis neturėtų taip daryti. Jo 
brangaus kraujo dėliai jis ir toliau turi užsidirbti savo duoną prakaituo- 
damas. Žmogus turi dienos ar nakties metu pasirinkti sau tinkamą laiką 
ir tuomet įsigilinti į savo vidų, kiekvienas pagal savo būdą“ (Ve 170, 20 ss.). 
Tuo pačiu nusistatymu jis 42-ame pamoksle reikšmingai pripažįsta, kad 
„jei nebūčiau kunigas ir jei nebūčiau surištas su tam tikru konventu, tai 
aš laikyčiau dideliu dalyku mokėti siūti batus... ir iš viso, mielai užsidirb- 
čiau duoną savo rankomis“ (Ve 177,19 ss.) 2. Taigi, luomas, amatas ar 
turimoji vieta jiem neturėjo jokio vaidmens. Kiekvienas jų socialines savo 
pareigas atlikinėjo savo vietoje. Vadinamasis „socialinis klausimas“, taip 
opus anais laikais, jų galvų nekvaršino. Savo tarpe jie buvo visai išlyginę 
pasaulyje pasitaikančius nelygumus. Kunigai jų tarpe pelningų vietų 
nesiekė, pasauliečiai kunigų teisių ir funkcijų negeidė. Kiekvienas pasiliko 
savo kompetencijų ribose ir „save statė žemiau kitų žmonių“ (Ve 376, 27) 
ir dėlto Dievas juos aukštino: 

„Jie yra tie, kuriais Dievas šioje žemėje dėl jų darbų džiaugiasi, jie 
turi tikro [amžinybės] ragavimo, kuriuo jie linksminsis amžinai. — Jie yra 
tie, ant kurių Sventoji Bažnyčia yra pastatyta ir jeigu jų šventojoje krikščio- 
nijoje nebūtų, tai pastaroji nė valandos negalėtų gyventi [sic], nes jų buvi- 


organizacijos, negali apsieiti, ypač tais atvejais, kai užsiimama mistika. Dėl tokios 
savo esmės mistika negali sukurti ilgiau patveriančių bendruo- 
menių. Visos jos įkurtos organizacijos vėliau ar anksčiau išnyko. Mistika, kaip 
tokia, yra susijusi su atskirais individais, tik juose klešti; be to, iinai siekia formų 
panaikinimo, gryno sudvasinimo.  Tiedu elementai, individualizmas ir formų pa- 
naikinimas, nėra suderinami su organizuoto gyvenimo reikalavimais. Religiniai 
tokių mistinių bendruomenių turtai anksčiau ar vėliau grįžo ten, iš kur jie atsirado 
— į Bažnyčią ir vienuolynus. Iš čia kartkartėmis vėl iškilo panašių. naujų bendruo- 
menių, kurios tačiau nedaug tesiskyrė nuo savo pirmatakų. 

Ci. Lehmann E, Mystik in Heidentum und Christentum, Leipzig/Berlin 
„ 191š, p. 87 s. 

1). Savo pamoksluose jis labai retai tepapasakoja tokių vizijų, kurių vieną 
randame, pav., Ve 311, 4 ss: „Und das selbe sach ein unser swester oben im 
laude das ein unbegritlich klorheit umbe vieng den priester und den alter, 'und 
Wunder von engelen und vil minneklicher dinge.“ — Įdomu, kas ta buvo sesuo, gal 
Margarita Ebner? 

2). Panašų rankų darbo gerbimą randame ir pas Tomą Kempietį. Ci. 
Thomae Hemerken a Kempis Opera Omnia ed. J. Pohl I cap. 2, Tir I cap.3,8 
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mas yra daug tikresnis ir naudingesnis už viso pasaulio veikimą.—Jie yra' 
tie, apie kuriuos mūsų Viešpats tarė: „Kas juos užpuola, tas užgauna mano 
akies vyzdį“. Dėl to —taip įspėdamas savo klausytojus Tauleris baigia pa- 
mokslą — saugokitės, kad jūs nepadarytumėt jiems kokios neteisybės“ 
(Ve 169, 26 ss). Panašios mintys jo pamoksluose labai dažnai pasikartoja. 
Dievo draugai yra artimiausi ir jo draugai, jis yra su jais visiškai susigy- 
venęs. Jie reiškia jam daug daugiau, nei visa kita, kas jį apsupa. Dėl to 
jis vis iš naujo juos iškelia, be jokių skrupulų panaudodamas bene gar- 
siausią pirmosios XIV-to šimtmečio pusės sakyklą —savo sakyklą, kurios 
žodžius nešė Rheino ir Dunojaus bangos į rytus ir vakarus, žodžius ištar- 
tus eckehartiška drąsa bei seusišku užsidegimu: „Jei tų žmonių ne- 
būtų, pasaulis nė valandos nesilaikytų, nes jų darbų yra daug 
daugiau ir jie yra daug kilnesni, negu visi tie darbai, kuriuos visas pasaulis galė- 
jo lig šiol nuveikti“ (Ve 153,24 ss.). Todėl ir visai suprantamas jo patari- 
mas 49-tame pamoksle: „Tokio prityrusio Dievo draugo —einen gelebten Got 
frūnt —žmonės turėtų ieškoti net už šimto mylių, kad jis jiems nurodytų kelią 
ir juos teistų“ (Ve 223, 25 ss.). Gerai, kad šiais baisiais laikais yra dar 
tokių žmonių, kuriais viskas surenkama, nes „jie yra tie šulai, kuriais remiasi 
krikščionybė. Vaikeliai, jei tie šulai mūsų neremtų ir jei mes jų netyrėtu- 
mėm — bloga būtų mums, tai žinokite“ (Ve 406, 34 ss.) '). Tie „mieliau- 
sieji žmonės“ yra tokie „antgamtiški ir dieviški“ (Ve 23, 39), jog net „po- 
piežius tokiems žmonėms jokios valdžios neturi, mat, Dievas pats juos 
pasirinko“! (Ve 258, 16 s.) ?) 

Paslaptingu, mum neaiškiu būdu ir Taulerį Dievas pasirinko ir pa- 
siuntė Baselin baigiantis ketvirtai dešimčiai XIV-to šimtmečio, kai tas mies- 
tas buvo Dievo draugų centras. Baselis š), lygiai kaip ir Strassburgas. 
buvo pasisakęs už Liudviką Bavarietį ir dėl to jau nuo 1324 metų buvo 
pakliuvęs interdiktan ir jame išbuvo iki 1347 m., kai atvyko naujasis, su 
Roma susitaręs ir todėl ir miesto pripažintas karalius Karolius IV. 
Karalių Liudviką tais pačiais metais, kaip Strassburgas, būtent 1330, baze- 


1), Panašiu terminu — die sulen der welte (Ve 406, 35), pasaulio šulais — dar 
serovėie Efraimas Siriiietis (ca. 306/73) buvo vadinamas, būtent, Bažn y- 
čios šulu“ ir „Šv. Dvasios kanklėmis“. Įdomu, kad ir Margarita Eb- 
ner sakosi girdėiusi Dievą kalbant apie Taulerį: „ich wonl in im alz ein sisser 
seitenspiel“ — „Aš jame [Tauleryie] gyvenu, kaip saldi kanklių muzika“. Denifle. 
Taulers Bekehrung, p. 27. 

*), Tas drąsus tvirtinimas keistai skamba šiaip labai atsargaus Taulerio lūpose. 
Jo pamoksluose yra dar ir daugiau tokių „eckehartiškumų“,  pav., 7-ame (Ve 32, 
29 ss): „Ir iš tikrųjų, ieigu susimokytų ir visos piktosios dvasios, kurios yra pragare 
ir visi žmonės, gyvena žemėje, jie niekuo negalėtų pakenkti taip tyrai Dievą mylin- 
čiam žmogui. Juo labiau jie stengtųsi jam ką bloga padaryti, juo labiau ir aukš- 
čiau jį pakeltų... Ir jeigu šis... ir į giliausias pragaro gelmes būtų nutrenktas, tai 
ir temai iam tebūtų tik Dangaus Karalystė, ir Viešpats...“ | 

Arba vėl 33-ame pamoksle (Ve 125, 23 ss): „Jei koks žmogus būtų ir tūks- 
tantį metų išgyvenęs ir per visą tą laiką šimtus ir tūkstančius mirštančiųjų nuodėmių 
pridaręs, bet jeigu Dievas jam būtų suteikęs visišką ir tikrą nusikreipimą nuo jų... 
tai dėl tos...  didžios dovanos visų nuodėmių atleidimas vienu akimirksniu mūsų 
Viešpačiui tebūtų lygiai toks pat menkutis dalykas, kaip ir tau nuo rankos dulkių 
nupūtimas“. Cf. ir Ve 60, 14 ss. 

*). Wackernagel L., Geschichte der Stadt Basel, Basel 1907 ss. 
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liečiai iškilmingai priėmė, o Jono XXII atstovą, atvykusį prieš jį paskelbti 
bulos, tais pačiais metais nuo keliasdešimts metrų aukštumo kranto, kur 
yra pastatyta katedra, numetė į Rheiną ir, bebandantį išplaukti, prisiviję 
luoteliais užmušė irklais. Paskelbus Rhensės Sąjungos nutarimą ir Baselis 
1338 m. įsakė savo jau keturioliką metų viešai pareigų nebeinantiems ku- 
nigams nebesilaikyti interdikto. Tačiau daugumai jų miesto įsakymų ne- 
paisant, pastarasis kreipėsi į Kūriją ir išgavo savo kunigams visokių leng- 
vatų vieniems metams. Dėl io bažnytinis gyvenimas iš karto atgijo ir 
pradėjo klestėti, o tuo tarpu plačių apylinkių valstybės nesantaika su Baž- 
nyčia liūdniausiai slėgė nevien tikinčiuosius, bet ir dvasininkus, ir buvo 
visai perbloškusi religinį gyvenimą. Suprantama, kad šioji dvasinio gyve- 
nimo oazė traukte traukė kilniausius Bažnyčios veikėjus: Baselis tapo 
Dievo draugų stovykla ir jų yadų rezidencija! Cia 
Tauleris ir sutiko Heinrichą von Nėordlingen, kurio biografija yra mum ge- 
riau žinoma, nei kitų svarbesnių Dievo draugų, ir todėl ji tiksliau negu kas 
kitas mum nušvies tą judėjimą, kuriam dabar Tauleris— apie kurio gyvenimą 
Basely be kelių nereikšmingų žinučių, nieko nežinoma—ims vadovauti, 
Heinrich von Nėrdlingen *) buvo kilęs iš to paties vardo 
Bavarijos miesto. Nei jo gimimo, nei mirimo laikas nėra žinomąs. Mistikos 
scenoje jis pasirodė maždaug apie 1332 m., kada savo tėviškėje pradėjo 
globoti mistinį judėjimą moterų vienuolynuose. Heinrichas, kurio gyveni- 
mas susidaro iš nuolatinių kelionių, bėgimų, slapstymųsi, ieškojimų, kiek 
vėliau, apie 1335 m., kažkokiais reikalais vyko į Avignoną, o po poros 
metų vėl viešėjo jau savo gimtinėje, kurion jį traukė Margarita Ebner *) 
ir kitos jo sielos draugės, paliktos Maria-Medingeno, Engeltalio prie Nūrn- 
bergo ir kituose vienuolynuose. Tačiau jis neilgai tegalejo varyti taip aistrin- 
gai pamėgtą darbą — mistinės ugnies liepsnelės didžiai vertingose sielose 


'i. Wackernagel W., Die Gottestreunde in Basel, „Beitrūge zur vaterlūn- 
dischen Geschichte“, Basel 1843, p. 111—163. 

2), Apie įį yra šiek tiek ir literatūros, pav., yra išleistas jo susirašinėjimas su 
Margarita Ebner. Strauch Ph, Margaretha Ebner und Heinrich von Nėrd- 
lingen, Freiburg i. Br. 1882. Cf. dar Preger II, 277 ss. 

3). Margarita Ebner, gimusi apie 1291 metus, buvo kilusi iš patri- 
cijų šeimos Donauworthe.  Pirmąiį mokslą ii gavo tėvų namuos. Nuo pat mažens 
gerai išauklėta, pratinta prie pamaldumo ir kuklumo, dar įauna būdama įstojo į do- 
mininkonių vienuolyną, Maria-Medingene, prie Dillingeno miesto, kur 1306 metais 
padarė iškilminguosius apžadus. Iki 20-tųjų amžiaus metų ii nieko ypatingo nepergy- 
veno. Tačiau 1312 metais staiga pasikeitė visa ios gyvenimo eiga. Ji apsirgo, skau- 
džiai ker.tėjo nuo mėšlungio priepuolių. Metai po metų darėsi vis blogiau. Ypač ga- 
vėnioje skausmai nepaprastai pakildavo. Tada, išskyrus tiktai klausą, ji būdavo visiš- 
kai suparaližuota. Niekas, ioks gydytojas nemokėjo šios ligos nei įspėti, nei pagydyti. 
Margarita nepaprastai vaitodama meldėsi ir prašė Dievo sveikatos. Tačiau veltui. 
Liga vis biaurėio. Iš palengvo apleido ią žmonės ir pagaliau ii pasiliko visiškai viena. 
Ir toje skausmingoje atskirybėie ji suprato, kad vienintelė ištikima esybė tėra—Die- 
vas. Nuo to laiko daugiau kūno sveikatos ji nebeprašė. Dievo sekimas pasidarė 
vienintelių jos uždaviniu. 

a Dėl tokio kūno susilpnėjimo jai buvo uždrausta gyventi pagal griežtą vie- 
nuolišką discipliną. Bet pasiduoti askezei ji mokėjo kitokiais būdais, pav., dažnai 
savo valia išsižadėdavo ir valgio, ir gėrimo, ir miego, ir kalbos. 

B 1325 metais, kai imperatorius Liudvikas Bavarietis rengė savo karo žygius 
netoli ios vienuolyno, ji buvo priversta grįžti pas savo namiškius ir tatai jai sudarė 
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ugdymą, nes, būdamas nepaklusnus savo ekskomunikuotam imperatoriui, 
buvo priverstas 1338 m. palikti savo interdiktu nubaustą kraštą. Po Bava- 
riją beklajojantį mistinė srovė nešė jį vis arčiau Rheino. Neilgai teužtruko 
jis ir Konstanzoje, Seusės gyvenamoje vietoje, nes ir čia atsisakė viešai eiti 
savo pareigas, ir todėl, Rheinu traukdamas žemyn, pasiekė Strassburgą ir 
tinkamiausią savo veikimo vietą pagaliau atrado Basely. Cia maždaug tarp 
1339 ir 1341 metų kartu su Tauleriu atsistojusiu mistikų burių priešakyje 
vedė plačią ir gilią akciją *). 

Pirmiausia, bazeliečiams sakė pamokslus, kartais net po keletą vieną 
dieną. Prie jo sakyklos, kuri bus buvusi bene žymiausioji šalia Taulerio 
visam Rheino aukštupyje, skubinosi geriausieji tų laikų žmonės, kaip jis 
pats vaizdžiai atpasakoja savo draugei Margaritai Ebner Maria-Medin- 
geno vienuolyne šiais žodžiais ): 

„Ištikimoji mano draugė Dievuje, aš duodu Tau žinoti, kad iš Dievo 
malonės aš gerai jaučiuosi ir esu sveikas, taip kad esu visai patenkintas. 
Žinok taip pat, jog po Velykų aš atkeliavau į Konstanzą, paskui nuvykau į 
Baselį, pas mieląjį ir ištikimąjį mudviejų tėvą Taulerį, kuris su ma- 
nimi buvo pas Tave *) ir kuris, kiek tiktai pajėgdamas, iš visos širdies man 


tik naujų kančių. Kiek vėliau, 1332 metais, į ios vienuolyną atvyko Heinrich 
išNo6rdlingeno. Iš karto Margarita atsisakė su juo susipažinti, nes nemėgo būti su 
kuo nors susirišus, tačiau vėliau, supratus io kilnumą, ji širdingai su juo susidraugavo. 
Jis pasidarė jos dvasios vadu. Ji atvėrė jam visą savo sielą. Visais reikalais ji tik 
jo tesiklausė, ir Heinrichas visur jai padėjo su nepaprastu švelnumu, kad neužgautų 
perdaug jautrios ios sielos. Tačiau ta laime ii neilgai tesidžiaugė.  Nesantaika tarp 
popiežiaus ir imperatoriaus 1335 metais privertė įį ilgesnį laiką išvykti. Margarita, 
nepaisydama didžios pagarbos savo dvasios vadui, buvo nusistačiusi už imperatorių 
ir karštai už jį meldėsi. Nesunku suprasti, kad ji meldėsi daugiau už imperatoriaus 
sielą, 0 ne už jo politiką. 

Tuo metu tarp Margaritos ir Heinricho prasidėjo gyva koresponden- 
cija. Margarita suprato, kad Heinrichas Dievo garbei nuveiks dar daug didžių 
darbu, o iis, iš kitos pusės, įsitikinęs jos sielos skaistumu ir gilumu, ir toliau skyrė 
jai didelę dalį savo laiko. 1344 metais jis ragino įą surinkti ir sutvarkyti savo regė- 
jimus. Toks prašymas iai nekaip patiko, nes literatūrinis darbas nelabai sekėsi. Ji 
meldė Dievo padėti iai tame tokiame sunkiame darbe, ji šaukėsi evangelisto Jono, 
Dievo numylėtojo rašytojo, kad iis padėtų jai pažinti teisybę. Pagaliau 1344 metų 
advente ii pradėjo savo „hailig geschrift“. Jai sekretoriavo Elsbeth Schepach, 
metais vėliau pastojusi to vienuolyno viršininke. Pirmą tų regėjimų dalį Heinrichas 
gavo būdamas Strassburge. Jis suredagavo jos raštus, atlikdamas tą darbą su dideliu 
atšargumu, nieko netaisydamas tekste pirma nepasiklausęs autorės. Tie Margaritos 
surašyti atsiminimai prasideda nuo 1312 ir teina iki 1348 metų. Nurašydama įi taip 
aiškiai visa prisiminė, taip gausiai plaukė jos mintys, jog žodžiais ii negalėdavo spėti 
išsakyti to tekančio, turto. 

Margarita mirė 1351 metais, birželio m. 20 d. Cf. Strauch Ph., Marga- 
retha Ebner und Heinrich von Nėrdlingen, Freiburg i. Br. 1882; 

Zoepi L, Die Mystikerin M. Ebner, Leipzig/Berlin 1914; 

Pummerer A., S. J., M. Ebner, ein Charakterbild etc., „Stimmen aus Maria 
— Laach“1911. Ž 

1!) Wackernagel W., Die Gottesireunde in Basel, 137 ss. 

*)) Wackernagel W., Op. cit, p. 137 S. 

*). „Dar nach kam ich gen Baszel zu meinem und auch deinem lieben 
getruwen vatter dem Tauler, der mit mir bi dir was...“ (Mūsų pabr.) 
Strauch, Op. cit. p. 217, 9. 
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padėjo. Ilgai aš čia buvau, bet gyventi pagal savo norus negalėjau. Paskui, 
kadangi taip norėjo Dievas, mane priglaudė Baselio ligoninėje. Tada aš 
galėjau sakyti pamokslus ir sakydavau juos kasdien, kartais net du kartu 
per dieną. — Susirinkdavo geriausieji Baselio žmonės iš vargšų ir turtingų 
Dievo vaikų, iš vyrų ir moterų, iš dvasininkų, vienuolių, brolių, pilie- 
čių, kanauninkų, bajorų ir paprastų žmonelių. Visi jie atskuhėdavo dar 
prieš ankstyvąsias mišias ir ieškodavosi sau vietų su tokiu dideliu susirū- 
pinimu, kurio nusakyti aš nemoku. Dabartinis mano auklėtinis Jonas 
Schusteris, brangusis mūsų pasiuntinys, tas visa tai puikiai matė. Ir taip 
aš kasdien laikydavau mišias pas Baselio vokiečių ordeno riterius; jie mane 
labai puikiai aprūpino ir būtų padarę visą, ką galėdami, kad tiktai ilgiau 
mane sulaikytų. Patys tauriausieji Baselio žmonės su noru eina pas mane 
išpažinties, kad tiktai suspėčiau visus juos išklausyti. Patys geriausieji 
Baselio ponai ir piliečiai - be mano žinios —išrūpino man teisę pamoksluose 
dalinti 40 dienų atlaidus. Nuostabių malonių Viešpats suteikė žmonėm 
per mane. Aš buvau kviečiamas stoti į ordenus, man buvo siūlomos pa- 
rapijos, vietų prie koplyčių ir daug tokių dalykų, kurie kitus tikrai nudžiugintų; 
aš nė nebežinojau, ką man priimti. Tai aš parašiau Tavo Viešpačiui ištikima- 
jai širdžiai be kokio pasigyrimo, tiktai tam, kad Tu nauju atsidavimu dė- 
kotum už mane Dievui, kad paprašytum Jo, kad Jis per mane padidintų 
savo garbę, ir kad suteiktų man jėgų dirbti Jo darbus iki mirties ir tvirtai 
ištikimai, nes reikia pakęsti pavydo ir neapykantos. Prakilnios moterys 
nupirko man naują kamžą. Teisybė, geriausieji Baselio kailininkai atnešė 
gerą choro nuometą man apie tai nieko nežinant ir su užsidegimu jį pado- 
vanojo. Nuo pat ankstaus ryto aš esu užsiėmęs maldomis, pamokslais, 
mišiomis, išpažintimi, studijomis, kad kartais per daugelį dienų negaliu iš- 
siųsti pasiuntinio. Labai dažnai aš jaučiuosi nesveikas, tačiau mūsų numy- 
lėtasis Jėzus man vėl padeda.—Ir brangusis mūsų tėvas Tauleris 
ir kiti Dievo draugai trokšta, kad Tu mums parašytum, ką Tau 
suteikia numylėtasis Jėzus, ypatingai apie gyvenimą krikščionių ir Jo drau- 
gų, kurie šiuo laiku daug kenčia...“ !). 

Kitą kartą jis džiaugiasi iš Kūrijos gautąja miestui privilegija: „Mus 
ištiko didelė laimė, kad mes popiežiaus leidimu galime laikyti mišias jau 
viešai. Išalkusios sielos su dideliu pasiilgimu artinasi prie Viešpaties stalo, 
kurio krikščioniškame paklusnume gyvendamos jos neregėjo apie keturio- 
liką metų. Taigi, aš ypatingai rimtai prašau Jūsų, kad Jūs melstumėte 
Dievą už visus tuos, kuriuos aš valgydinu Juo pačiu, kad mes Jį Jo mei- 
lėje priimame ir daliname Jo amžinajai garbei ir visos krikščionijos pa- 
guodai“ *).. į 

Kita proga jis atvirai mini Dievo draugus ir jų „draugiją“: „Žinok 
taip pat, kad maloningoji mano ponia Frickin atkeliavo į Baselį su di- 


"deliu džiaugsmu ir kad tas mokslas ir Dievo draugai jai taip patinka, 


*). „Es begert auch unszer lieber vatter der Tauler und ander gotiriind, das 
du uns in der gemein etwas schribest, was dir dein lieb Jhesus geb und sunderlichen 
von dem. weszen der cristenhait und seiner fruind, die dar under vil lident.“ 
Strauc h, Op. cit, p. 69 ss. 

*). Wackernagel W., Op. cit, p. 138. 
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jog ji krikščionišku paklusnumu priima Šventuosius Sakramentus ir turi 
noro kurį laiką pasilikti su ta šventa ir garbinga dvasiškąja 
draugiįją,—jos nariu Baselyje yra tiek daug — kol ji geriau sutvarkys 
savo reikalus. Nuoširdžiai melskis už ją, kad jos pačios manymas tikrai 
įvyktų, nes jai rodosi, jog iš skaistyklos ji dabar yra patekusi į rojų“ |). 


Tačiau tuo „rojumi“ ir visais tais išoriniais pasisekimais Heinrichas 
nelabai tesidžiaugė, atvirkščiai jis net nusiskųsdavo daugybe darbų, — von | 
grosser stetter arbeit predigens und picht hėrens *),— kad nebegalįs prieiti 
prie savęs tobūlinimo, kad apleidžiąs vidujinį savo gyvenimą. Todėl jis 
stengėsi palikti tą jį taip blaškantį miestą ir vykti ten, kur, be to, jo dar- 
bas būtų reikalingesnis. Ir iš tikrųjų, jis bus apleidęs savo sakyklą B 
lyje, kaip paaiškėja iš šios vieno jo laiško ištraukos: 


„Man rodosi, kad aš perdaug žemiškai esu prisirišęs prie visų pato- 
gumų, ištaigingo gyvenimo, visuomenės, prie visų apčiuopiamųjų smagu- 
mų, kuriais naudojausi būdamas Baselyje. Iš tikrųjų, kol aš visa 
tai turėjau, tai to nė nežinojau. Tiktai to netekęs, aš viską pajutau ir su- 
pratau. Supratau ir širdimi atjaučiau, kad kitur mano darbas yra reikalin- 
gesnis, negu Baselyje ir dėl Jėzaus Kristaus ir Jo artimųjų aš tai pamėgi- 
nau, aš pasitraukiau nuo tos nuostabios, šventos, malonios 
ir man patinkančios draugystės ir nuėjau pasitikti visokių išo- 
rinių ir vidujinių sunkenybių, varginančių ir dieną ir naktį...“ 5). 


Baselyje jis paliko ir geriausią atminimą ir skaudžiai visų suinteresuo- 
tųjų atjaučiamą spragą. Jo mokinė Margareta zum goldenen Ring savo 
skausmą Margaretai Ebner per nuodėmklausį pareiškė šitokiu laišku: 


“ „Dideliame savo nusiminime aš skundžiuosi tavo motiniškai širdžiai, 
nes aš labai kenčiau, kai nuo mūsų atsiskyrė ir išvyko Šventasis mūsų 
Tėvas; ir kai aš pamąstau apie tą didelį trūkumą, kurį su jo artimaisiais 
jaučiu, nebeturėdama patikimojo jo mokslo ir išmintingų patarimų, kai 
prisimenu jo įspėjimus ir pabarimus, teikiamus privačiai ir viešai, kai prisi- | 
menu jo šventąjį pavyzdį, kurį jis mums parodė ir ištikimybę, suteiktą man 
vargiam ir nevertam žmogui, —- tada aš pilnai suprantu tą Jūsų skausmą, 
kurį Jūs patyrėte jam nuo Jūsų atsiskiriant. Kai man dabar viso to taip 
stinga, aš privalau kokios nors iš Dievo paramos, kurios padedama aš ga- 
lėčiau visa išmintingai ir tvarkingai pernešti ir iškentėti.. Lai Tau Dievas 
gausiai atsidėkoja už tą meilę, kurią Tu man įrodei nuoširdžiu savo pa- 
sveikinimu bei pranešimu ir ypatingai už pyragus, kuriuos Tu sakei nu- 
nešti brangiajam mūsų Tėvui. Aš siunčiu Tau nekokią brangenybę: du 
peiliuku. Tu taipgi turi žinoti, kad vidujinės paguodos bei džiaugsmo 
suteikia man ir tai, kad mūsų Tėvas man pasakė Tave kalbėjus, kad esu 
Tau širdin taip įsiveržusi, kad manęs Tu niekada nagalėsianti pamiršti, ir 
jog tas mane amžinai su Tavimi jungia ir riša. Visiškai ištikimai aš 


J). Wackernagel W., Op. cit, p. 138 (Mūsų pabr.). 
*). Schmidt, Die Gottesfreinde, p. 175, 


5). Wackernagel W., Op. cit., p. 139 s. (Mūsų pabr.). 
Schmidt, Die Gottesireunde, p 175. 
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pavedu Tau tai, ką man pavedė Dievas, ir ypatingai savo motiną, kuri 
taip uoliai ugdo visą mano dvasinį gyvenimą ir kuri pilnu pasitikėjimu 
pavedė mane mano dvasios tėvui, visa tai man parašiusiam; Tave sveikinu aš visu 
atsidavimu ir su širdies kartėliu Tau skundžiuos, kad jis, kaip našlaitis yra 
atskirtas nuo ištikimojo tėvo ir mielojo draugo, jį taip labai mylėjusio ir 
taip uoliai besirūpinančio jo dvasiniais ir kitais dalykais. Ir žinok, kad 
atsiskirdami jie abu taip Jabai susigraudino, jog jei ne Dievas būtų buvęs 
to atsiskyrimo priežastimi, tai to skausmo niekas nebūtų galėjęs iškęsti. 
Bet jie abu norėjo pasilikti ištikimi Dievo balsui ir vis dėlto per tą atsi- 
skyrimą jie pasidarė amžinai neperskiriami. Jis Tau mielai būtų ir daugiau 
parašęs, tiktai neturėjo laiko. Tebūnie Viešpaties ramybė su Tavimi dabar 
ir per amžius“ I). — 


Kur ir kada Heinrichas paliko savo ištikimuosius Baselio draugus ir 
dar ištikimesnes drauges, nežinia. Žinome tiktai, kad tuo laiku, kai anot 
jo paties, maras — „die slahend hant gotz die so manig unzallich tūssent 
menschen geher tod geslahen hat“ 2 — artinosi prie miesto vartų, jis dar 
tenai tebebuvo. Ir daugiau nuo to nieko apie jį nebegirdėti. Kaip staigiai 
mistikos scenoje pasirodė, taip staigiai nuo jos ir dingo. 


Budamas bavaras jis alamanų vairuojamon mistikon įnešė daug naujų 
bruožų: jis buvo ramųs, tylus, savyje paskendęs, ir tuo labai primena savin 
nurodantį jo tautietį Wolframą von Eschenbachą, kuris prieš šimtą metų 
savo giminei rodė kelia į sielos gelmės. kad ji neprapultų svaiginančių 
strasburgiečio Gottfriedo meilės dainų bangose. Būdamas švelnios pri- 
gimties jis neapsakomai kentė nuo tų politikų kovų ir pralotų intrigų į 
kurių sūkurį Apvaizda jį buvo nusviedusi. Neturėdamas palinkimo „tverti 
likimą už nasrų“, jis vis labiau šalinosi išoriškumo. Jo idealas, jo paties 
žodžiais betariant, yra „ein stils, ruwigs, ledigs, unbekimmertz leben, in 
dem ich mich zu mir selber kerti und meines hertzen fried įnerlich mit 
meinen heren ain kleins vor meinen tod gebruchti...“ š) Taigi, būdamas 
kiek ašaroto sentimentalumo ir persaldaus, kad ir neįtartino meilumo, jis 
nebuvo tas vadas, kuris tvirta ranka bei imponuojančiu gestu būtų pajė- 
gęs sutvarkyti Dievo draugų eiles ir pagal iš anksto apsvarstytą planą vesti 
jas į lemiančius mūšius. Maršalo lazdelę jis paliko Tauleriui, vis labiau 
augančiam bekylančių pavojų akyvaizdoje ir sugebančiam galingu žodžiu 
valdyti Dievo draugų sąjūdį. 

„Ta nuostabi, šventa, maloni.. draugija“ — taip Heinrichas von 
Nėrdlingen vadina Dievo draugų šeima — nebuvo kokia tvirta, oficialiai 
įkurta ir formaliai pagal tam tikrus įstatus veikianti organizacija. Tai buvo 
—kaip jau girdėjome—laisvas vienodų pažiūrų žmonių būrys, kuriame jie 
„vienas kitą pažino“ ir savo vadais laikė tuos, kurie autoritetingiau skelbė 


dr tyriau gyvenime pildė jų mokslą. Viskas tik tais vadais ir tesirėmė; dėl 


to neperdedant galima tvirtinti, kad jų istorija buvo ir Dievo draugų „drau- 
gijos“ istorija. Mums, XX-to šimtmečio stebėtojams, teturintiems vos ke- 


1), Wackernagel W., Op. cit, p. 140 s. 
Ž). Schmidt, Die Gottesireunde p. 176; 
S). Schmidt, Die Gottesireunde p. 176; 
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letą apie tą sąjūdį bylojančių dokumentų, visa toji istorija didele dalimi 
atrodo tarsi grandinė kokių epizodų, gyvenime praėjusių tarp kelių kilnių 
dvasinių žporu, kaip, pav, tarp Heinricho Seusės ir Elsbeth Stagel, 
Heinricho von Nėrdlingen ir Margaritos Ebner ir ir k. Po vadų mir- 
ties visas tas sąjūdis žymiai sulėtėjo ir pakriko. Žinant, kokios sprendžia- 
mosios reikšmės turėjo tas vadų poveikis, tikrai reikia gailėtis dėl miglos, 
dengiančios Taulerio veikimą. Tik vienur kitur pro tų rūkų prošvaistes 
kokį trumputį akimirksnį mūsų akis sužavi didingas, iš jo asmenybės trykš- 
tąs, žerėjimas. 

Tauleris dirbo Dievo draugams, sakydamas pamoks- 
lus, konferencijas su tokiu pasisekimu, jog jo amžininkė, didžiadvasė Mar- 
garita Ebner, žydinčioji mistikos gėlė, apie jį sako, kad jis, kurio vardas 
esąs danguje užrašytas, uždegęs pasaulį savo „ugningu liežuviu“ !). Hein- 
richas von Nėrdlingen, apie kurį Margarita panašiai atsiliepė, prašo jos 
melstis „fūr unsern lieben vatter den Tauller, der... die warheit lert und ir 
lebt als gentzlich alsz ich einen lerer waisz“ ?). Taigi, du amžininkai, tiesa, 
surišti ankštais draugiškumo ryšiais ir abu kiek entuziastiški, tačiau protin- 
gi ir turį gerą savo laikų nuovoką, liudija Taulerio mokslo bei gyvenimo 
pavyzdingumą. Savo mokslą jis platino ir laiškais susirašinėdamas su tąja 
pačia Margarita ir kitais. Bet likimas ir šiuo atžvilgiu mus nuskriaudė, nes 
iš Taulerio korespondencijų teišliko, ar bent mums yra žinoma, vienas 
vienintelis laiškas, parašytas Elsbeth Schepach, ėjusiai kurį laiką Maria 
Medingeno vienuolyno viršininkės pareigas, ir Margaritai Ebner. Jis 
kaip tikra brangenybė originaline kalba čia spausdinamas: 


„Minen triwen frūinden in got domine E[lsbeth Schepach] 
der priorin und Margaretha der Ebnerin ze Medingen ich bru- 
der T[auler] mein gebet. als das ir mir gewinst und begert 
hant zu einem neuwen in ganden jar, das beger ich euch hun- 
dertieltlich von der kintlicher gūt unsers heren Jhesu Christi. 
ich lob in umb euwer gesundthait und beger, das er euch ge- 
sund behalt an sel und an leib, uns zu ainem trost und im zu 
einem ewigen lob. got danck euch ewer sandung und aller der 
trūu, die ir zu mir hand. ich send euch, domina E[Isbeth] in 
Christo multum dilecta, zwen kesz und Margaretha und iren 
kinden zwai keslah und beger, das si sie gessen vor der diser 
fasznacht. wisent, das ich si euch mit freuden send. da von so 
bit ich euch, das ir si mit begird enpfenhent von mir, ewerm 
armen frūnd und diener in Christo. wissent, das bruder Hlein- 
rich von Nėrdlingen] wol mag und wol tut und fast mesze 
spricht. er zirnet vast umb das urlaub. bittent got fūr mich und 
meine sine. pax Christi vobiscum. amen“. etc. *) 


1) Deniile, Taulers Bekehrung, p. 25; 

*?),. Hornstein, Les grands mystigues allemands etc., p. 211. 

*)., Šiame laiške Tauleris dėkoja už Naujųjų Metų linkėjimus ir pats linki 
savo pasekėjom sveikatos. Dėkoja taip pat ir už ištikimybę jam ir su džiaugsmu 
siunčia Margaritai ir vienuolyno viršininkei su jų bendramintėm (iren kinden) po 
porą sūrių. Toliau „der armė frūnd“ praneša, jog Heinrichas von Noėrdlingen pla- 


"pas 
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Šiame rašte, šiaip mum nieko nesakančiame — minimos ir dovanos, 
sūriai, kuriuos Tauleris siuntė savo mokinėm. Tokios dovanos tada buvo 
labai įprastos. Visi ir visiem siuntinėjo visokiausių dalykėlių: knygų, relik- 
vijų, medžiagos rūbams, valgių, įrankių, pav., peiliukų ir t. tt Malonus ir 
jaudinantis reiškinys, kad vadas, kurio galvą kvaršino dar ir kitokios svar- 
bos reikalai, rūpinosi ir medžiagine savo ištikimųjų gerove, šiuo atveju 
maisto pagerinimu, ragindamas sūrius laiku, t. y. dar prieš Gavėnią, su- 
naudoti! Tarsi kiek svarbesnį vaidmenį turėjo, žinoma, knygos, kurių Tau- 
leriui, be abejojimo, nepritrūko ir kurios, kartais ir pačiam vadui nesant, 
būdavo siunčiamas, skolinamos jam artimiesiems konventams nusirašyti. 
Pav, Tauleriui dar nesugrįžus iš Koelno, Heinrichas von Nėrdlingen 
siunčia „das buch das man nent Orologium Sapientiae ze latin, uns das 
ist unszers lieben vatters Taulers“ — greičiausia, Seusės tapat antrašte 
knygą —„Kaiszheimo“ priorui ir rekomenduoja ją nurašyti ir Margaritai 1), 

Iš to paties laiško paaiškėja, kad Tauleris ir keliauja ir kad 
1339 m. birželio m. jis buvo Koelne?). Vėliau jis Maria-Medingene aplankė 
Margaritą. Taigi, jis lanko ir savo ordeno vienuolynus, ir tai vis Baselyje 
turėdamas savo veikimo bazę. Pats veikimo radiusas, apimąs Ba- 
variją, Alamaniją visą Rheino slėnį ir žemes paliai Olandiją, yra nuostabiai 
platus. Jis keliavo po tuos kraštus ir pėsčias, ir važiuotas, ir laivais plaukė, 
kaip tiktai papuolė, „dur Rhin, durch sne, durch nas und kalt“ (Ve 276, 14), 
taigi tokiose sąlygose, kurias mum taip vaizdžiai išdėsto kitas panašiai 
keliaująs pamokslininkas —Seusė. Tačiau jis bus keliavęs lėtesniu žingsniu 
ir jo gestai bus buvę ramesni, bus su didesne pusiausvyra kalbėjęs į 
žmones, negu tas protarpiais visai besaikis užsidegėlis ir visi į jį pana- 
šieji, kurie „mit den koppfen durch die muren varen wellent“ (Ve 405, 32). 
Taigi, Tauleris rodydavosi Dievo draugams čia aukštai prie Rheino versmių, 
čia žemai netoli jo žiočių, kaip tikras karvedys kaskart didingesne akcija 
stiprindamas vis labiau griūvantį Bažnyčios frontą ir vis galingesniu žodžiu 
ragindamas savo karius “tapti vyrais“ (Ve 130, 11) ir pasidaryti tokiais 
patvariais jog „der mensche als unbeweglich wirt reht als ein stehelich 
berg“ (Ve 330, 10 ss.), — kad biūttumėm nepajudinami, kaip koks plieno 
kalnas. Toks buvo jis pats — 


nepajudinamas plieno kalnas! 


čiai veikia ir pagaliau prašo melstis už ii (Taulerį) ir tikinčiuosius, pas iį einančius 
išpažinties. 

Ci Strauch Ph, Margaretha Ebner und Heinrich von Nordlingen etc., 
Freiburg i. Br. und Tiūbingen 1882, p. 270 S. 

1. Laiškas iš 1339 m. rugsėjo 26 d. Cf. Strauch, Op. cit. p. 82 ss. 

*). Petras Noviomagus, 1543 m. išleisdamas Taulerio pamokslus, jo 
sursstus Koelno domininkonų Šv. Gertraudo vardo, vienuolyne, įžangoje pažymi 
kad rankrašty prieš kiekvieną pamokslą radęs užrašyta: „Disen sermonsprach 
B. Johann thauler zu sant Gertrut“.—Koelnas buvo žymi Taulerio darbo 
vieta. Čia jis pasakė didelę dalį savo pamokslų. Korn (Tauler als Redner p. 172 ss.) 
yra linkęs manyti, kad bent 25 iš Vetterio išleistų pamokslų esą pasakyti Koelne. 
Štai ių numeriai: 32, 33, 39, 41, 42, 43, 46, 47, 48, 57, 60b, 60c. 60d, 60 f, 61, 67, 
68. 69, 72, 73. 74, 75, 78, 81. . 

Ci. Schmidt, Tauler, p. 70 s; Preger III, 68. 
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E. „Plieno Kalnas“ 


(Paskutinieji metai Strassburge ir Koelne, maždaug nuo 1350 iki 1361 m.) 


Giltinė nejuokais pašokdino įpusėjusį XIV-tą šimtmetį: audros, neder- 
lius, badas, žemės drebėjimai, maras... Jau 1346 m. keista uodeguota žvaigž- 
dė nugąsdino žmones, kitais metais nederlius pradėjo kankinti milijonus, 
ir pagaliau 1348 m. maras kruvinu savo dalgiu iškirto kuone trečdalį Euro- 
pos gyventojų —apie 25 milijonus. Juodasis maras!) „lues inguinaria“ 
buvo vienas iš baisiausių, viduramžius ištikusių, smūgių. Jis labai staigiai 
atsirado. Niekas negalėjo tikrai pasakyti, iš kur jis atėjo, nei nurodyti, kur 
jis nusinešdino. Pirmiausia jis puolė Italiją ?), kuri daugiausia ir nukentėjo, 
paskui peršoko Alpes ir nuslinko ligi Islandijos. Pastovaus kelio jis „ne- 
turėjo. Visada nušokdavo nuo kartą pasirinktos linijos. Vienur sunaikinęs 
visus žemės ruožus jis peršokdavo mirties smūgio laukiančius kaimynus 
ir atsirasdavo tose vietose, kurios to baisaus svečio visai nelaukė. Tais 
pačiais nelaimingaisiais 1348 metais įvyko ir „das grosse Sterben am Rhein“. 
Koelne ir Mainze kasdien apie šimtą būdavo mirusių. Baselis nustojo 
14.000 savo gyventojų. Strassburgas graužėsi iš skausmo, nes 16.000 ge- 
riausių jo žmonių nužengė į duobę. Daugelyje vietų lengviau buvo su- 
skaitomi likusieji, nei išplėštieji. 


Mirties smūgių laukianti žmonija pasidalino. Vieni manė: Kam var- 
žytis? Kam garbingai gyventi? Carpe diem! Ir puldavo į pasiutusių links- 
mybių sūkurius, kažkokiu liguistu užsidegimu šokdavo prieš maro vežimus, 
kuriais rytoj į duobę nukeliaus *). Kiti už savo nuodėmes gailėdamiesi pul- 
davo ant žemės, nes esąs atėjęs pasaulio galas. Tuo metu žaibo greitu- 
mu šalį pralėkė žinia: Viešpats Dievas Jeruzalėje nuodėmingajai žmonijai 
numetė laišką. Egzaltuotas religiškumas tuo pasinaudojo. Juodais apsiaus- 
tais žmonės paplūdo iš krašto į kraštą, iš vietos į vietą, siūbuodami vėlia- 
vomis, su degančiomis širdimis, gūdžias giesmes giedodami. Pakelyje jie 
kurstė savyje religines aistras. Jų eiles kasdien didindavo tikratikiai ir fan- 
tastai, kunigai ir dykaduoniai, bankrutavę pirkliai ir sunkiųjų darbų kalėji- 
mų kaliniai, kol pagaliau visa ta minia išaugo į kruviną ir purviną laviną, 
kuri visa nusinešdama ir sunaikindama vertėsi iš Italijos per Alpes, iš Rytų 
slinko per Vokietiją iki Rheino, ir pagaliau 1349 metų vasara užliejo ir bai- 
mingai drebantį Strassburgą. 


1). Ci. apie juodąjį marą Vokietijoie Lechner K, Das grosse Sterben in 
Deutschland 1348/51, Innsbruck 1884; Grupp G., Kulturgeschichte des Mittelalters. 
V, 290 ss. 


2). Maras smarkiausiai palietė Italiją. Florencija nustojo 60, Siena 70, o Ve- 
necija net 100 tūkstančių gyventojų, lygiai kaip ir Londonas, nors šiaip Anglija 
mažiau nukentėjo už Italiją. Mažiausiai kliuvo Vokietijai, kur tačiau maro aukomis. 
krito, pav., vien pranciškonų 124 000! Cf. Grupp, Op. cit. p. 292. 


3) Apie tą pati laiką septynios gražuolės ir trys puikūs įaunikai- 
čiai pasitraukia į Villa Palmieri netoli Florencijos ir, slėpdamiesi nuo maro, pasa- 
kojasi Boccaccio (1313/75) į „Decamerone“ surinktas žinomo pobūdžio 


noveles. 
“ 


R) d 
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Friedrichas Clossneris, katedros dvasininkas, pajėgęs išsilaikyti ir ne- 
pasidavęs tam psichozui, štai ką pasakoja apie tą keistą flagelantų 
antplūdį): 

Ta keistoji procesija susidėjo iš dviejų šimtų vadinamųjų flagelantų. 
Priešakyje buvo nešamos iš brangios medžiagos pasiūtos vėliavos, paskui 
jas savotiškai susuktos didelės žvakės, o toliau jau traukė išsirikiavę daly- 
viai, užsidėję ypatingos formos kepures ir apsivilkę apsiaustais su raudo- 
nos spalvos kryžiais. Keli jų giedojo keistą giesmę, kuriai kiti pritarė. 
Atėję netoli miesto, vietoje, vad. „Metzigerowe“ jie sustojo ir išsiplakė. O 
paskui, varpams gaudžiant pasijudino ir į patį miestą, kuris visas jau buvo 
pašokęs ant kojų sutikti pirmą sykį atvykstančius ir tokius keistus svečius, | 
nes dar prieš jiems ateinant apie juos paplito devynios galybės įvairiausių 
gandų, suerzintai vaizduotei suteikusių vis naujos, vis keistesnės medžia- 
gos. Subėgę žmonės išgirdo juos skausmingai giedant giesmę, prasidėju- 
sią tokiomis eilutėmis: 

„Nu ist die bettevart 2) so her 
Christ reit selber gen iherusalem 
Er fūrt ein kritze an siner hant, 
Nu helf uns der heilant...“ 


Toje giesmėje jie pasisakė vyksią pas Švenčiausiąją Panelę užtarimo 
ieškoti: 
„Nu ist die strosse also breit, 
Die uns zu unsere lieben Frowen >) treit, 
In unsere lieben Frowen lant, 
Nu helfe uns der heilant...“ 


Taip giedodami traukė jie pro tankias žmonių špaleras į bažnyčia, ir 
ištiestomis rankomis ten puolė ant žemės. 


Po maldos vienas sugiedojo: 


„Nu hebent uf die ūiwern hende 
Daz Got dis grosse sterben wende“. 


Taip ant šaltų bažnyčios akmenų išsitiesę giedojo jie apie kokį trejetą va- 
landų. Gailestingi piliečiai juos taip išvargusius net po dešimtį, po dvi- 
dešimtį kvietėsi pas save nakvynėn. 

Mieste viešėdami flagelantai dukart per dieną vykdavo išsiplakti. 
Tam reikalui po visus namus išsiskirsčiusius brolius sušaukdavo varpas 
Jie vykdavo organizuotai, giedodami. Pasiekę skirtąją vietą sustodavo di- 
deliu ratu, nusirėdydavo, paskui apsivilkdavo baltais nuo kojų ligi juostos 
siekiančiais, drabužiais, puldavo žemėn ir tam tikrais gestais išpažindavo 
savo nuodėmus: galvažudžiai kumščiais daužydavo žemę, neteisėtai prisie- 


1) Schmidt Cec., Lied und Predigt der Geissler von 1349 aus einer unge- 
druckten Chronik des XIV. Jahrhunderts etc. „Studien und Kritik“ 1837, 4. Heift, . 
P.889 ss.; Lechner K., Die grosse Geisslerfahrt 1349, „Histor. Jahrbuch V (1889). 


2 Bettevart (mhd.), ty., Bittfahrt, maldininkų procesija. 
3). Švenčiausioji Panelė. 


46 J. Eretas: J. Tauleris. 


kusieji ant šono atsiguldavo ir pro galvą iškišdavo tris priesaikos pirštus 
nesantūringieji plačiai atverdavo savo burną ir t. tt Po kiek laiko jų vy- 
riausiasis [meisteris] atsikeldavo, peržengdavo per vieną gulintį flagelantą 
ir uždroždavo jam botagu, tardamas: 


„Stant uf durch der reinen martel !) ere, 
Unn hiit dich vor der siinden mere“. 


Paliestasis atsikeldavo; tą patį padarydavo su antru, kuris tą patį vėl pa- 
kartodavo su trečiu ir t t, kol toji procesija apeidavo visą ratą. Tada 
geriausi giesmininkai vėl iš naujo pradėdavo giedoti kitų pritariami. Taip 
darydami po du jie žengdavo ratu vis plakdamiesi odiniais botagais, kurių 
galuose buvo mazgai. Po kiek laiko jie suklupdavo ir vaitodavo! 


„Nu hebent ut die iwern hende, 
Daz Got dis grosse sterben wende, 
Nu hebent ut die iiwern arme, 

Daz Got sich ūber uns erbarme. 
Ihesus durch diner Namen drie, 

Du mach uns herre von sūnden irie, 
Ihesus durch dine wunden rot, 
Behūt uns vor dem gehen Tot“ ?), 


Po naujo plakimosi jie kreipdavosi į visus savo giesmės žodžiais: 


„Ich rat frowen unn ir mannen, 

Daz ir die hochfart lasset dannen, 
Durch Got so lant die hochfart varn, 
So wil sich Got ūber uns erbarn. 
Daz hilf uns lieber Herre Got, 

Des bitten wir dich durch dinen Tot“, 


Ir vėl guldavosi, ir vėl žengdavo vienas per kitą. Po to pavargę ir 
kai kurie net kruvini susispiesdavo aikštės viduryje ir apsirengdavo. Tuo 
laiku užjaučią juos žmonės padarydavo rinkliavą, prašydami sumesti vėlia- 
vų ir žvakių reikalams Toliau vienas flagelantas — pasaulietis, atsistojęs 
pakilesnėje vietoje, balsiai skaitydavo „iš dangaus nukritusį laiš- 
ką“, kurio turinys suglaustas yra toks: 

Dievas taria: Aš jums visko daviau, ir duonos ir vyno, bet aš jums 
viską ir atėmiau, nes jūs neklausote mano įsakymu. Saracenams ir kitiems 
pagonims liepiau pralieti jūsų kraują. Trumpu laiku siunčiau jums žemės 
drebejimų, bado, maro, ugnies, šalčio, perkūnijų bei visokių karų. Bet jūs 
neklausote. Saulė išdegino žemę, lietus išplovė laukus ir jūsų dirvos pa- 
sidarė taip nebevaisingos, jog iš degančio alkio turėjote žieves nuo medžių 
kramtyti. Bet jūs neklausote. Dėlto savo piktumu jus nubausiu. Vilkai 
ir kiti plėšrūs Žvėtys suės jūsų vaikus, saracenų arkliai jus sumindžios. 


J. martel (mhd), martyrium (gr. ir lot.), ty., kančios. 

*), gehen tot, ty., staigi mirtis. Iš „gehen“ (mhd) atsirado ir mūsų žydų 
„gicher“, greit, greičiau. Lietuvos žydų žargono pagrindas yra vidurinių amžių vokie- 
čių auk štaičių kalba. t 
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Neklausančius mano įstatymų apipilsiu už krušą tirštesniu kraujo lietumi. 
Aš norėjau išnaikinti visą gyvybę, bet meilingoji mano Motina Marija mane 
nuo to sulaikė. Dėl Jos ir dėl angelų aš dovanojau jums jūsų nuodėmes. 
Aš prisiekiau prieš šventuosius savo angelus, kad atsiųsiu tokių žvėrių ir 
paukščių, kokių jūs dar niekada nematėte, ir kad saulė užtems taip, jog 
vieni išžudys kitus. Ir jūsų sielas džiovins neužgestančioji šviesa. Kas 
nesutiks mano pasiuntinybės, tą prakeiks mano Tėvas danguje, bėt kas ją 
priims į savo širdį, to namus aš laiminsiu. Ir kunigas, turįs ši mano laiš- 
ką ir slepiąs jį nuo žmonių, yra Dievo priešas, nesilaikąs Jo įsakymų. Tie- 
sa, yra tokių, kurie vien valgyti ir gerti norėdami įsišventė į kunigus. Jie 
užsitraukė Dievo rūstybę. Mano Tėvas pasigailės tų, kurie šventadieniais 
lanko bažnyčią ir pavargėliams duoda išmaldą. 

Angelui perskaičius šią žinią, pasigirdo balsas iš dangaus: 

„Atgailaudami tikėkite savo Sutverėją ir tą gerąjį pasiuntinį, kurį jum 
siunčiau...“ Angelas dar kalbėjo: „Prisiekiu Kristui, kad šį laišką parašė 
ne kas kitas kaip pats Dangiškasis Karalius, o kas to nepatikės, bus pra- 
keiktas ir Dievas savo supykimu jį nubaus. Bet palaiminti namai bus to, 
kuris tai patikės, ir kuris tą žinią skelbs visiem miestam ir kaimam. Tuos, 
kurie iš kunigų šią žinią išgirdę, ją nurašo ir skelbia miniom, aš laiminu 
ir jie amžinai džiaugsis su išrinktaisiais mano viešpatijoje. Amen.“ 

Perskaitęs tą laišką pranešėjas toliau imdavo pasakoti apie flagelantų 
atsiradimą ir jų keliones maždaug šitaip: 

Nutilkite ir klausykite, kaip Dievas su savo angelu mums Jeruzalėje 
atsiuntė šią žinią: Įbauginti laiško pasirodymo žmonės tarėsi, kaip išvengti 
Dievo bausmės ir tuo reikalu kreipėsi į Sicilijos karalių, kuris patarė atsi- 
klausti paties Kūrėjo. Tada angelo balsas dievobaimingai tarė: Kristus že- 
mėje vargo trisdešimt keturis metus, tai jūs keliaukite bent trisdešimt ke- 
turias dienas, liedami savo kraują, ir Dievo rykštė jūsų nepalies. 

Taip padarė ir Sicilijos karalius, kuris bausdamasis su savo žmonė- 
mis traukė pas Vengrijos karalių. Pastarasis vyko į Meisseną ir toliau ėjo 
tos kelionės nuo Eisenacho per Wiūrzburgą, Esslingeną, Rothenburgą, Tii- 
bingeną į Alzasiją ir kaip tik į jos sostinę. Visi apie tą laišką sužinoję 
teneužmirštie, kad Italijoje, Prancūzijoje ir daugelyje kitų vietų mirtis išplėšė 
kas trečią žmogų ir maras pagaliau pasiekė jau ir Austriją su Alzasija. 
—,„unn ist also kummen uf den rin in alle stete grosse unn kleine unn 
in Elsass“. 

Flagelantų pranešimas baigdavosi maro ligos simptomų bei eigos at- 
pasakojimu ir davinėjimu nurodymų, kaip reikia pasielgti marui pasirodžius. 
Itin pabrėžiama nenusigandimas, nes nusigandęs žmogus jau mirties pa- 
ženklintas: „Wer do erschricket der ist dot zuhant“. 

Po visų tų ceremonijų vaitodama ir giedodama ilagelantų procesija 
grįždavo miestan, kur katedroje dar kartą išsitiesusi skirstydavosi pas savo 
geradarius nakvynėn. 

Į flagelantus galėdavo stoti tik vyrai; būdavo priimami ir kunigai, 
vienuoliai, kurie tačiau negalėdavo užimti meisterio vietos ir neturėdavo tei- 
sės dalyvauti reikšmingesniuose pasitarimuose. Ir savo pratimuose po 
atviru dangumi ir bažnyčioje jie neprisiimdavo kunigų tarpininkavimo. Ne 
kunigams, o savo pačių išrinktiesiems jie išpažindavo savo nusidėjimus, ir 
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tatai darydavo viešai. Iš jų priimdavo ir bausmę. Jie rinkosi be dvasinės 
vyresnybės leidimo '). Nariams buvo uždraustas ir kalbėjimasis su moteri- 
mis, o tuo nusižengusieji meisteriai būdavo plakami. — 

Strassburge tų flagelantų pasižiūrėti subėgo daugybės žmonių ir jų 
tarpe kilo visuotinis susigraudinimas, nes, mat ko nors panašaus ligi šiol niekas 
nebuvo matęs. Skaitant minėtąjį laišką minia, viską imant už gryną pinigą, 
pradėjo siaubingai vaitoti. Daugelis ir ne iš menkiausių strasburgiečių 
įstojo į ilagelantus ir traukė su jais toliau. Įsimaišė į jų tarpą ir daug 
piktadarių ir visokiomis biauriomis ligomis užsikrėtusių, kurie patys nepa- 
sitaisydami dar tik geruosius gadino. Kiti vėl stojo vien neturėdami jokio 
kito darbo ir kartu geisdami lengvo uždarbio, nes radosi daugybė gerų 
žmonių, atvykusius flagelantus kviečiančių pas save. Neretai juos šelpdavo 
ir miesto tarybos, nes jie mokėdavo pastarąsias įtikinti, kad jiems tarpinin- 
kaujant kiti miestai apturėję visokių malonių ir sulaukę nemaža stebuklų! 


1349 metų vasarą Strassburgą lankė dar daugybė panašių flagelantų 
procesijų, vis labiau erzinančių žmonių fantaziją. Pagaliau nebe vieni vyrai, 
bet ir moterys susibūrusios pradėjo keliauti ir kankintis. Negana to! Vy- 
resniųjų pavyzdžio uždegti ir vaikai kruvini traukė iš miesto į miestą. Dėl 
dažno savo lankymosi ir blogo pavyzdžio jie visi taip įkyrėjo piliečiams, jog 
buvo paliauta kviestis juos į savo namus ir šelpti pinigais. Juo toliau, juo 
mažiau kas jų bepaisė; pagaliau miesto valdytojai uždraudė svetimiems fla- 
gelantams peržengti Strassburgo ribas. Bet dėl to pačiame mieste atsirado 
tokia brolija, kuriai tačiau nebuvo leista viešai plaktis. Prieš flagelantus 
nusistatė ir dvasiškoji vyresnybė. Ir tam ji turėjo rimto pagrindo. 

Taigi, tie ekzaltuotieji, tie „paskutinių dienų šventieji“ su bažnytinėm 
giesmėm ir slaptais keiksmais, tarsi kokia baisi lavina, ritosi toliau, apimdama 
vis naujas mases, suteikdama vis daugiau vilties ir sėdama vis daugiau 
baimės, su kiaurai veriančiom giesmėm: 


„Ir pakelkit jūs savo rankas, 
kad Viešpats tą didžiąją mirtį nukreiptų! 
Ir pakelkit jūs savo rankas, 
kad Viešpats mūs susimiltų! 
O Jėzau, Tu savo trim vardais 
Išgelbėk mus nuo nuodėmių! 
Tu savo kruvinom žaizdom 
Saugok mus nuo staigios mirties!“..... 
Šitoji drumsta religingumo srovė plovė ir Taulerio vienuolyno sienas 


ir jos bangų putos per jo langus tiško į ramių celiu vidų, kur domininkc- 
nai virpančius savo dirksnius tik didelių valios pastangų dėka išlaikė pusiau- 


1), Visi šie faktai drauge su tuo tonu, kuriuo „dangiškame laiške“ kalbama 
apie kunigus, liudija, kiek dvasininkų autoritetas dėl jų pačių kaltės buvo kritęs. 
Žmonės tikėio ilagelantais, o ne kunigais, kuriems į abejojimus 
ir priekaištus drąsiai atrėždavo visokiais argumentais. Pav., nekartą. buvo galima 
išgirsti ginant flagelantus: „Ko jus (kunigai) norite, ilagelantai yra tiesą išpažįstą 
ir pagal ią gyveną žmonės.“ Grupp, Kulturgeschichte des M. A., V, 293, 
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svyroje. Tauleris žino apie tuos „plagen... die so grūwelich und engstlich 
sint“ (Ve 288, 5), apie tuos „gruweliche sturmwinde“ (Ve 86, 14) ir ragina 
prie ramumo ir kantrybės kenčiant. Lide in gelossenheit.. und warte 
Gottes in dem getrenge (Ve 93,29 s.)—jis be paliovos šaukia savo broliams, 
savo seserims, toms „lieben kint“. Ir jo žodžiai buvo klausomi juo mei- 
liau, juo patrauklesnis buvo jo pavyzdys, nes jis pats visame siūbuojan- 
čiame pasaulyje stovėjo kaip—nepajudinamas plieno kalnas. 

Ne visi tų nelaimių priežasčių ieškojo tenai, kur iš tikrųjų reikėjo, bet 
kitus šlykščiausiai kurstydami kaltino žydus. Nei iš šio, nei iš to pietų 
Prancūzijoje pasklido gandai, esą žydai užnuodiję šulinius ir dėl to juo- 
dasis maras užpuolęs pasaulį. Tie baisūs gandai greičiau nei pats maras 
aplėkė visus kraštus. Dėl savo gyvybės drebantieji ir brangius gimines 
laidojantieji, iš pasalų sukurstyti tų, kurie turėjo asmeninių sąskaitų—tik- 
riausia to žodžio prasme — su turtingaisiais ir savo pinigais mokančiais 
verstis neblogiau už patį Šekspyro Šeiloką, darė milžiniškus po gromus, 
Nekartą flagelantai pasirodė esą ir gaivalingiausi antisemitai, savo kelią 
ženkliną ne tiek savo, kiek žydų krauju. Sitas psichozas visu šiurpulingu- 
mu užpuolė Vokietijos kraštą Pav, nuo 1348 m. lapkričio iki 1349 m. 
rugsėjo mėn. žydai buvo ant laužų deginami nuo pat Austrijos iki Kaelno. 
Konstanzoje, Seusės tėviškėje, buvo ardomi visi žydų „užnuodytieji“ šuliniai 
ir pačių žydų 1349 m. kovo 3 d. specialiai tam reikalui pastatytuose na- 
muose buvo 330 sudeginti !). Pats Seus ė, išvykęs tuo metu į vieną savo 
pastoracijos žygį, patyrė visos tos savotiškos epidemijos baisumą. Tatai jis 
vaizdžiai nupasakoja paties suredaguotame savo gyvenimo aprašyme ?), 

„„„Vieną kartą viršininkas jo [Seusės] kelionės palydovu paskyrė ne 
visai tinkamą broliuką, kuris jau ir anksčiau buvo jam daug nemalonumų 
pridaręs. Bet ką padarysi, reikia kęsti. Anksti rytą atėjus į kažkokį so- 
džių, kur buvo didelis prekymetis, palydovas, nuo lietaus sušlapęs, nubėgo 
užeigon pasišildyti. Ten jis įsimaišė į prekybininkus ir visokius kitus ne- 
pažįstamus žmones. Ir čia jį, jau gerokai įtraukusį, žmonės ėmė kaltinti 
jų sūrį pavogus. Tuo pačiu metu pribėgo keli sužvėrėję kareiviai, užpuolė 
jį ir pagarsino, kad atvykęs vienuolis esąs nuodytojas. O tais laikais kaip 
tik visi ir visur kalbėjo apie visokius nuodyjimus ir panašius dalykus. Su- 
bėgo daugybė žmonių. O palydovas, pamatęs, jog jam jau visai nebe kaip, 
bandė išsisukti šitokiais žodžiais: „Jūs matote, jog aš esu nemokytas žmo- 
gus, bet čia mano kelionės draugas yra daug mokąs ir išmintingas vyras. 
Ordenas įdavė jam maišelių su nuodais, kad jis užnuodytų šulinius 
iki Alzasijos, kur dabar žada vykti. Kur tik jis pasisuks, ten visa užterš 
savo nuodais. Todėl sučiupkit jį, kol jis dar nepridarė nebeatitaisomų 
nuostolių. Ir dabar jis vieną tokį maišelį įmetė į sodžiaus šulinį, kad nu- 
mirtų visi, kurie tik turgun atėję iš jo atsigers. Man visų jūsų pagailo, 
todėl aš čia ir pasilikau. Savo žodžių tikrumui įrodyti pasakysiu jum dar, 
kad jis vaikščioja su neva knygų pilnu maišu, kuris iš tikrųjų yra pilnas 
maišelių su nuodais, ir guldenų, gautų jo ir jo ordeno iš žydų, kad tik 


')) Bihlmeyer, Seuse. Deutsche Schriften, p. 75. 
į *?) Biblmeyer, Op. cit, p. 74 ss. XXV. Kapitel: „Von sweren lidene, daz 
im einest zuo viel von eim sinem gesellen.“ 


50 ]. Eretas: J. Tauleris. 


dirbtų tokį darbą“. O sužvėrėję žmonės, tokią kalbą išgirdę, ėmė siusti ir 
šaukti: „Sugaukim tą žudiką!“ Vienas pasigavo ietį, kitas kirvį, o trečias 
vėl kas tik papuolė, ir šėldami leidosi ieškoti vienuolio. Nuogais kalavijais 
jie veržėsi pro duris, badė į lovas ir šiaudus ir taip šaukė, jog subėgo 
net visas prekymetis. Susirinkusiųjų tarpe buvo ir garbingų žmonių, Seusę 
gerai pažįstančių, kurie jį užstojo, sakydami, kad toks garbingas žmogus 
nedaro tokių biaurių darbų.  Nesuradę vienuolio, žmonės sugriebė jo paly- 
dovą ir atidavė į viršaičio rankas. 


Nieko nežinodamas, Seusė atėjo į tą pačią užeigą, kurioje viešėjo ir 
jo palydovas. Išgirdęs apie visą tą nelemtą atsitikimą jis nusigando ir 
nubėgo pas viršaitį prašyti, kad tas paleistų jo bendrą. Tačiau visos pa- 
stangos nuėjo niekais. Išėjo dar blogiau, apie vidurdienį, tai sužinojusi 
subėgo minia ir apšaukė jį žudiku. „Šiarėkit štai burtininkas! Visą dieną 
jis slapstėsi nuo mūsų, užmuškim!“, rėkė jie. Tai išgirdęs Seusė bandė 
pasišalinti, prieiti sodžių, bet įšėlusi minia dar garsiau rėkė ir įvairiausiais 
būdais grasė. Kadangi netoli sodžiaus tekėjo upė, tai vieni šaukė: „Pa- 
skandinkim jį Rheine!“ „Ne! Nešvarusis nuodytojas dar suterš mum visą 
vandenį, geriau sudeginkim!“ rėkė kiti. Prišakin prasiskverbęs milžiniško 
ūgio valstietis pasisiūlė perverti jį ietim: kaip paprastai esą daroma su nuo- 
dingom rupiūžėm,—perverti, pamauti ant ieties ir iškelti - tesudžiūstie ir te- 
paliekie paminklu visiems kitiems. Tai girdėdamas Seusė susijaudino ir 
ėmė verkti. Drauge su juo verkė ir daugelis iš subėgusių, nes jiem buvo 
gaila jo. Tačiau nė vienas neišdrįso padėti ir priimti jo į savo namus. 
Nesulaukdamas jokios pagalbos, jis puolė ant kelių ir, keldamas dangun 
nuo ašarų subrinkusias akis, tarė: „O, varge... Tu visų pasigailėjimų Tėve, 
kada Tu ateisi man padėti didelėse mano kančiose. O, Tu švelnioji Širdie, 
kaip Tu pamiršai man suteikti savo malonę.. Mano širdis yra jau tarsi 
numirusi, todėl ir nebegali duoti man jokio patarimo, kas būtų geriau pasi- 
rinkti — paskęsti, sudegti, ar geriau mirti nuo aštrios ieties... Aš atiduodu 
Tau, Viešpatie, suvargusią savo sielą...“ 


Visa tai išgirdo vienas kunigas, kuris atbėgęs ir išgelbėjo jį iš tų 
sužvėrėjusių žmonių rankų. Jis priėmė jį į savo namus ir kitą rytą anksti 
padėjo jam išvykti...“ 

Taip išsigelbėjęs Seusė kuo greičiausiai pasiskubino į Alzasiją, į 
Strassburgą. Tačiau ir tenai, Taulerio tėviškėje, atsitiko baisių dalykų. Ka- 
dangi miesto taryba žydus globojo ir jų gyvenamąsias vietas saugojo 
kareiviai, tai pasklido gandų, esą tarybos rinkti miesto valdovai yra žydų pa- 
pirkti. Cunftų atstovai reikalavo jiems atiduoti papirkimo pinigus. Burmis- 
tras įsakė triukšmadarius suareštuoti, tačiau tie išbėgo gatvėn ir šaukė 
piliečius griebtis už ginklų. Apsiginklavę jie susirinko į katedros aikštę ir 
iš ten patreukė į rotušę, nuvertė miesto tarybą, ištrėmė žymiausius mie- 
sto vadus ir konfiskavo jų dvarus. O žydus, suviję į jų kapines, sudegino !). 
Mums tai pranešąs kronikininkas priduria, kad pinigai buvę tie nuodai, dėl 
kurių daugelis žuvę. Greičiausia, tai tiesa. 


1). Grupp, Kulturgeschichte des Mittelalters V, 269. 
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Tauleris žino tuos „grūwelichen velle und die plagen“ (Ve 374, 24) 
ir tuos vargus ir vaitojimus... prašokančius visus negerumus“ (Ve 137, 13). 
Bet jis laikosi nuošaliai, nesimaišo į gatvės triukšmą, kaip avantiuristiškas 
Seusė. Į tuos ausį rėžiančiųs nelaimingųjų dangaus šaukiančių balsus jis 
težiūri kaip į įspėjimo ženklus ir su dar didesniu uolumu, pasaulin ranka 
numojęs, skelbia savo mokslą, pagal kurį ir pats ištikimai gyveno, kaip 
rodo jo elgesys kitoje nelaimėje — interdikto metu. 


Interdiktas be jokios abejonės sunkiai slėgė miestą ir tatai ne 
vienus, o ištisus 24 metus, nuo 1329 iki 1353 metų. Tiesa, mirštantiesiems 
buvo dalinami Sv. Sakramentai, savaitėje kartą buvo laikomos ir šv. mišios, 
ir suteikiama progos eiti išpažinties, priimti šv. Komuniją, krikštyti vaikus 
ir tt.!) Bet faktinai religinis gyvenimas merdėjo ir dėl tokių savo glaudžių 
ryšių su visu viešuoju krašto gyvenimu interdiktas sulėtino visą jo eigą 
ir kai kuriuose dalykuose jį visai paraližavo. Toji stagnacija skaudžiau- 
siai užgavo svarbiuosius to judraus miesto interesus. Strassburgas nekartą 
bandė viso to atsipalaiduoti ir todėl dažnai siuntinėjo visokius raštus ir de- 
legacijas, kurios tačiau vis nieko nepešė, kol pagaliau 1353 m. popiežiaus 
Kurija, įsitikinusi gerais strasburgiečių norais, nusileido, 


Interdikto metai nemažai sukrėtė ir kai kurias religines institucijas, 
ypač vienuolynus. Todėl neretai atsirasdavo iš pačių kunigų tokių, kurie 
smerkė Kurijos įsakymus, dažnai skaitė juos netiksliais ir todėl nerado 
reikalo jų laikyti. Oportunistams čia buvo labai plati dirva. Nors dominin- 
konai prie jų nesidėjo ir, atvirkščiai, skaudžiomis aukomis tvirtino savo 
prisirišimą prie popiežiaus, — vis dėlto kilo įtarimas, esą ir Tauleris drauge 
su karteuzu Ludoliu iš Saksonijos ir augustinu Tomu iš Strasburgo stojęs 
opozicijon, išleisdamas kolektyvų raštą, įrodinėjantį, kaip neteisėtai Bažny- 
čia „das arme unwissende Volk liess also unschuldig im Banne sterben“ 
ir tą savo nusistatymą 1348 m. gynęs prieš karalių Karolį IV, kuris kuone 
buvęs įtikintas. Tačiau nieko panašaus nėra buvę?). Jo pamoksluose nėra 
nė vieno žodelio, rodančio nepaklusnumą Bažnyčiai, bet, atvirkščiai, labai 
dažnai jis patvirtina savo prisirišimą prie Jos ir kitus ragina Jai paklusti. 
Štai ką jis skelbia 55-ame pamoksle (Ve 255, 14 ss): „Iš Dievo ir Šven- 
tosios Bažnyčios malonės aš įstojau į šitą ordeną, gavau šį kapišoną ir 
įsivilkau į šiuos rūbus, kad būčiau dvasininkas, kad mokyčiau ir išpąžin- 
ties klausyčiau. Jeigu gi dabar atsitiktų taip, kad popiežius ar Šventoji 
Bažnyčia, iš kurios aš visa turiu, panorėtų man tatai atimti, aš visa ati- 
duočiau jiems, neklausdamas, kodėl jie man atima... ir užsivilkčiau pilką 
sermėgą... ir jeigu ilgiau nebegalėčiau pasilikti savo vienuolyne, pas savo bro- 
lius, aš pasišalinčiau, ir jeigu nebegalėčiau ilgiau būti kunigu, jei nebega- 
lėčiau klausyti išpažinties ir sakyti pamokslų, — tai tegu taip ir būtų 


1). Apie tikrąją religinio gyvenimo būtį interdiktu nubaustuose miestuose ir 
apie principinę to klausimo pusę tiksliai informuoja Denifle, Taulers Bekehrung, 
D. 55 ss. Ci. dar Lehmann W., Johannes Tauler, Predigten I, XXVIII. s. 

*). Visos tos klaidingos ir klaidinančios istorijos tėvas yra strasburgietiš 
Dr. Speckle (miręs 1589 m.). Juo rėmėsi Schmidt savo Taulerio biografijoj, 
(p. 50 ss.), o šiuo vėl patikėjo Preger. Tačiau pats Tauleris būtų pasakęs: „Das ist 
ein fulė Iugene“ (Ve 260, 3). 
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viskas Dievo vardu... nes kas visa man davė, visa gali ir atsiimti. Jeigu 
aš nenorėčiau būti eretikas ir nuo Bažnyčios atskirtas... tai negalėčiau net 
nė paklausti, kodėl jie taip daro. Jeigu Sventoji Bažnyčia panorėtų išoriškai 
atimti mums - Šventuosius Sakramentus, mes turėtumėm Jai pasiduoti (dva- 
siškai juk niekas negali Jų iš mūsų atimti). Visa, ką tik Ji mums davė, 
gali ir atsiimti. Visa tai mes turėtumėm kantriai kęsti, be jokių murmėjimų 
ir pasipriešinimų“. 

Taip pat aiškiai jis pasisako ir 2-ame pamoksle šitokiais žodžiais 
(Ve 15, 7 ss): „Aš turiu vyresnį už save ir priorą, ir provinciolą, ir ma- 
gistrą, ir popiežių, ir vyskupą. Jeigu jie visi panorėlų man padaryti ką nors 
bloga, jeigu jie visi pasiverstų į vilkus ir norėtų mane įkąsti, tai aš visus 
tuos jų darbus priimčiau ir nukęsčiau su tikru abejingumu ir nuolankumu “ 

Tai, ką pareiškia žodžiais, Tauleris patvirtina ir gyvu savo pavyzdžiu: 
jis palieka savo interdiktu nubaustą tėvynę ir keliauja į svetimus kraštus. 
Verčiau dėl savo paklusnumo bastūnu pasidaryti, negu nepaklusniam pato- 
gumuose gyventi. Taigi, jis išvyko į dvasios kovą ir grįžo tik po kelių, o 
gal ir keliolikos metų, kada „dis urlūge“ buvo „versuenet“ (Ve 75, 17 s). 
Tuos kraštus, kurių interdiktas tuo tarpu dar nebuvo palietęs, jis ragino 
naudotis Bažnyčios malonėmis, kol dar nevėlu, nes ir jiems jis numatė 
interdikto bausmę:... Mes turime Dievui dėkoti už įspėjimus ir priminimus. 
O dabar kaip tik atrodo, tarsi mūsų gyvenimo aplinkuma norėtų žymiai 
„pasikeisti. Daugelyje kraštų jau nebemokoma, mebesakomi pamokslai ir 
nebeduodami įspėjimai. Todėl aš jums ir primenu: naudokitės Dievo žo- 
džiu, kol jis dar skelbiamas, nes nežinia, kiek ilgai jį turėsite. Gausiai 
naudokitės (Ve 394, 11 ss). 

Jam daug teko pergyventi, jis matė nevieną šiurpią sceną, kurios kitais 
amžiais nebesikartoja. Tačiau dar daugiau numatydamas jis kalbėjo: Mes 
laukiame tų dienų, kai pasaulio ramsčiai sudrebės ir viskas bus nu- 
versta — undalles zuo einander sol geworffen werden“ (Ve 406, 34 s.). 
Taip ir įvyko: 1356 m. žemė taip sudrebėjo, jog visas jam taip brangus 
Baselio miestas kartu su visomis plačių apylinkių pilimis sugriuvo, nevieną 
tūkstantį po savimi palaidodamas. Įvyko visa toji nelaimių litanija, minėta 
flagelantų pamoksle: „Es ist in kurtzen iaren vil iomers geschehen, Erdbi- 
demunge, hunger, feuer, matschrecken, rappen, muse, schūr, rifen, froste, 
blitzen, grossen strites vile...“ 1) Išorinis pasaulis pakriko. Ir tai tebuvo 
tiktai loginė vidujinio pakrikimo išvada: vis labiau nyko vidurinių amžių 
organizmą suformavusi dvasia. O dvasiai apleidus kūną, pastarasis suiro. 
Šį laikotarpį ženkliną, radikalios emancipacijos—politinė, socialinė, ekono- 
minė, religinė, dorovinė. 

„Toutes por tous et tous por toutes, 
Chascune por chascun commune, 
Et chascun commun por chascune“ 


dainuojama vadinamajame „Rožės romane“ ?): Vietoje vis labiau nykstančio 
erotinio ilgesio skelbiamas nuogas seksualinis komunizmas. Tuo metu 


19. Schmidt, Lied und Predigt der Geissler von 1349, p. 11. 
2), Fridel! F., Kulturgeschichte de+ Neuzeit, Minchen 1927, I, 116. 
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žymias šalis valdė paranoikai, visu baisumu kankinę savo valdinius, kaip 
antai, Vencelis !) (1378 —1419) Bohemijoje ir Karolis VI (1380—-1422) Pran- 
cūzijoje. Tiedu politiniai išsigimėliai kaip kokiose korupcijos žnyplėse iš 
rytų ir vakarų suspaudė nelaiminguosius Vokietijos kraštus. 

Baimės psichozo apimtos ir nuogiausio gašlumo sujaudintos, amži- 
nybės ištroškusios ir žemės aistrų sukrėstos tų laikų masės blaškėsi tarp 
Kristaus ir Antikristo, dažnai jautulingumo svaigulyje blastemiškai ieško- 
damos savo religinių jausmų nuraminimo. Siurpus satanizmas 
buvo apsėdęs minių minias. 


Tas atmainas Europos kultūros ore visų labiausiai jautė mistikai ir 
jų atžvilgiu negalėjo likti abejingi. Seusė, pamatęs šį „mundus senescens“ 
ir nujausdamas „appropinguans mundi terminus“ ekstatiškai puola iš nela- 
boo nagų atplėšti iš Bažnyčios pagautas aukas 2). Tauleris, neblogiau 
suprasdamas tą rimtą ir baisią situaciją, kilniai kreipiasi į savo auklėtinius: 
„Vaikeliai, tos ydos, dėl kurių Dangiškasis Tėvas taip buvo užsirūstinęs, 
jog norėjo sunaikinti visą pasaulį šventojo mūsų Tėvo Domininko laikais.s 
tos pačios ydos ir nuodėmės kaip tik dabar vėl pakėlė savo galvas, ir me- 
nežinome, koks bus mūsų likimas“ (Ve 268, 33 ss.) Tokiu įspėjimu ne. 
pasitenkindamas jis dar ieško priemonių išsigelbėti iš to nuodėmių tvano: 
„Mes esame labai reikalingi tokio būdo, kuriuo įsigytumėm Dievo gailestin- 
gumą, o jo geresnio nėra už tai, kad žmogus, atsižadėjęs visų dalykų, nu- 
blokštų juos šalin ir meilingai susijungtų su šventuoju mūsų Viešpaties 
kūnu“ (Ve 269, 3 ss). Jis nesiūlo ypatingų, savotiškų priemonių, neragina 
griebtis asketikos ir keliauti su flagelantais, jis tetrokšta tik vieno vienintė- 
lio daikto: „einen durchbruch tun durch das hoch wirdige Ileben unsers 
herren ĮJhesu Christi — persilaužti didžiai kilnaus mūsų Viešpaties Jėzaus 
Kristaus gyvenimo sekimu“ (Ve 250, 19 s). Vienintelis išganymas 
—Kristaus sekimas! Tai jis be atvangos skelbia grandioziška mo- 
notonija: prašo, ragina, stumia, verčia tuo keliu eiti ir tai kartais jam ne- 
priprastu jausmingumu. „Meilingiausios mano seserys, mano mylimieji, 
brangūs vaikeliai, tai jūs turite daryti visuomet ir su dideliu stropumu“ 
(Ve 269, 7 s.), jis sušunka. Gera turintiems ramstį iš ordenų:  „Vaikeliai, 
šventasis ordenas, kuriame mes esame, jūs su manimi ir aš su jumis, yra 
tikrai didžios vertės dalykas, už kurį mes turim būti labai dėkingi, kad 
Viešpats mus į jį pakvietė ir pašaukė iš to pavojingo pasaulio, kad tuo 
mes vien tiktai Jo (Kristaus) lauktumėm ir Jam gyventumėm“ (Ve 269,17 ss). 
Tačiau taip kalbėdamas jis neragina prie ekstravagantiškų dalykų: „Kalbė- 
damas apie tuos dėsniuš aš nemanau to, kad kokia senutė ar liguista se- 
selė turėtų budėti, pasninkauti, arba kokius rankų darbus, jos galias pra- 
šokančius, dirbti“ (Ve 269,26 ss.). Iš tikrųjų, Tauleris nė manyte nemanė, kad 
kas nors turėtų iššokti aukščiau už save.  Blaiviu dvasios vadu jis pasi- 
lieka ir pragarui šėlstant! 


1). Apie tą vainikuotą ištvirkėlį ir io reikšmę Lietuvos politikai cf. Pe n- 
kauskas Pr.. Vytautas Didysis ir io Čekijos politika Venceliui mirus, „Židi- 
nio“ 1930 m. I, 337 ss. 

2). Ci. Bihlmeyer, Op. cit, p. 99*, 
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Dargi pageidauja, kad „die grossen winde koment rūschende und 
alle ding ūber einander vallent und die plagen koment, die so grūwelich 
und engstlich sind“ (Ve 288,4 ss), nes tada paaiškėsią, kieno pamaldumas 
buvo tikras ir gyvenimas geras, kas lig šiol tik iš viršaus blizgėjo, tik pa- 
saulio akyse turėjo didžią reputaciją ir vien jame pasižymėjo dideliu protu 
ir vertėsi mikliais žodžiais, dabar tikrai paaiškės veidmainiškas tų žmonių 
šventumas ir tas faktas, kad tikros gyvybės jų sieloje nėra. Dabar ateis 
nelabasis ir savo kirviu nukapos tą „valsche schinende heilikeit“. Ir visa 
tai išnyks —- verstūbet ir zerflūget — kad nė pėdsako neliks ir atrodys, 
tarsi jo niekad nė nebuvo (Ve 288, 3 ss). Kiek dabar nusmuks jų vardas, 
tiek kitoje pusėje pakils Dievo draugų reputacija. Tauleris žino, kad 
atėjus dideliems vargams (grosse plagen) visi tie dabar taip gerai jaučiąsi 
veidmainiai ims vaitoti. Tada piktieji angelai, kuriuos jie dabar sekioja, pa- 
rodys jiems savo „stebuklus“ ir be ceremonijų nusitemps su savimi. Tas 
matyti jau ir dabar. O tiems baisumams praėjus, šventieji angelai draugaus 
ir kartu keliaus su nuskaidrintaisiais žmonėmis (Ve 374, 20 ss). 

Už tokias kalbas nemaža pyko tie kritikuojamieji puikūs pralotai, 
išdidūs mokslininkai ir barškalai pamokslininkai. Bet Tauleriui dėl to nebuvo 
nei šilta, nei šalta. Jis kritikuoja visus, kurie tik jo nuomone, eina kreivais 
keliais. Tačiau jis taktingas žmogus ir kritikuoja saikiai ir atsargiai, kad, 
gydant vieną žaizdą, jos vietoje nebūtų padarytos dvi — „nūt das 
man eine wunden heilen welle und zwo dobi slahe uz ungestuemekeit“ 
(Ve 74, 18 ss). Bet kur reikia, jis nepasigaili nė karčios tiesos žodelių 
pav., 72-ame pamoksle, kur kalbama apie prekiaujančius Bažnyčios 
turtais: „Tokių pirklių yra pilnas visas pasaulis, jų yra ir tarp kunigų ir 
tarp pasauliečių, tarp šiaip kunigų ir vienuolių, tarp vyrų ir moterų. Ach, 
kiek čia medžiagos būtų tam, kuris norėtų visa tai sekti. Juk kiekvienas 
yra kupinas tik savo geidulių, kupinas, kupinas, kupinas!“ (Ve 393, 6 ss). 
Aštriai kritikuoja senuosius, kurie, anot jo, yra labiausiai sugedę. Tuo Tauleris 
skiriasi nuo daugumos pamokslininkų ir moralistų, jaunime matančių dau- 
giau ydų. Jaunimas pasižymi tikru abejingumu santykiuose su išoriniais 
dalykais ir dėl to jo sieloje gali gimti Dievas. Kas kita gi seniai: juose 
tai yra sunaikinta, nes jie pertvirtai laikosi savo. Jie laiko save pačiais 
geraisiais ir turinčiais tikrą dalykų nuovoką — sind gruntzecht und ur- 
teleht — sielos viduje jiems trūksta meilingo švelnumo.“ (Ve 369, 26 ss). 
Ir tas jam nepatinka, jis smerkia tai net pykdamas. „Mokėti pykti —. dide- 
lis menas. Nemoki to meno, tai ir nepyk“, sušunka jis 56-tame pamoksle 
(Ve 260, 31 ss). O pykti Tauleris moka. Tačiau pykčiu jis tik retkarčiais 
teužsidega, ir tada jo balsas pakyla ir pasigirsta jo neįprasti žodžiai: 
tumbe, affehte, boese, valsche, ketzerige lūte! (Ve 121, 26 ss) ir jis tvirtina, 
kad tokius kvailius ir bezdžioniškus žmones Dievas išvems. Tokios, jo 
pamoksluose pasitaikančios vietos, kaip retenybė, labiau veikė klausą ir 
greičiau prieš jį nustatė jo plakamuosius. Tokių yra nemažai. Tačiau ne 
vien tokių, kuriuos iš principo ametė, bet tokių, kuriems pastoracijoje 
„nusidėjo“: jiems patarė be reikalo nevaikščioti išpažinties, nes tokios 
„šventumu“ pridengtos koketerijos jis nekentė, jiems atsisakė teikti Sven- 
čiausiąjį, nes Sakramentų administravimas buvo šventas dalykas, jiems 
dėjo nelabai pageidaujamas dvasines bausmes ir tt. Štai, pav., kaip 60 f.- 
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pamoksle jis apklausinėja pas jį ateinantį Šv. Komunijos:... Aš tavęs klau- 
siu, kas atsiuntė pas mane prašyti Sakramento, ar Dievas, ar tavo pri- 
gimtis; ar tu atėjai tikrojo susiraminimo ieškodamas, ar vien tiktai iš įpra- 
timo? Jeigu žinočiau, kad tu tiktai įpratimo vedamas taip darai, tikrai neduo- 
čiau tau Sventojo Sakramento... (Ve 315, 18 ss). 

Tokie žodžiai kai kam baisiai nepatiko — „als man in dis seit, so zūr- 
nent si und vindent als valsche glosen“ (Ve 250, 29), išsireiškia Tauleris 
analogine proga. Todėl ir buvo pradėta intriguoti prieš jį, jam teko 
net iš sakyklos gintis, pav., 46-ame pamoksle: „Esu negerai suprantamas, 
jei manoma mane sakant, kad neklausysiu išpažinties tik to, kuris iš pat 
pradžios nepasižada išpildyti mano reikalavimų. Tai visai neteisingai pasa- 
kyta: mano reikalavimų, ko aš norėčiau. Aš daugiau nieko nenoriu, kaip 
tiktai to, kas yra parašyta. Ir aš, kaip ir pats popiežius, negaliu duoti iš- 
rišimo, jeigu žmogus nesigaili už savo nuodėmes ir jei nerodo noro ser- 
gėtis priežasčių, sukeliančių pačias nuodėmes“ (Ve 202, 30 ss.). Kitoje vie- 
toje girdime: „Nesakykite, esą aš jum draudžiu eiti Komunijos. - Ne aš 
čia kaltas“ (Ve 315, 34 s.). 


Kas iš tikrųjų yra kaltas, jis aiškiausia pasako 60-ame pamoksle: „Daug 
yra žmonių, vaikščiojančių išpažinties jau dvidešimt, trisdešimt metų, tačiau 
tikrai neatlikusių savo išpažinimo. Dėlto, žinoma, jie nėra gavę nė tikrojo 
išrišimo. Tačiau to nepaisydami, jie vis dėlto vaikšto Svenčiausiojo 
Sakramento: „das ist ein engstlich, soerglich, grūwelich ding“, nes ir pats 
popiežius, turįs jau aukščiausią.valdžią, tokiems žmonėms negalėtų duoti 
išrišimo“ (Ve 282,9 ss.).— Kalti yra patys žmonės, tačiau nenorėdami prisi- 
pažinti, jie visą kaltę suverčia kitiems ir neklauso Taulerio aiškinimų. Tie 
pasiteisinimai iš sakyklos nieko nepadėjo, priešingai, jis susilaukė dar pa- 
vojingesnių priekaištų. Žmonės šaukė: „Jis yra begardas! Jis yra naujo- 
viškos dvasios žmogus!“ (Ve 138, 3s.). Tatai reiškė ne ką kita, kaip kreipi- 
mąsi į inkviziciją!“ „Tie kaltintojai,* sako Tauleris, „mus taip apkalba ir pa- 
juokia, kaip nei žydai, nei pagonys nedrįso padaryti“. Jie taip šmeižia tuos, 
kurie gerai pastebi jų „ewigen mordigen schaden“ ir kurie nori jiems nu- 
rodyti tikrąjį kelią. „Bet žinokite, kad jeigu jie nepasitaisys, niekada neregės 
Dievo“ (Ve 138, 4 ss.). 


Tauleriui itin skaudu, kad priešininka kaltina jo Dievo draugus esant 
sektą. „Vaikeliai“, skundžiasi jis 76-ame pamoksle, „visur turi būti išsiskyrimo, 
nepanašumo ir savotiškumo, ar čia vienuolynuose, ar viešajame gyvenime. 
Bet „das enist nūt secten“ — tai nėra sekta, jei Dievo draugai nenori būti 
panašūs į pasaulio draugus (Ve 410, 30 ss). Kadangi sektomis buvo va- 
dinami aiškiai Bažnyčios mokslui priešingi lizdai, kurie dėlto dažnai juto 
Jos tvarkančiąją ranką, tai šiais priekaištais, daromais Tauleriui ir jo drau- 
gams, tik piktai peilis galandamas. Cia, tame pačiame Rheino slėnyje, ir 
Eckehartas su Seuse dėl panašių priekaištų buvo tampomi po teismus, čia 
pat Strassburgo klaidatikiai įvairiais atvejais buvo deginami ar Rheine skan- 
dinami. Taigi tose pat vietose ir Taulerį siekė toji ugningų liežuvių ne- 
apykanta. Tie priekaištai jį giliai užgavo, nes juk tarp jo ir seklantų nebuvo 
jokio bendrumo. Jis net atvirkščiai su jais nuolat kovojo, įrodinėdamas 
gausias jų herezijas: pav., kad ir 54-ame pamoksle: 
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„„Tos laisvosios dvasios (frijen geiste) sakosi netikra savo šviesa pažino- 
sios tiesą. Taip jos iriasi patogumuose ir pasitenkinime ir savo mintis 
vairuoja į netikrą laisvę...  Tariamuoju savo protingumu tie žmonės blaš- 
kosi į visas puses. Pamoksluose išgirdę tikrai nevaldomus žodžius, ne- 
skelbiančius nei paties tikrojo gyvenimo, nei gyvenimo būdų, jie mano 
suradę patį tyriausią turtą. Iš to aiškiai matyti, kas jie yra. O ta gyvoji, 
tą aiškioji tiesa, kurios jie būtų taip reikalingi, jiem nepatinka. Tai yra atsi- 
likę žmonės. Jie pasitenkina vien prigimtuoju savo protu. Jie visur juo 
tesivaduoja, jie nėra persilaužę tikrai vertingu mūsų Viešpaties Jėzaus Kris- 
taus pavyzdžiu, savo prigimties nėra suvaldę dorybių pratimais, jie niekada 
nežengė tikrosios meilės keliais. Tiktai pasiduodami vienai netikrajai savo 
proto šviesai jie yra pakliuvę į klaidžią vidujinę laisvę (Ve 250, 4 ss.). 
— Tokie ir panašūs išsitarimai apie tuos libertinistus rodo, kad jis neturėjo 
su jais nė mažiausio bendrumo, todėl ir tie apkaltinimai jam buvo tokie 
skaudūs. Nusivylęs krikščionimis jis ir pasiskundžia, kad žydai su pago- 
nimis geriau dara už mus (Ve 406,1 ss.). Tatai mums esą tiktai „ein gros 
laster und schande“(Ve 332, 27 S). 

Tą patyrė jis juo skaudžiau, juo labiau ir savi, rodos, ištikimi žmo- 
nės, darė jam daug nemalonumų netikusiu savo elgesiu, nes nemokėjo 
atsispirti tokiems gausingiems gundymams „von der welte und von dem ilei- 
sche und von dem viande“* (nelabojo) (Ve 86, 15ss). Ir kad jis ir kažin kiek 
prašytų ir ragintų: „Nement einen guoten rat von mir, wie ir tuon sūllent“ 
(Ve 130, 20) ir „ich bitte ūch umbe alles das ich ūch gebitten mag, das 
ir ūch an disen tugenden uebent“ (Ve 381, 30 S), tačiau jo nevisuomet 
klausė. Todėl jis ne kartą krimtosi: „Dis enwellent die lūte nūt ge- 
louben und brechent mir min houbt“ (Ve 189, 31 s). Žmonės, aišku, geriau 
žino, ko jiems trūksta ir todėl savo rateliuose nuošaliai palikę dvasios 
vadą varo savo — „und nu ist leider in maniger samenunge das men 
also gerne nuwe mere seit“! (Ve 130, 14 ss). Jie taip lengvai pasirenka 
kitus vadovus. |Ne vien tik taip sau praeidamas jis mini 33-čiame pamoksle, 
kad bendrai žmonės dažnai „ieško visokių draugysčių, žaidimų ir lengva- 
būdės kompanijos, kur Dievo nei trokšta, nei apie Jį mano, nei Jį ran- 
da“ (Ve 129, 19 s) bet tiesiog kaltina savo klausytojus: „Ach, vaikai, kokių 
stebuklų mes pajėgtume Dievuje, jei nusikreiptume patys į save ir tenai 
paliktume, ir jeigu dabotume malonių savyje... Tačiau gaila, gaila, mes 
taip nedarome, mes išsiblaškome be galo, be krašto, čia tuo, čia šiuo. Pa- 
vyzdžiui, kad ir jūs: stropiai jūs čia susirinkote ir išklausėte Dievo žodžio, bet 
netrukus jūs nizko nebeatsiminsite, nebsuvoksite nei vieno, nei kito, ir pa- 
galiau nuo visko nusigręšite. Dieve, koks erzinamas sambruzdis! Mes 
tokie amžinai svyruoją, aš su jumis ir jus su manimi, tokie nepastovūs ir 
neryžtingi“ (Ve 129, 33 ss). Čia be abejonės kalba užgauta jo, kaip pamoks- 
lininko ambicija. Ne vienoj vietoj Tauleris yra dar taip nepatenkintas, pav., 
56-ame pamoksle, kur sumini, kad iš klausytojų pusės jam yra daroma net ir opo- 
zicija: „Jie ten kalba kad ne tavo tiesa, kad jie daug yra matę ir didžių 
pamokslninkų klausę ir gerai dalyką žiną!... (Ve 265, 18 ss). Bet tokiems jis 
atrėžia: „Kas iš to, kad jie vyksta į kitus miestus ir kraštus (Ve 326, 22) 
naujos, tikros išminties ieškoti? Kas iš to, kad jie bėga ir į Aachena, ir į 
Rymą, ir pas pavargėlius, ir pas atsiskyrėlius? Juk juo daugiau jie bėginėja, 
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juo mažiau randa (Ve 213, 26 s) ir daugelis taip nubėga stačiai į pražūtį“ 
(Ve 326, 24). 

Taigi, nevien svetimi, bet ir artimiausi jo žmonės yra jam daug rū- 
pesčių sudarę. Tačiau taip juk buvo ne jam vienam, bet ir Eckehartui su 
Seuse. Juk gerai žinome, kaip jo paties ordeno ir vienuolyno vienuoliai, 
gyvendami artimiausiame kontakte su Eckehartu, šnipinėjo jam priešingos 
partijos naudai, tuo žymiai pablogindami jo padėtį. Tie patys Šv. Domi- 
ninko „pasekėjai“ šmeižė ir Seusę. Ne ko geresnio sulaukė ir Tauleris. 
Taip juk buvo ir visais amžiais: mus žudo buvę mūsų draugai. Nors viso- 
kie tie apkaltinimai ir neiškėlė kokios bylos, — mes bent apie tą 
neturime žinių, — tai vis dėlto pakankamai sudrumstė jo gyvenimą. Tai, 
ką Heinrich von Nordlingen apie save rašė Margaritai Ebner: „von den 
geistlichen personen leid ich vil giftiger stoss“ !), dar didesne teise apie 
save būtų galėjęs pasakyti Tauleris. Net ir iš šalies buvo galima pastebėti, 
kad „unser lieber vatter der Tauler ist auch gewonlich in grossem liden“. 
Heinrich von Nėrdlingen ta pat proga nepamiršta pridurti ir priežasties, 
būtent, „dėl to, kad jis tiesą skelbia ir tik jai gyvena, kaip joks kitas mo- 
kytojas“ ?). Taigi, Tauleris kentė dėl savo mokslo, dėl tokio jam pasišven- 
timo. Garbinga priežastis ir palaimintos kančios! 

Tačiau mum nėra žinomas joks Taulerio išsišokimas dėl tokių sielvartų. 
Jis nesuklaidinamas eina savais keliais — „jeigu ir klaidatikiu būčiau apšauk- 
tas“, jis tvirtina, „jeigu mano mokslas būtų ir sutriuškintas ir aš pats būčiau 
sugėdintas (Ve 381, 24 s), visvien aš neturėčiau teisės dėlto nustoti pusiau- 
svyros. Juk visas Kristaus mokslas ir gyvenimas buvo sutriuškintas ir su- 
naikintas (Ve 381, 20s). Ko man geriau norėti? — Svelnumu ir kantrumu 
turime apsiginkluoti. O tatai įsigyjama tik visokių nesmagymų pagalba... Žmo- 
gus ypatingai turėtų lavintis švelnume...“ (Ve 381, 20). Tauleris taip ir elgėsi. 
Jis nepasidarė pesimistas, kaip tokiais atvejais dažnai pasitaiko, nepasišalino 
apsivylęs nuo žmonių, bet priešingai, tais laikais, kai meilė visai pradeda 
užgesti, kai „alles ist gepartierte minne“ (Ve 367, 16), jis sena energija dar- 
buojasi senoje vietoje — Rheino slėny. 

Tauleris Rheino vaikas bus dar daugiau už Eckehartą ir Seu- 
sę. Savo palyginimuose ir pamoksluose jis temini tik vieną vienintelę upę — 
Rheiną, su kuria yra pilnai susigyvenęs. „Numesk savo inkarą į Dievą! Kai 
laivas pakliūva į nelaimę ir kai manoma pražūti, tai į Rheiną, į upės dugną, 
numetamas inkaras, ir tokiu būdu išsigelbima“ (Ve 325, 4 ss), jis aiškina 
savo klausytojams. Rheinas tai jo darbo linija, jo pasaulio ašis. Apie jį 
sukasi jo mintis, žygiuoja jo kariuomenė. Jo žodžiai plaukia pavandeniu, 
nes jo veidas nukreiptas į šiaurę. Kas pietuose, jam nesvarbu. Ten jis težino 
tik vieną. Rymo miestą (bent jį temini), o į šiaurę nuo tėviškės mini ir 
Trierą, ir Koelną, ir Aacheną, ir Olandiją. Jis pats dažnai „ging... das lant ab 
gen Hollant“ (Ve 335, 5) ir dažniausiai apsistoja jo taip garbinamame Koel- 
no mieste, 


1), Schmidt, ' Tauler; p.. 175. 

2). „bit got und fir unsern lieben vatter den Tauler... der ist auch gewonlich 
im liden, wan er die, warhait lert und ir lebt alsz gentzlich 
als ich cinen lerer waisz“.  Strauch, Op. cit II, 84. 
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Koelnas jau ir tuomet buyo gražus ir didelis miestas. Užimdamas 
maždaug 400 ha žemės plotą ir turėdamas arti 50.000 gyventojų, jis buvo 
didesnis nevien už daugumą Vokiečių šalies miestų, bet prašoko ir Lon- 
doną, su kuriuo jį jungė daugybė politinių ir ekonominių ryšių !). Niekad 
nebūdamas apsnūdęs, jis apie XIV-to šimtmečio vidurį buvo itin gyvas. 
Tuomet perdėm sustiprėję miestelėnai, įvairių cunfių nariai, nebepakentė 
penkiolikos baioriškų giminių, paeinančių neva iš pačių Romėnų, čia turė- 
jusių savo koloniją, valdymo, ir patys jo siekė per fas et nefas. Tatai jiems 
pagaliau 1369 metais ir pavyko, kai kilmingųjų vietose atsisėdo miesto 
audėjų vyresnieji. Tie nuolatiniai trynimaisi nemažai pakenkė kultūriniam 
gyvenimui, kuris čia visais amžiais buvo labai gyvas, nes Koelną siekia 
visokių kultūros ratų spinduliai ?). Cia Prancūzijos poveikis susiduria 
su Flandrijos kultūros bangavimu. Cia iš rytų prasiskverbia W'estfalijos min- 
tys. Į tąir taip jau idejų kupiną baseiną dar ir Rheinas plukdo Alamanijos turtų 
iš Aukštaičių. Dėl to čia dvasiniam gyvenimui niekad netrūko akstinų, 
mažiausią tuomet, kai Koelnas ruošėsi sujungti visas vietines mokslo įstai- 
gas į vieną galingą Alma mater (tatai 1388 m. ir įvyko) ir kai iš artimos 
kaimynystės, už kelių valandų kelionės, pradės dabar į Europos klėtis vežti 
auksinius vaisius — Jan van Ruysbroek (g. 1293), Tomas a Kempis (g.1379), 
ir Dionizas Karteuzas (g. 1402) — tuos pačius, kurių skinti nesirūpino 
patys didieji mistikos veikėjai, o su jais kartu ir Tauleris 3). Šis atvyko 
sodinti, ne skinti. 

"Kada ir kaip — kas tai žino. Tie patys fatališkieji klaustukai, kurie 
lydi mus visu mūsų karžygio gyvenimo keliu, persekioja ir čia. Jų skaičius 
netik nesumažėjo, bet atvirkščiai, rodos, dar padidėjo, taip kad už jų gran- 
dinės Taulerio figura vos bematyti. Bet už tatai jo balsas girdėti, ir jis 
mum — 33-ame pamoksle — sako, kad „čia Koelne yra geras paprotys taip 
uoliai priimti Svenčiausiąjį, tačiau taip tęsia Tauleris, tai daroma vi- 
sai nevienodai“. Vienus jis kaltina priimant Švenčiasiąjį nuodėmėse, kaip 
Juda, kiti vėl tai daro nepasiruošę ir nepamaldžiai, nes, mat, yra begalės 
trukdymų, žmoguje darančių neapsakomų nuostolių. Dėl to žmogus pasi- 
lieka nykus ir tuščias. O tokių žmonių Koelne esą galima kasdien paste- 
bėti. „Ach, vaikeliai, tų trukdymų tarpe žymią vietą užima geismas pralobti, 
kiek galint daugiau sugriebti, godžiai saugoti turtus, būti žykščiu! Tai daro 
ir dvasininkai ir pasauliečiai. Ir taip jie statosi puikius rūmus, įsigyja sida- 
brinių taurių ir madniškai rėdosi. Kad ir kažin kiek turėdami smagumų, 
jie vis dejuoja, kad jų dar permaža“! O klausyti įspėjimų tie koelniečiai 
nelabai nori. Suprantama, juk jie visais amžiais buvo žinomi kaip linksmu- 
čiai žmonės, linkstą prie lengvabūdės kompanijos. Tai žino ir XX-asis 
šimtmetis. Ne tik kad nenori klausyti, bet dar ir atrėžia: „Man reikia tas 
ir tas turėti, tas nieko nekenkia, anas nieko nekenkia“, ir taip jie su savo 


1) Grupp. Kulturgeschichte des Mittelalters V, 144. 

2) Cf. Nadler I, 190 ss ir I, 319 ss. 

3). Apie šiuos mistikus ct. Auger A., Etude sur les mystigues des Pays — Bas 
du 1m0yen — age, Bruxelles 1892. 

Schaepdryver L. de, La dėvotion moderne, „Nouvelle revue thėologigue“ 
54, Tournai 1927. 
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ydomis ir susigyvena. „Ach, vaikai, kokių stebuklų pajėgtumėm Dievuje, jei 
nusikreiptumėm į save ir nebūtumėm išsiblaškę. Mes nepastovūs, bėginė- 
jame pas kitus pamokslininkus“. 

Taip atvirai pasikalbėjęs su savo koelniečiais, o gal greičiau koelnie- 
tėm, ir širdingai juos įspėjęs Tauleris dar drįsta—tatai liudija pilną jo su- 
sigyvenimą su savo klausytojais — statyti jiems pavyzdžiu svetimuosius 
tokiais žodžiais: „Aš esu buvęs tokiuose kraštuose, kur žmonės tikrai vyriš- 
ki ir pasižymi tvirtu šalinimusi nuodėmių ir tuo atžvilgiu nesvyruoja; ir ten 
Dievo žodis vienais metais duoda daugiau vaisių, negu čia dešimtim metų. 
Didžios malonės ir stebuklų sulaukė ta meilingoji tauta“. Kas tai per 
kraštas ir kas tai per tauta ta „wunnencliche volk“? Gal Bavarija su Mar- 
garita Ebner ir Heinrich von Nėrdlingen? O gal Alamanija su Elzbieta Stagel 
ir Heinrich Seuse? Gal Olandija ir Flamija su savo Ruysbroek'ais ir Gerhar- 
tais? Parodęs savo klausytojams tokį patraukiantį pavyzdį pamokslininkas ne- 
duoda jiem vilties, kad tai galėtų būti Koelno kraštas, nes tas atrodąs kitaip: 
„Tačiau yra ir tokių kraštų, kur apsieinama visai moteriškai; ten nieko 
neišeina iš to, kiek ir kas tik yra pradedama. Jum nepatinka, kad tuo turi- 
mi galvoje jūs“. Pataikęs į patį vidurį savo klausytojų širdies, Tauleris 
tikrai vyrišku atsišaukimu kreipiasi į sujaudintuosius: „Vaikeliai, mes tu- 
rime pasidaryti vyrai ir pasižymėti tvirtu nusigręžimu, šitaip iš mūsų nieko 
nebus. Kaip skaudu taip apleisti didžiosios Dievo malonės! Nevienam dėlto 
galėtų sudžiūti širdis ir kūnas“. Bloga, iš tikrųjų, bloga su koelniečiais, 
nes jie neklauso pamokymų! Tie, kurie mielai apie Dievą kalba ir Jo klau- 
so, nekaip tegali jiems patikti, ir dėl to yra jų peikiami..“ Vaikeliai, bėkite 
nuo tokių vietų!.. ir laukite Dievo ir Jo valios.. Ir jei jūs Dievo valios 
nežinote, nežinote, kaip pasielgti, tai paklauskite manęs patarimo...“ Taip 
nuoširdžiai, atvirai ir jaudinančiai kalbėjo Tauleris savo auditorijai, bet ar 
koelniečiai klausė jo patarimo? Vargu, nęs visko pilnas miestas, kurio pini- 
gas, vadinamasis „Koelno denaras“, Vokiečiuose buvo pats vertingiausias, 
buvo viena vienintelė pagunda ne tik pasauliečiams, bet ir dvasininkams, 
net ir vienuoliams. Piliečių tarpe buvo visokių kątik pralobusių ir pasižy- 
minčių visomis nouveaux riches ydomis: savo namus jie kvailai dažė ir jų 
vidų užpildė nuostabiausiais dalykais; jie nori mūsų akyse pasižymėti ir 
ka T pasismaginimais nuolatos stiprina savy nuodėmes (iš 33-čio pa- 
mokslo). 

Galimas daiktas, kad Tauleris taip arba panašiai bus kalbėjęs ir „in 
der hohen muoterkirche, in dem grossen tume“ (Ve 377, 2), kurio pa- 
statymu koelniečiai ne vien išreiškė savo meilę Bažnyčiai, bet ir demonstravo 
visam pasauliui savo turtingumą, ir kad jis čia bus patyręs daugiau žmoniškumo 
ir artimo meilės, negu jo nelaimingas mokytojas, miręs apie 1327 m. tuose 
pat mūruose, kuriuose Tauleris dabar darbavosi. Galimas daiktas. Bet vis vien tai 
nebuvo jo kraštas. Cia žmonės per daug linkę į kompromisus su pasau- 
liu, perdaug prisigėrę oportunizmo. Tauleris pasiilgo krašto, kur vyrišku- 
mas klesti !). Kaip savo laiku jis buvo „den Rin herabe geilossen“ 
(Ve 302, 24), taip dabar vyko vėl aukštyn į Strassburgą, kad tenai priglaustų 
pavargusią savo galvą. 


Ž ). Reikia manyti, kad viešėdamas Koelne Tauleris dar yra aplankęs kaimy- 
Nystčie gyvenantį panašios dvasios žmogų — Ruysbroek'ą, kuris įam bus geriau 
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“Jo gyvenimas, ir ligi šiol ramiai plaukęs, kaip koks epas, dar labiau pradėjo 
lėtinti savo eigą. Visokios ligos kamavo septintą dešimtį varantį vienuolį, 
kurį ėmė globoti taip pat nebe jauna jo sesuo, vienuolyno S. Claus in 
den Uden vienuolė. Ten praleido jis paskutiniąsias savo dienas. Vienas 
rigoristas mistikas, progai pasitaikius suskaitęs Taulerio ydas, jų tarpe 
šeštoje ir paskutinėje vietoje pažymi, „das er an sime Iesten siner naturen zuvil 
beheltfens suchte bi siner swester“ — esą ieškojęs perdaug patogumų pas savo 
seserį !). Pas jąją, josios vienuolyno sode esančiuose nameliuose, jis ir 
mirė 1361 m. birželio 16 d. Palaidotas buvo savame vienuolyne, Jo kapą 
dengiąs akmuo 1824 m. buvo pastatytas, didžiam žmogui atminti, dominin- 
konų bažnyčioje, kurioje ir šiandien tebėra. Tame akmeny randame įbrėž 
tas Taulerio figuros konturas, vaizduojančias jį ordeno habitu apsivilkusį. 
kairėje rankoje laikantį knygą su avinėlių ant viršaus, į kurį rodo dešinioji 
ranka, Tauleris ten atrodo esąs kiek didesnis už vidutinio ūgio žmogų 


skaisčių veido bruožų vyras ?). 


patikęs už koelniečius. - ai 4 
lan van Ruysbroek gimė 1293 m. to paties vardo vietoje netoli 


Briuselio iš ilamų šeimynos. Išėjęs teologijos mokslus pirmiausia stropiai dirbo 
būdamas paprastu kunigu Briuselyie, o kiek vėliau su dviem draugais pasitraukė 
į Sonienboscho miškų vienumą. 1349 m. jo taip gerbiamų augustinų a St. Victor 
Paryžiuje patariamas priėmė regulinių augustinų normą, įkūrė  Groenendale 
ties Briuseliu augustinų vienuolyną ir buvo pirmuoju jo prioru. Čia 1381 metais ir 
mirė, eidamas 88 metus. 

Mistikas būdamas jis pilna sauja sėmė iš jį apsupančių turtų. Daug pasisavino iš. 
Paryžiaus augustinų — viktoriečių, nevengė ir Dionizo — Areopagitos ir plačiausiai 
naudojosi vokiečių, ypač Eckeharto, mistikos mintimis, taip kad, kiek perdedant, ga- 
lima tvirtinti, iog nuo klaidų apvalyta Eckeharto sistema yra io sistema. Su vokie- 
čiais — aukštaičiais (Seuse, Heinrich von Nėrdlingen, Nikolaus von Basel, Merswin 
ir tr.) iis buvo surištas korespondencijos ar asmeniškos pažinties ryšiais. Ar tik 
nebus keletą sykių susiėięs ir su Tauleriu, mėgstančiu iš Koelno daryti visokias eks- 
kursijas. Taip bent tvirtina tuoj po Ruysbroeko mirties parašyta ir Suriaus 1609 m. 
Kuelne išleista „Vita Rusbrochii“ (cf. Schmidt, Tauler p. 26) Ruysbroeke Tauleris. 
sutiko kilnios dvasios, tauraus charakterio asmenybę, 

Jo mistikos metafizinis fonas yra sielos imanėntinė — transcendentinė Dievo. 
esm. Šv. Treiybė, pasaulio preekzistencija Loge, laisvas pasaulio kūrimas, viso 
sutvertojo grižimas į amžinos buities versmes ir tt. — lygiai taip, kaip pas kitus to 
laiko mistikus.  Poetiška kalba jis aprašė paslaptingiausį mistikos įvyki — susivie- 
nijimą su Dievybę. Jo sudievinimo procesas vengė jam gręsiančio panteizmo — ir 
aukščiausiame susijaudinime jis pasilieka blaivus, savo ribas žinantis, šutvertasis. 

Savo vienuolika ar dvylika flamų kalba parašytų traktatų, kurių svarbiausias. 
yra apie „Dvasinių vestuvių pažibą“, pasirodęs apie 1330 m. Ruysbroek 
nori būti praktikas, uždegąs sielos žiežirbėlę, kuri vestų žmogų į Dievą, vienybę su 
Dievybe Iš atskirų ydų itin nemėgsta savimeilės. Nuolat skelbia solidarumo idealą, 
kuris savotiškai ir labai sėkmingai buvo realizuojamas io su Gerhard de Groote ir 
Radewins inicijuotoje Deventerio mokykloje. 


*) Sch midt, Tauler, D. 62. — Tąsoi dar minima: „in der garte er starb 
usserhlb sines ccnuventes, in dem jor unsers Herren 1361, uff den 15 tag des monats. 
Junii, dem man sprechet der brachmonat“. — Čia minėta data nevisai sutinka su 


ant zrabo akmens užrašytąja. 

3 *) Aplink eina šis parašas: ANO. DOI. CCC. LXI XVI KL JVNIL CIRILI. 
Et. „WVLITĖ. O. FR. IOH. TAVL. Tatai reiškia, kad Tauleris mirė Šv. Šv. Cyriko ir 
Julitos, ty., birželio 16 d. Ant rūbo ties krūtine randame, karūną, kiek žemiau ženklą 


J. Eretas: J. Tauleris. 61 


Taulerio literarinė reikšmė. 


Svarbiausias Taulerio darbas, kaip jau matėme, buvo pamokslų saky- 
mas. Tie jam labai gerai vykstą pamokslai buvo sakomi beveik išimtinai 
vienuolėm. Ir ta pamokslų rūšis, vadinama „collatio“, išsidirbo tik XIII-to 
šimtmečio gale, kai popiežius 1267 m. domininkonams pavedė pastoraciją 
Vokietijos moterų vienuolynuose. Gal būt, tas paskyrimas ir buvo kiek 
nuostolingas moksliniam ordeno darbui, tačiau jis žymiai prisidėjo prie mo- 
terų įtraukimo mistikon ir prie išdirbimo naujos mistikos pasireiškimo tor- 
mos. „Collationes“ nebuvo pamokslai liaudžiai. Juose daugiausia kalbama 
apie vienuoliškų pareigų pildymą, o kitų luomų pareigos visai neliečiamos. 
Tokiu būdu tų pamokslų turinys gana siauras, bet už tatai pilnai apimąs 
savo medžiagą. Savo klausytojas Tauleris veda į aukštybės ir su jomis iš- 
matuoja taip pat ir mistines gelmes. - Pamokslų turinys statė labai didelius 
reikalavimus klausytojų suvokimo galiai. Pats faktas, kad Tauleris galėjo 
tokio gilaus turinio pamokslus sakyti, liudija nemenką klausytojų inteligen- 
tiškumą. Bet, nepaisydamas tokio siauro tų pamokslų pobūdžio, Tauleris ne- 
praeina užmerktom akim pro gyvenimą; jautria širdimi supranta jis kiekvieno 
asmens, kiekvieno luomo reikalus ir vargus. — 


IHS (Jėzus) ir dar kiek žemiau raidę T (Tauler?). Aukštai šalia galvos dešinėje 
pusėje matyti raidės IN XPO IHV, ty. in Christo Jezu. 

Taulerio mirtis yra aprašyta jau 29-ame pusl. minėtoje istorijoje — „Des 
meisters buoch“. Ten pasakojama, esą Tauleris savo, vienuolyne gulėjęs dvi- 
dešimtį savaičių ir taip smarkiai sirgęs, kad net įo koniratrai dėl to nusigandę: 
„An sime Ende also gar grosse gruweliche und gar voerhtliche geberden, das alle 
siue brueder in dem closter und ouch andere menschen die do warent das die alle 
in erossen noeten und in engsten warent“. Jis paprašęs pakviesti tąjį Dievo draugą 
iš Aukštaičių. Atvykusiam įteikęs užrašus tų pasikalbėjimų, kuriuos su juo turėjęs 
prieš dvidešimtį metų ir prašęs suredaguoti ir išleisti. Tas sutikęs ir pažadėjęs kartu 
pridėti dar keletą io pamokslų, bet anonimiškai, be pavardžių, minėdamas tik „meisterį 
ir vyrą“. Abu esą dar vienuolika dienų taip pasikalbėię. Po jo mirties Dievo draugas 
ūmai iš miesto pasišalinęs. 

. Bet visa tai neatatinka tikrenybės, kaip aiškiausiai įrodo Denifle savo 
studijoje “Taulers Bekehrung“, Strassburg 1879. 

Šia proga tariuos nebus pro šalį tarti keletą žodžių ir apie tą asmenį, kuri 
Deuiilė inkriminuoja esanti autorių „des meister buch“, būtent apie Rulman 
(Hiercnymus) Merswin. 

„Jis yra vienas iš tų pasauliečių, kurie pasižymėio mistiko ir bent Strassburge 
turčio Žymų vaidmenį. Tas ypatingas asmuo gimė 1308 m. iš Strassburgo miesto 
patricijų šeimos ir buvo turtingas pirklys ir bankininkas. Jaunystėje būdamas gana 
linkęs į pasaulio smagumus 1347 m. staiga jų atsisakė. Pardavė visą savo turtą ir 
gyveno asketiškai. Užmezgė santykius su Dievo draugais, pav., su Heinrich 
von Nėrdlingen, Margarita Ebner ir tt. Už miesto, vienoj Illo upės saloi, vad. „Kleines 
Grūnenwėrth“, 1367 m. įkūrė vienuolyną, kur ir mirė 1382 m. Jisai rašė daugybę 
mistinio turinio laiškų, sakosi esąs nemaža jų ir gavęs, ypač iš vieno didelio 
Dievo draugo, gyvenančių  „Oberlande“, ty., krašte aukščiau  Strassburgo, (gal 
net Šveicarijoj?), kurio vardą ir gyvenimo vietą iis dengia paslaptingu šydu. Tas 
keistuolis, nežinomasis draugas buvęs, kaip ir Merswin taip pat dievobaimingas pasau- 
lictis, esąs buvęs apdovanotas vizijom ir „laiškais“ iš dangaus. Jis gavęs net leidimą 
pačiam popiežiui referuoti, apie Bažnyčios reformas. Merswinas taip pat turėjęs lai- 
mės būti jo mokomas ir to pasidarė to didelio nežinomoio pranašu, kurio uždavi- 
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Senesniuose leidimuose tų pamokslų būdavo 144, iš kurių po kritiš- 
ko jų peržiūrėjimo beliko apie pusę Kiti nėra autentiški. Šie pamokslai 
sudaro svarbiausią dar užsilikusią jo darbo dalį. Be jų turime vieną vienintelį 
laišką, atspausdintą 42-ame šios studijos puslapyje. Reikia manyti, kad jų buvo 
ir daugiau, bet jie dabar yra žuvę arba dar neatrasti. Jam priskiriami ir trys 
trumpi raštai, kurių du liečia išpažintį ir vienas — Dievo esmę. Pagaliau 
yra dar tauleriškos dvasios traktatas „materie sunder tytulus und one thema“. 
Visa kita, kas dar priskiriama Tauleriui, greičiausia yra kitų darbas. Taigi, 
neperdaugiausia mums beliko iš jo kruopščios darbuotės. Ir tai, kas liko, 
beveik viskas ne jo rankos surašyta, nes pamokslai, pav., buvo stenogra- 
fų sužymėti ir jų tekstas, kuris, žinoma, tegalėjo būti apytikris, vėliau buvo 
vienuolynuose atstatytas. Sunku manyti, kad Tauleris pats būtų patikrinęs 
savo pamokslų stenogramas. Iš viso, kas čia pasakyta, aišku, kad dabar 
turimoji medžiaga tegali duoti mums labai netikrą supratimą apie Taulerį. 
Jei prie to dar atsiminsime, kad vienintelė tikrai mums žinoma data iš jo 
gyvenimo yra ta diena, kurią jis pasaulį apleido, tai galima nujausti, kokias 
sunkenybes sutinka kiekvienas bandymas ką nors tikresnį apie Taulerį pa- 
sakyti ir parašyti. 


Prie nušvietimo Taulerio gyvenimo ir raštų daugiausia yra prisidėję 
Strassburgo profesorius K. Schmidt, domininkonas Denifle, vienas 
geriausių savo ordeno mistikos žinovų ir V etter. Jo 1910 m. pasirodęs 
rūpestingai apdirbtas Taulerio pamokslų išleidimas apima 81 pamokslą, iš 
kurių 4 negalima pamokslais vadinti siauresnė to žodžio prasme. Neblo- 
gus vertimus į moderninę kalbą yra pagaminę Šveicarų Friburgo Universi- 
teto profesorius O ehl ir protestantų pastorius W. Lehmann. Tačiau 
pilno ir kritinio Taulerio raštų išleidimo iki šiai dienai dar neturime '). 


nys —- žmonėm skelbti jo mokslą. Prisidengdamas tokia ideališka figūra Merswi- 
nas išleido daugybę raštų, kuriuose įis aprašė šitą laisvąjį Dievo draugų susibūrimą, 
jų nemaiomojo šefo vadovaujamą. Tie raštai turėio sveriančių pasekmių.  Pa- 
saulis ilgai tikėjo šių raštų autentiškumu, kol išėjo aikštėn literarinė  Merswino 
apgaulė, nes tų raštų daugumas buvo jo paties. Tas atsitikimas yra labai reikš- 
mingas, nes litdija, kokios tvirtos buvo pasauliečių mistikų pastangos atsipalaiduoti 
nuo kunigų tarpininkavimo išgaunant malones iš Bažnyčios, betarpiškai susivienyti 
su Dievu, pasitenkinti religine savo kūryba, statyti pasauliečius aukščiau už kunigus. 
Po Merswino mirties rasta dar porą raštų be minėto pseudonimo, būtent, praneši- 
mas apie Den vier Jahren seines anfangenden Lebens“, kur 
aprašoma, kaip jis griežta askeze pasiekė Dievą, ir plačiai pradėtą knygą „Von 
den neun Felsen“, „kurios pradžioi vaizduojama tų laikų blogybės labai 
stipriom spalvom, ir kartu skleidžiamos ir reformatorinės mintys. Autorius 
nepasižymėjo dideliais gabumais, kaip .neturėjo nei to gyvumo, nei turtingumo, nei tų 
jausmų, kurie sutinkami kituose mistikuose. Minėtieii veikalai ir traktatai yra ne 
kas kitą, kaip iš svetimų versmių pasemtų minčių apdirbimas. 

Traktatą „Von den neun Felsen“ yra išleidęs 1859 m. Ch. Schmidt, o 
„Des meisters buoch“ 1879 m. pagrindinai išanalizavo  Denifle. Jis yra linkęs. 
Merswina įtarė tą raštą sustačius, su kuo Rieder (Der Gottesfreund vom 
Oberland, 1905) nenori sutikti. Nadler (I, 223) įtaria Merswino sekretorių 
Nicolaus von Lėwen išgalvoius tą Dievo draugo figūrą, 


4 L) Plačiau apie tą literatūrą cf. prie šios studijos atspaudo pridėtaią bib- 
liografiją Ž “ 


J. Eretas: J. Tauleris. 63 


Taulerio literarinė įtaka buvo galinga Dar net tais 
laikais, kai literarinio impulso Vokietija daugiausia gaudavo iš svetur ir dėl 
to nė svajote nesvajojo apie savo literarinių produktų gabenimą į užsie- 
nius, Taulerio raštai pasiekė ir kitus kraštus. Tokiu būdu jis yra vienas 
iš tų senesnių Vokiečių rašytojų, kurių veikalai peržengia Vokiečių kalbos 
teritoriją drauge su Mechtilde von Magdeburg (gyvenusia maždaug 1210—1285 
m.), Seuse, Sebastian Brant (1458—1521; jo „Narrenschiff“) ir „Eulenspiegel“ 
(liaudies knyga, atsiradusi apie 1483 m.). Turim vertimų tikrų ir, žinoma, ir 
netikrų jo raštų į lotynų, italų, holandų kalbas. Suriaus 1548 m. į lotynų 
kalbą išverstas Taulerio tekstas buvo vėl išverstas atgal i vokiečių kalbą 
—1621 m. Danieliaus Sudermanno protestantiška ir 1660 m- karmelito Ca- 
rolus a St. Anastasio katalikiška dvasia. Suriaus vertimas pasirodė ir ho- 
landų kalbą, pav., 1565 m. bet tokia iškraipyta forma, kad Bažnyčia 1667 m. 
turėjo tą tekstą įtraukti indeksan (sic). Pirmojo vertimo atitaisymui katali- 
kai 1647 m. buvo priversti išleisti tikslesnį vertimą. 


Taigi Taulerio raštai darė tokią pat šimtmetinę odisėjišką kelionę, kaip 
ir Seusės veikalai, ypač Suriaus išversti. 

Iš keleto šitų faktų jau galima spręsti apie nepaprastą mistika susido- 
mėjimą visuose kultūringuose Vakarų Europos kraštuose. Mistika tik- 
rai sudarė europinį dvasinį judėjimą ir nebuvo vien tik (lite- 
terarinė) kokios tautelės srovė. Tauleris buvo žinomas visais viduramžiais. 
Žinomesnis jis buvo už Seusę, žinomesnis ir už Eckehartą, kuris — nuo- 
stabu! — kelioms kartoms praslinkus buvo beveik visai išnykęs iš žmonijos 
atminties. Iš visų mistikų per visus amžius iki mūsų dienų Tauleris buvo 
žinomiausias ir mėgiamiausias tiek katalikų, tiek ir protestantų (sic). Prie 
to populiarumo be abejojimo bus prisidėjusi ir pati Bažnyčia, kuriai blai- 
vus jo mistiškumas galėjo labiau patikti, negu kiek panteizmu dvelkiąs 
Eckeharta:, arba negu Seusės ekzaltacija. Vienas iš jų buvo pavojingas 
teoretikams, o kitas praktikams. Tauleris yra tas tiltas, kuris veda iš vidur- 


"177 


Vienas jo raštų vertimo pakliuvimas indeksan tačiau prieš patį asme- 
nį nieko nesako, nes su juo čia atsitiko taip, kaip ir su daugeliu kitų di- 
džiųjų katalikų, pav., Angelus Silezijus dvasia ir kūnu priklausė kata- 
likybei, o visokie protestantai, teosofai ir laisvamaniai stengėsi jį pasisa- 
vinti. Iš tų raštų jie išskaitė tai, kas jiem patiko, ir į juos įskaitė tai, ką 
jie patys turėjo galvoj. 


* 


Dar prieš nutylant šiam „ugningam, pasaulį uždegusiam, liežuviui“, mirė 
Eckehartas ir po kelių metų Ulme graban atsigulė Seusė. Taigi, sėjėjai 
baigė savo darbą. Juos seka XV-to šimtmečio pjovėjai — Tomas Kem- 
pietis, Dionisas Karteuzas, Kancleris Gersonas, „Frankfurtietis“, Nicolaus Cu- 
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sanus ir kiti — džiaugsmingomis giesmėmis vežą į Europos klėtis auksi- 
nius vaisius, kuriais maitinasi krikščionija jau kelintas šimtmetis. Ir kol 
Europa bus kultūros židinys, tol ji nepamirš savo XIV-to šimtmečio gera- 
darių, o mažiausiai — to kilniadvasio strasburgiečio, kuriam mes pasky- 
rėme šią kuklią studiją !). 


1) Baigiant spausdinti šią biografijėlę kurioje (28-ame ir tolimesniuose puslapiuose) 
buvo paliesta ir Taulerio keturiasdešimtųjų metų paslaptis, teko J. Keliuočio redaguotame 
ir ką tik išleistame „Granite“ (Kaunas 1930) užtikti įdomų O. V. de L. Milos z'o eilėraštį 
„Nihumim“, reiškiantį XX-to šimtmečio žmogaus, pasiekusio tą amžių, tragizmą, 
prasidedantį tais pačiais žodžiais—„keturiasdešimts metų“ ir į pabaigą vaitojantį: 

„Keturiasdešimts metų. 
Kad tu išmoktumei ieškoti Miesto! O Jeruzalė!“ (102-ame pusl.), 

Tuo mielas mūsų draugas tauriu savo pavyzdžiu ir retu talentu patvirtina 28-ame 
pusl. mūsų išreikštas mintis. — 

Prie šios studijos atspaudo pridedamas dar ir Taulerio pamokslų rinkinys su pa 
aiškinimais. 


Priedelis: Taulerio (ir Eckeharto su Seuse) įtaka Vokiečių klasikams lig šiol 
1mažai buvo paisoma, bet ji yra žymi ir ėjo maždaug šitokiais keliais: 


Eckehart Tauler Seuse 
(ca 1275—ca 1327) (ca 1300—1361) (ca 1295—1366) 
angas pažas io niai o Ii i i a i i i — 
Jakob Bėhme 
(1575—1624) 
Y 
Pietizmas 
22 —— nn a i i jimi i 
Philipp Jakob Spener August Hermann Francke Johann Albrecht Bengel 
(1635=1705) (1663 —1727) (1687—1752) 
————— 
Hallės pietizmas Wirtembergo pietizmas 
Klopstock, Herder Wieland, Schiller 
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Fonetika ir rašyba." 
Doc. Dr. A. Salys, Kaunas 
Magniticencija, Kolegos, Gerbiamosios ir Gerbiamieji! 


Fonetika yra tokio pat senumo kaip garsinis raštas. Dėl to jai ir 
vardas — Guvytaį TėlvT. j 

Kas kita vaizdinis raštas. Čia jau kitoks santykis su klausa. Šiau- 
rės ir pietų kinai, nors raštu ir gerai susipranta, bet gyvu žodžiu negali 
susikalbėti, nes rašomuosius žodžių ženklus kiekvienas savaip, kitais gar- 
sais, skaito. 

Mes, rašydami garsais, esame kiekvienas. ir fonetikas — blogas arba 
geras. Tokios pat yra ir atskiros tautos. Senieji graikai — pirmieji mūsų 
mokytojai — jau stebėjo garsų darybą. Jie sudarė ir dabar visų tebevar- 
tojamus gramatikos terminus. Rymėnai, tebūdami čia graikų mokiniai, tuos 
terminus tik išsivertė. Lotyniškieji vertiniai teko jau visoms Europos 
tautoms. 

Juk be tokių sąvokų kaip vocaks -— balsis, consonans - priebalsis, 1a- 
salis — nosinis, dentalis — dantinis, /abialis — lūpinis, mes, apie kalbos 
dalyką kalbėdami, vienas kito nebesuprastume. Toks garsų skirstymas yra 
jau fonetika, nes čia stebima garso fiziologija ir akustika, 


Kai kurie senųjų nusakymai mums šiandien atrodo nepaprasti. Šių 
laikų akimis žiūrint, sunku suprasti, kad mediae 6, 4, 7 būtų kokie „vidu- 
riniai“ garsai. Kokio čia vidurio ieškosime! Liguidae /, 7 vėl vargu yra už 
kitus garsus „skystesnės“... 

Graikai nedideli tebuvo fonetikai. Jie garsus tiek skyrė, kiek prasmei 
reikėjo. Dėl to svarbus Z: ZA, p: ph ir k: kh skirtumas (aspiracija) rašte žy- 
mimas. To reikėjo, kad rašto prasminė pusė nenukentėtų. Šiaip graikas iš 
prigimimo buvo estetas, ir dėl to jam kalbos fiziologijos dalykai, kartais ir 
ne labai estetiški, negalėjo daug rtipėti. 

Rymėnai nieko sava ir nauja nedavė. Jie savo kalbos garsyne net ir 
kur nereikiant graikiškų ypatybių ieškojo. 

Didžiausi senovės Ionetikai yra buvę indai. Dar ir mūsų laikais rei- 
kia stebėtis, kokių garsų darybos dalykų jie yra pastebėję. Jų, pav., skirta 
rašte keturių Z, d (dentalis, dentalis aspirata, cerebralis, cerebralis aspirata) 
ir tiek pat 7 (dentalis, palatalis, cerebralis, gutturalis). Indų rašyba yra tokia 
griežtai fonetiška, jog ir vieno žodžio galas su kito pradžia tam tikromis 
fonetikos taisyklėmis suduriami (Sandhi). To reikalavo tikėjimas, nes, gie- 
dant šventąsias Vedų giesmes, netiksliai fonetiškai ištariamų žodžių dievai 
neišklausydavę. 

Ilgus amžius ausis ir akis buvo vienintėliai įrankiai garso prigimčiai 
tirti. Tik paskutinėje XIX. amžiaus dešimtyje gimė eksperimentalinė 
fonetika. Jos tėvas yra prancūzas kanauninkas P. J. Rousselot'as, 


: 1 Įžengiamoji paskaita, skaityta 19:20. m. sausio mėn. 25. dien, 
Lietuvos Universiteto Teologijos — Filosofijos Fakultete. 
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(1846.—1924.), Institut catholigue de Paris ir College de France profesorius. 
Jis tiria kalbą gamtininko metodu, nepasitiki ausimi, akimi ir jausmu, bet — 
vien jautriu instrumentu. 

Daug šiandien jau šioje mokslo šakoje padaryta. Ištirta tokių dalykų, 
kur nė nesapnavome. Pats tyrimas eina dviem kryptim, tiriami garso gene- 
tinė ir geneminė pusi: fiziologija ir akustika. 

Seniau Helmholtz'as vargo su rezonatoriais tirdamas balsių akustiką. 
Jis surado, kad kiekvienas balsis yra sudėtas iš pagrindinio ir visos eilės 
antrinių tonų. Helmholtz'o „Lehre von den Tonempfindungen“ (1862.) 
buvo epochinis veikalas, bet dėl subjektyvinio tiriamojo metodo jis 
šių dienų fonetiko akyse turi netekti didelės pasitikėjimo dalies. Dabar fo- 
netiko išganomasis metodas yra — objektyvinis, jeigu taip galėtume 
pasakyti, aparatinis. Moderninis fonetikas savo aparatu (pav. Struycken'o 
kalbos rašomasis aparatas) lengvai užrašo jau ne tik pagrindinio, bet ir 
antrinių garso tonų kreivąją. Išanalizuoja ją Fourier'o harmonine analize, ir 
turi garso akustinę sudėtį. 

Prieš Garciai 1850.— 60. m+ išrandant laringoskopinį veidrodėlį, mes: 
neturėjome supratimo, kas tokios balso lūpos arba stygos, o dabar jau 
turime aparatų (Hays'o - Flatau'o endoskopas, Panconcelli- Calzios autofo- 
noskopas), kuriais, garsą tariant, lengvai galime stebėti visus judesius mūsų. 
įgerklyje. 

Rėntgen'ą tereikia tik priminti, jis nušviečia ir tamsiausius garsų da- 
rybos užkampius. Dabartinė technika leidžia daryti rėntgenogramas jau ir 
be švininio popieriaus ir grandinėlių, kurie, ant liežuvio uždėti, seniau labai. 
kliudydavo natūralų tarimą. 

Savaime suprantama, kad tiek pažengus kalbos akustikos ir fiziologi- 
jos tyrimui, kalbininkas, tilologas ir rašybininkas turėjo pareikalauti: 

Fonetika, ypačiai eksperimentalinė, turi duoti ge- 
riausią rašybą. 

Čia fonetika negali atsakyti nei taip, nei ne. Dėl to turime trumpai 
paliesti garso ir rašmens, jų tarpusavio, klausimą. 

Kasdieninio gyvenimo sąmonėje garsas ir rašmuo tiek susiję, jog mes. 
nevienas raides garsais palaikome. Labai dažnai galima girdėti kalbant apie 
tos ar kitos „raidės“ klaidingą ištarimą, apie „minkštas ir kietas raides“. 
Čia, žinoma, turimi galvoje garsai, o ne jų rašmenys. Mus visu pirma 
klaidina ir stačiai supančiojęs laiko iš senosios mokyklos išsineštas įsiti- 
kinimas: kiek raidyne raidžių —tiek ir kalboje garsų. Taip 
tvirtins tūlas atsispirdamas. Bet iš tikrųjų nė viena pasaulio kalba neturi 
tokio tobūlo, praktikos gyvenimo reikalams skiriamo, raidyno ir ra- 
šybos. 

Mūsų raidynas su rašyba, palyginus su Vakarų Europos kalbomis, 
jau gana tiksliai atvaizduoja garsinę kalbos pusę. Paprastai mokykloje sakoma: 
„Kaip tariame, taip ir rašome“. Toks Meillet'as, prancūzų kalbininkas, mūsų 
rašybą labai giria. Ir suprantama, prancūziškoji su mūsąja negali lygintis! 

Arčiau pažiūrėję, vistiek skylių randame. Ne viską taip rašome, 
kaip tariame. 
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Rašydami kasu: kasė, nešu : nešė tariamus trumpuosius ir ilguosius 
a ir e (po k ir 2) rašome vienaip. . . 

Rašomosios kalbos lytyse: sunkiai, gražią, dailia, šlapias vikresnią- 
sias, jaučiai, medžiams po minkštųjų priebalsių rašomųjų iai, ią, ia vie- 
toje tetariami ei, 2, vadinasi, ne a, bet platus e. Toks yra nedirbtinis žmonių 
tarimas. Inteligentų tarpe, dėl rašybos kaltės, pasitaiko bet išgirsti vietoje 
puikei it puikiai, kaip ir taip (su a!) šalia 999/,visų lietuvių sakomo teip |). 


Lytyse: karą: kerą, tako: tiko, nori: nėra k, f, n ir r prieš e, ė ir i yra 
kitoki, minkštesni, nei prieš 2 ir 0. 

Tardami anka ir anga m ištariame labiau užpakalyje (dėl A ir g kal- 
tės!) nekaip lytyje ana. 

Sutrumpinę Dievas ir tėvas į Dievs ir tėvs, ištariame jau ir v kitaip. 

Seniau rašytųjų jieva, jieškoti vietoje rašome ieva, ieškoti, bet tebeta- 
riame vis senoviškai. 

Pažiūrėję ir daugiau tokių pavyzdžių pririnktume. 

Tiesa, galėtume pasakyti: dėl ilgumo kirtis kaltas, priebalsiai minkšti 
prieš tam tikrus balsius, 7 tik prieš k ir g kitoks, ie su / žodžio pra- 
džioje. 

Tatai vis tikra teisybė, bet mes čia nekalbame apie garsų kilmę ir jų 
tarpusavio įtakas, o tik klausiame, ar visi tariamieji garsai ir tam 
tikrus rašmenis turi, 


Mes matome: | 

1. garsų turime daugiau, nei rašmenų, 

2. ir turėdami tam rašmenis ne visus turiamus garsus rašome arba 
rašome kitaip, kaip tariame. 


Tatai mes vis dar ausimi susekame. Instrumentų padedami dar ir ki- 
tokių nelauktų dalykų randame. 

Mūsų sprogstamieji 5, p, d, £, g, k, stovėdami žodžio gale, dažniausiai 
yra be sprogimo: uždarymo nesproginame, bet jį leiste paleidžiame, 

Iš kimografo kreivosios taip pat aiškiai matyti, kad mūsų balsingieji 
priebalsiai (6, d, g, ž..) ištisai balsingi tėra tik žodžio viduryje. Žodžio pra- 
džioje jų pradžia kimi, o žodžio gale — galas. | 

Jautresniu aparatu užrašę tokį žodį kaip kalbą, pamatysime, kad čia, 
griežtai imant, reikės skirti daugiau, nei penkis garsus. Tuojau pamatome, 
kad garsai ne kirste nukirsti, bet lyg slyste vienas į kitą slysta ir tarpinius 
garsus sudaro. Vokiečiai juos gražiai vadina O/eitlaute. Tuos garsus retai 
tegirdime. Suprantama dėl ko, nes mūsų klausa — kaip eksperimentas pa- 


rodė — garsų trumpesnių Už jjg sec. jau nebeskiria. 


Taigi paklausti, kiek mūsų rašomojoje kalboje garsų, nenorėdami pa- 
viršutiniškai atsakyti, turime dėl skaičiaus jau gerai pagalvoti. 

Lentoje matome fonetiškai parašytą rašomosios kalbos tekstelį ?). Fo- 
netinė transkripcija yra 1925. m. Kopenhagos konferencijoje kalbininkų ir 
ionetikų nustatytoji. Tatai dar nėra paskutinis fonetikos žodis. Po poros 


Itakė 1) Taip (ne tap, kaip kitų dūnininkų žemaičių) tepažįstu tiktai iš Viduklės apy- 
inkės. 
2) Dėl techninių kliūčių transkripcinio teksto čia negalime spausdinti. 
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dešimtų metų tyrimo gal daug ką dar žymiai tiksliau galėsime transkribuoti. 
Bet ir čia jau matyti, kiek šitoji rašyba skiriasi nuo mūsų paprastosios 
kasdieninės. Matome garsų arba jų atmainų, kuriems reikšti rašyba neturi 
atskirų rašmenų. 

Toks dalykas yra jau vien su mūsų kalba, jos rašomąja tarme, o kur 
dar visos kitos tarmės. 


Pav. / eidamas iš Lietuvos vakarų į rytus vis labiau kietėja. Dar 
pirmame universiteto semestre tebesant man krito į akį mano mokytojo 
velionies K. Bugos ! ištarmė. Jo Labas/ buvo kitokesnis, negu manasis. 
Dėl to suprantama, kodėl kai kurių rytiečių a/kūnė išverčiama aukūne ir 
*Antazalvė (plg. Zalvo ež. ir XIV. amž. kronikų: Antezelve)  Antazave < *An- 
tazauė. L kietėdamas savo artikuliacija artėja prie w ir pagaliau juo išvirsta. 
Toks / (kietojo) likimas yra gudų kalboje ir ?/; visų lenkų tarmių. 

Apie kitų kalbų garsų prašmatnybes nėra ko ir bekalbeti. Rodos, vo- 
kiečių £ kuo čia turėtų skirtis nuo lietuviškojo, bet akyliau pasistebėję tuo- 
jau įsitikiname, kad jis be savo, mums svetimo, aspiruotumo paprastai yra 
dar ir antdantinis (alveolaris). Lietuvių + yra dantinis. Indai vėl turi kitą 
t (cerebralis), tariamą su užpakalin atlenktu liežuvio galu. Kad Afrikos 
kalbos turi vad. „čekšnojamųjų“ garsų (Schnalzlaute), kuriais mes paprastai 
tik mažus paršelius ėsti vadiname, vargu kam galėtų ir į galvą ateiti. O 
tokiu garsų kai kur skiriama net po kelis. 


Vadinasi, fonetika mums atsako: garsų skaičiui nėra galo. 
Bet tatai yra grynojo mokslo dalykas Kas kita praktikos reikalai. 


Turint reikalą su viena kalba arba net jos rašomąja tarme, mūsų dar- 
bas palengvėja. Garsų painiava sumažėja. Bet vis dar fonetikas ir čia 
rašybininką devyniomis galybėmis ženklų ženklelių apverčia. Aš labai abe- 
joju, ar daug atsirastų norinčių mūsų turimąją ir pačių peikiamąją rašybą 
į anas lentoje surašytas kerėblas mainyti. 

Pažiūrėkime dar į patį rašmens santykį su garsu. Jau matėmė, kad 
rašmuo ir garsas ne tas patt  Rašmuo tėra tik vada mūsų 
psichėje kinetiniam ir akustiniam vaizdui kilti. 
Raidė prieš akis dar nieko nesako apie garso akustiką,—koks pagrindinis 
tonas, kiek antrinių tonų, nusveriančių garso spalvą, —nei apie artikuliaciją 
--kalbos padargų judesius, Tatai visa mes imame iš kitur, ne iš matomo- 
sios raidės. Vadinasi, tikrojo garso turinio joje nerandame. 

Šitą dalyką kartkartėmis patvirtina kasdieninio gyvenimo praktika. Pa- 
minėsiu vieną pavyzdį. 

Pietinės ar vidurinės Vokietijos vokietis, keliaudamas po Lietuvą, šei- 
mininkės pagirdytas pienu, gražiai atsidėkoja: „Thitheljai thėi hui! Phienas 
phuvo liaphai kharthus“ (= „Dideliai dėkui! Pienas buvo labai gardus“). Tas 
žmogus mokėsi mūsų kalbos iš rašto, matė parašytus d ir t, p ir b, o kaip 
dabar jis taria! 

Matome, kad iš to paties rašmens vokietis ką kita išskaitė, negu mes 
išskaitome. Dėl ko? Jo tarmėje balsingųjų (6, d.) ir kimiųjų (p, t...) sprogs- 
tamųjų skirtumo paprastas žmogus nebesuvokia. Abi tiedvi garsų eili yra 
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kimi. Tik fonetikas žino, kad p tariant kalbos padargų raumenys yra pa- 
laidesni, negu 6 tariant. Tiek viso skirtumo! Mokykloje yra didelio var- 
go rašant tuos garsus skirti. Pav., saksas taria Paul ir Paum (= Baum) ir 
vis kamuojasi su „weches un hartes p“. 

Negeriau pavyksta kartais ir lietuviui vokiškai kalbant. Paimsime kad 
ir tokį paprastą žodelį, kaip mūsų tonas. Vokiškai jis, rodos, toks pat, tik 
be galūnės. Tą galūnę numetę, tardami vistiek negalime įtikti. Reikia, mat, 
antdantinio + ir dar aspiruoto. Be to dar ir artikuliacijos bazė — kalbos 
padargų padėjimas, iš kurio pradedame tarti — turi būti kita. 

Arba vėl kartą lietuvis studentas, neseniai atvažiavęs į Leipzigą, nu- 
eina į krautuvę nusipirkti sviesto ir kiek lietuvišku akcentu paprašo duoti 
Buter (—Butter), o jam paduoda kažkokių iš vaisių sumaltų miltų. Siam 
akis pastačius, pardavėjas paaiškina, kad jis juk prašęs /uder. Atsitinka 
taigi ir tokių kuriozų. Pavyzdžių norėdami daugybių daugybes pririnktume. 

Mums aišku, kad paprasta raide arba rašmenimi garso, visos jo pri- 
gimties, neatvaizduojame ir nė kažkaip norėdami negalėtume atvaizduoti. 

Tas trūkumas fonetikų seniai žinomas. Danas Jespersen'as yra su- 
daręs vad. analfabetinę sistemą garsams žymėti. Kiekvieną garsą 
jis žymi formule. Tam tikromis raidėmis ir skaitmenimis žymimi visi kal- 
bos padargai, to garso darybos dalyviai, Štai pora pavyzdžių |); 


[4] — 232 g 13j 00 <1 Ę4 
[r] >= a „30601 „02 el 


Ženklai: 


a lūpos, [vu]: didžiausias lūpų apskritinis sučiaupimas (3), lūpos atkiš- 
tos (a), abi lūpi artikuliuoja prieš viena antrą (eksponentas aukštai dešinėje) 
[2]: lūpos pasyvios (,). 

3 liežuvio galas. [u]: prie kietojo gomurio (palatum) (g). [2]: uždary- 
mas (0) prie viršutinių dantų (e) su viršutine liežuvio galo dalimi (ekspo- 
nentas aukštai dešinėje). 

1 liežuvio nugara. [4]: artikuliuojama aukštai ir siaurai (3) prie minkš- 
tojo gomurio (j) su užpakaline liežuvio nugaros dalimi (eksponentas žemai 
dešinėje). [+]: liežuvio nugara pasyvi („). 

6 minkštasis gomurys (velum palatinum) su melekėliu (uvula). [u]: už- 
darymas (0). [+]: didesnė atdaruma (2). 

e įgerklis (larynx) su balso lūpomis (chordae vocales). [4]: balsas (1). 
[+]: balsas nenutrūksta. 

E kvėpuojamieji organai. [u]: stiprus iškvėpimas ir kirtis (4). 


Bet tokiomis, kad ir tiksliomis formulėmis, niekam neateis į galvą ra- 
šyti ir spausdinti. . 

Iš visa, kas pasakyta, darome išvadą: jei rašybininkas prak- 
tikas visai pasiduotų fonetikai, ji jam su visais 
savo tikslumais užkrautų nepakeliamą naštą. 


NIšViėtor'io, Elemente der Phonetik des Deutschen, Englischen und Franzėsischen> 
7. Auil., S. 18. 
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Rašybą darydami ar taisydami visuomet turime atsiminti: ją ne kal- 
bos garsams, jų prigimčiai, aprašinėti turime arba 
daromės. Tatai yra pagrindinis principas. 


Mes turime kalboje garsų arba ju atmainų, kuriuos šiaipjau kalbėda- 
mi, nepaakinti, negirdomis nuleidžiame. Taip atsitinka dėl to, kad tie gar- 
sai žodyje, sakinyje prasminės reikšmės neturi. Jų žodžiams skirti 
nereikia. Tokie yra m prieš 4, g (anka, anga) v tėvs tipo žodžiuose ir pri- 
balsių minkštumas prieš priešakinės eilės atdarumos garsus (i, e, ė...) 


2 Vadinasi, šiaip kalbantysis kelis, objektyviai žiūrint skirtinus 
garsus suplaka į vieną. Tokią garsų grupę fonetika vadina fonema. Ją 
jau reikia ir rašte skirti, nes neskyrus prasmė nukenčia, 


Bet čia vėl nelygu kalba. Kas vienai kalbai fonema, kitai — du ar trys 
atskiri ir būtinai skirtini garsai. 

Balsių ilgumui mūsų kalboje tenka prasminis vaidmuo, pav. viras: vy- 
ras. Dėl to jis ir žymėtinas. Tokia pat yra ir vokiečių kalba. Ilgumas 
pažymimas, nors ir netobūlai. Kas tą kalba mokydamasis ilgumais nesi- 
rūpino, ėmęs ją kalbėti, pajus trūkumų. Kartais mūsų dėl to stačiai nesu- 
pranta. 

Kitokios tuo atžvilgiu yra rusų ir lenkų kalbos. Niekas nenuginčys, 
kad kalbant ir čia girdėti trumpų ir ilgų balsių, tačiau tie pasitaiką ilgumai 
nėra prigimtiniai, bet, jeigu taip galima pasakyti, psichologiniai. Pav., rusai 
paprastai sako Mazemosiė sų trumpu a, bet posakyje Mazencriū, xa yxaaeuokiū 
tas pats « yra žymiai ilgesnis. Kitaip sakant, ilgumas čia yra, čia nėra. 


Tono aukštumas ar žemumas mums nereikšmingas dalykas. Ar mes 
varna ištarsime žemai ar aukštai, vis bus ta pati varna. Kinų ir Afrikos 


kalbose iš to žodžių reikšmės skiriamos. Pav. kinų dsch= „ pagal tono 
aukštumą ir judesį, reiškia žinoti, tiesiai, rodyti, nusiekti, 


Seniau dėl to pasitaikydavo, jog misijonorius vietiniai gyventojai vi- 
siškai atvirkščiai suprasdavo. Tatai mums šiandien atrodo paprastas daly- 
kas, kada žinome, jog pav., Afrikos evės tarmės /w žemai ištariamas yra 
baltus, o aukštai —plaukai. 

Mums 7, I ir g labai skirtini garsai, bet Alrikos suahelio tarmė sukei- 
čia 7 su I, o kai kuriose vokiečių tarmėse MWuge vos beatskiriama nuo 
Ware. 

Išeina, kas vienai kalbai svarbu, kitai — gyvas niekas. 


Matome, kad rašybos svetimųjų pavyzdžiu negalime darytis. Ji bus 
gera, jei ją susidarysime iš tos pačios kalbos garsyno, pažymėdami kiekvie- 
ną fonemą. 

Praktikos gyvenime paprastai būna kitaip: vienos kalbos rašyba pri- 
metama kitai. Europiečių kolonijose nerašytosios kalbos seniau perdėm 
buvo rašomos ta rašyba, kurią turėjo savo kalbai krašto valdovai. Tokias 
rašybas paskui daug tenka įvairiais atžvilgiais taisyti. Jeigu mūsų rašyba 
nebūtų kilimo lenkiška, rasi, irgi mažiau dėl jos turėtume sielotis. 
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Sutraukdami turime pasakyti, kad viena moderninė fone- 
tika praktinės kasdieninėsrašybos negali mums 
duoti. Šitas mokslas kaip tik parodo, kad žmogaus kalbos garsų skai- 
čius be galo, bet taip pat ir moko, kad atskiros kalhos garsynas sudaro 
jau apibrėžiamą akustinį ir kinetinį vienetą, nors būdami visiškai objekty. 
vūs ir čia tik apie atskiro asmens kalbą, jos garsyną, tegalėtume kalbėti 


Fonetika mums prieš akis atskleidžia gyvojo kalbos gyvenimo vaizdą, 
pamoko kalbą gyvu padaru laikyti. Ji palieka rašybininkui 
glaudžioje garsų virtinėje išsirinkti stotis ir jas, 
pagal reikalą, rašmenimis pažymėti. Tą uždavinį ra- 
šybininkas visuomet spręs įvairiai, pagal savo ione- 
tinį išmokslinimą ir šiaip rašto įpročius. 

Mūsų senoje gražioje kalboje ir čia ir kitur dar daug yra dėkingo 
darbo. Aš džiaugiuos, Aukštosios Įstaigos pakviestas, galėsiąs savo nors 
ir mažomis jėgomis prie jo prisidėti. 

: Iš akademinės šeimos tvirtai viliuos: iš vienų paraginimo ir paramos, 
o iš kitų palankumo ir gyvo darbui atsidėjimo. 


Iš fonetikos literatūros. 


Vienos pilnos fonetikos bibliografijos šiandien dar neturime. Seniau 
Panconcelli - Calzia prie Gutzmann'o  Medizinisch - pūdagogische  Monaits- 
schrift leido Bibliographia phonetica, kur duodavo kiekvienų 
metų fonetinės literatūros apžvalgą. Dabar tam atskiro leidinio fonetikai 
nebeturi. Naująsias bibliografines žinias galima rasti mažne visuose fone- 
tikai skiriamuose žurnaluose. 

Zemiau duodamasis sąrašas apima tik kai kuriuos svarbesniuosius 
fonetikos mokslo veikalus. Sąrašas labiausiai taikomas mokytojams ir stu- 
dentams, ir dėl to jame teminimi vadovėliai. 

Sunkesnio turinio veikalai, kuriems reikia pasiruošimo, pažymėti 
žvaigždute (*). 


I. Bendroji, eksperimentalinė ir pritaikomoji fonetika. 


Armstrong E. and Ward. C., Handbook of englisch intonation, Leipzig— 
Berlin (o. J.). 
Benni T., Ortofonja polska, Waiszawa—Lwow 1924, 
Berneburg E, Einfūhrung in die englische Lautkunde. Winke und Wege be- 
sonders fiir den englischen Aniangsunterricht etc., Leipzig — Berlin (o. J.) 
Bremer O., Deutsche Lautlehre. Hiltsbiūchlein fūr den Unterricht in den obern 
Klassen der hohern Lehranstalten, Leipzig 1918.— To paties auto- 
riaus dide-ni> veikalo santrauka. 
Gutzmann H., Physiologie der Stimme und Sprache. Braunschweig *1928. — 
Gerai supažindina su visais svarbesniais fonetikos klausimais, 
Jones D., An outline of english phonetics, Leipzig —Berlin 31926. 
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Jespersen O., Lehrbuch der Phonetik, Leipzig—Berlin 41926. 
2 Elementa:buch der Phonetik, Leipzig (o. J). 
p Phonetische Grundiragen, Leipzig 1904. 


*'Katzenstein J., Methoden zur Eriorschung der Tatigkeit des Kehlkoptęs sowie 
der Stimme und Sprache (Handbuch der biologischen Arbeits- 
methoden, herausgegeben von E. Abderhalden. Lieferung 105), 
Berlin und Wien 1923. 
Luick K, Deutsche Lautlehre mit besonderer Beriicksichtigung der Sprechweise 
Wiens etc., Wien *1924, 
Nickel K, Die menschliche Sprache. Entwicklung, Gebrechen und Heilung. 
Berlin und Leipzig 1920. 


Panconcelli-Calzia G, Die experimentelle Phonetik in ihrer Anwendung 
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Naujausioji teorija 
apie prancūzų epo kilmę“. 
Dr. J. Grinius, Kaunas. 


Magniticencija, Gerbiamosios ir Gerbiamieji! 


Pradžioj keleta žodžių dėl temos pasirinkimo. To svarbiausių moty- 
vų — trejetas. Pirmiausia, čia dėstomoji teorija yra naujas dalykas ne tik 
mums, bet ir prancūzams. Jei jų literatūros istorikų tarpe ji paplito tik 
prieš kelerius metus, tai į Lietuvos padangę tos teorijos atgarsiai atskrido 
visai neseniai, nes spaudoj pasirodė tik 1927 m. *). Sakoma, kad tik atgar- 
siai į Lietuvą teatskrido, nes tai, kas paskelbta, yra tik teorijos išvados ir 
vienas kitas faktas, kuris neduoda nė tos dalies teorijos vaizdo, kur lie- 
čiamas pats įdomiausias prancūzų epo dalykas Chanson de Roland. 

Antras motyvas, paskatinąs pasirinkti šitą temą — pati teorijos svarba 
netik prancūzų literatūros istorijai, bet ir visam literatūros mokslui apskritai, kai 
liečiama epų. vadinamųjų tautinių epų, kilmė. Jei šitoji geografinė J. 
Bėdier'o teorija, mėginanti išspręsti vieną prancūzų literatūros istorijos pro- 
blemą, pasirodytų tikra, tai galimas dalykas, kad ji įduos raktą į rankas ir 
kitų tautų epo tyrinėtojams. 

Be to, Chanson de Roland einamas ir Lietuvos mokyklose, todėl rei- 
kia manyti, kad esantiems ir būsimiems literatūros mokytojams pravartu 
kiek plačiau išgirsti vieną kitą apie chansons de geste, ypač apie garsiojo 
„Rolando Giesmės“ epo, kilmę. 

Kadangi dažno dalyko vertė geriau iškyla aikštėn, kai pats dalykas 
lyginamas su kitais, todėl ir naująją prancūzų epo kilmės teoriją pamėgin- 
kime pastatyti greta senųjų. — Taigi bent trumpai apie jas chronologijos 
eilėje, 

I. Senosios epo teorijos ir jų atstovai. 


Ypatingas susidomėjimas liaudies kūryba ir kartu vadinamaisiais liau- 
dies tautiniais epais prasideda 18 amž. pabaigoj ir pasiekia savo viršūnę 
19-jo pradžioj, romantizmo gadynėj. Pirmąjį susidomėjimo pavyzdį parodė 
vokiečiai, 

Jų J. G. Herderis, (1744 — 1803) pirmas išleidžia 1778 m. surin- 
kęs įvairių tautų balsus — dainas Die Stimmen der Volker. Tame veikale 
jis ir mėgina aiškinti liaudies kūrybą, tiek lyrinę, tiek epinę. Pagal Herderį, 
įvairių tautų individai nieko negalvodami kuria, poezija gimsta spontaniš- 
kai iš visos tautos ir kiekvienoj tautoj, ir ta kūryba yra „eine lebendige 
Stimme der Vėlker, ja der Menschheit selbst“ ?). Tas visos žmonijos, visų 


1) Ižengiamoji paskaita, skaityta 1929 m. rugsėjo mėn. 20 d. Universiteto didžiojo 
salėj, pradedant savo kursą Teologijos-Filosofijos Fakultete. 

?) Trumpai reziumuotas teorijos išvadas randame V. Dub o Literatūros Įvade, 
išėjusiame 1927 m. ir „Rolando Giesmės“ lietuviško vertimo įžangoj taip pat 1927 m. 

3) Her der, Samtliche Werke, t. XXIW, 1886, leista B. Su phan, psl. 226. 
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tautų balsas, reiškiasi dainose, baladėse, romansuose. Iš šių dviejų pasta- 
rųjų, baladžių ir romansų, susidariusios epopejos. „So bildet sich aus Ro- 
manze die epische Dichtung“ !). 

A. F. Wolfas (1759-—-1824), žinomas vokiečių mokslininkas eruditas, 
1795 m. paremia romantiko Herderio teoriją, išleisdamas savo Prolegomena 
ad Homerum. Šitame rašte jis kalba vadinamuoju Homero klausimu ir 
mano, kad „Odiseja ir Iliada“ nėra vieno žmogaus kūrinys; tatai esąs kompilia- 
tyvinis darbas. Mat, graikų senovėje buvusios atskiros ir dainos dainuojamos— 
pasakojamos vadinamųjų rapsodų. Tik 6 amž. pr. Kr. Pizistrato įsakymu 
jos buvusios tam tikros komisijos sujungtos į du kūriniu, kuriuos mes 
vadiname „Iliada“ ir „Odiseja“. 

Šita graikų epo kilmės teorija buvo generalizuota ir taikoma visų tau- 
tų epams net ligi mūsų laikų. 

Broliai Grimm'ai — Wilhelm (1786 — 1859) ir J. L. Jakob, 
(1785—1863), pirmųjų dviejų vokiečių idejas kiek praplečia. Anot jų, primi- 
tyviųjų tautų poezija ir istorija esančios neišskiriamos, abi susiliejančios 
epopejoje. Jei joje sutinkame Karolį Didįjį, Sidą, Hageną, Sigiridą, tai tik 
todėl, kad jie visi gyvenę; mat, epopeja dainuojanti tik tikrus didvyrius. 

Pirmiausia tautoj atsiranda „Epos“, legenda, medžiaga gana organiška. 
Iš ten atsitiktinai pasidaro Lied, apie jį grupuojasi kiti Lieder ir taip gimsta 
epopeja. Ta liaudiškoji kūryba grynai beasmenė. Todėl nėra buvę nei Ho- 
mero, nei Nibelungų autoriaus. Galėjo būti kažkoks nežinomas vienas 
pirmasis kūrėjas, bet jis veikė kaip akcidentalinis kolektyvo (bendruomenės) 
organas. Todėl esą galima sakyti, kad yra Na/urpoesie, bet nėra Naturdic/- 
ter. Mat, „das Volkslied dichtet sich selbst und springt als Blūte aus der 
Tat hervor“ *). Epopeja plėtojasi būtinai, spontaniškai, vidujiškai — ji yra 
tarsi savotiškas apreiškimas. Jei ji užrašoma, tai tik todėl, kad jai gresia 
pavojus išnykti; bet užrašyta ji nebėra gyva. 

Claude Fauriel'is (1772—1844), romantikų amžininkas, jau pran- 
cūzas, iš dalies pasinaudoja vokiečių suminėtais teoretikais bei savo kai 
kuriais patyrimais, ir kuria savo epo teoriją Mat, 1824 mt. jis paskelbė 
Chants populaires de Orece. Tatai dainos, kurios buvo dainuojamos po Miso- 
longų ir Navarino mūšių Graikijoje. Iš tų neregių dainų, kleptiškų dainų, anot 
jo, galėtų susidaryti modernioji graikų Iliada. Iš čia esą galima daryti iš- 
vadą, kad pirma gimsta trumpos įvykių dainos, paskui iš jų susiformuoja 
kitos ilgesnės ir pagaliau epopeja. 

1830-1831 m., skaitydamas savo kursą, Fauriel'is kalba jau ir apie 
prancūzų epą. „Rolando giesmė“ esanti susiformavusi taip pat, kaip ir kitų 
tautų epopejos. Ronsvalio 778 m. įvykis palikęs gilų įspūdį liaudyje. Iš to 
įspūdžio ji ir sukūrusi Chanson de Roland. Pirma buvusios atskiros dai- 
nos, prie jų paskui prisidėjusios naujos fikcijos, o paskiausia atsiradusi ir 
tikroji „Rolando giesmė“, kurioje primityviosios dainos ir paskesnės tikci- 
jos apdirbtos, išlygintos, išplėtotos. 

Gaston Paris(1839 -1903),vienas garsiųjų prancūzų mediavistų, pasi- 
naudodamas kantilenos terminu, sukuria savo vadinamąją kantilenų teoriją. 


!). Ten pat, psl. 278, 
2 Grimm W., Kleinere Schriften II., 10. 
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Anot jo, istorinių įspūdingų įvykių įtakoj atsiranda liaudyje pusiau lirinių, 
pusiau epinių dalykėlių, dainų apie įvykius, panašių į raudas, į gailėjimus. 
Taip atsirandančios vadinamosios kantilenos, liriškos formos ir epiško tu- 
rinio. — Tas kantilenas žonglierai sujungdavę, ir tokiu būdu kilusi pran- 
cūzų epopeja. Jos pradžia X amž, o kantilenų gadynė — VII-X amžiai. 

„Rolando Giesmė“, kaip ir kitos chansons de geste, esanti taip pat 
susiformavusi iš kantilenų. 778 metų Ronsvalio įvykio skaudūs padariniai 
per Karolio Didžiojo karius pasklidę žmonėse. Kas nors iš tų karių sudė- 
jęs trumpą dainelę, kuri paplitusi po visą kraštą, nes tada Prancūzijoj ga- 
lingai reiškęsis epiškumo genijus. Atsirandančios vėliau naujos dainos ne- 
nustelbusios senųjų, bet prisigretinusios, prisišliejusios prie jų ir pa- 
galiau, žonglierų sudorotos, visos sudariusios Chanson de Roland. 

Pio Rajna 1884 m. savo veikale Origini del" epopea francese stoja 
prieš Gaston Paris teoriją. Jis atmeta vadinamąsias kantilenas, liriškas epi- 
nes dainas; anot jo, liriniai dalykėliai negalį nupasakoti ilgų įvykių. Pran- 
cūzų epopejos kilmei išaiškinti visai nereikią šauktis kantilenų pagalbos, 
nes prancūzai nuo senų laikų turėję epinių dainų. Mat, frankai, užkariavę 
Galiją, atsinešę su savim germanams įgimtą epo dovaną, kurios išvada — 
daugybė dainų, dainuojamų nuo Tacito laikų ligi Chanson de Roland 
susiformavimo. Karolio Didžiojo dainų ciklas yra tęsinys Karolio Marte- 
lio ciklo, šis pastarasis — Celotaire'o ir t. t. ligi Clovis'o ir net už jo. 
XII amž. Chansons de geste (žygdarbių dainos) esančios Merovingų epo- 
pejos išdava, kaip Merovingų epopeja — frankų epinių dainų padarinys. 
Todėl Rajna, pasinaudojęs Uhland'u (1812), sako, kad „prancūzų epopeja 
yra germanų dvasia romaniškoj formoj“. 

Pagal Rajną dėl Chanson de Roland galima esą taip galvoti: koks nors 
žymesnis įvykis pirma galįs pagaminti pasakojimą ir paskui dainą; taigi ir 
„Rolando giesmė“ gimusi po 778 m. įvykio pasakojimu, o paskui, kokiems 
30 metų praslinkus, susiformavusi į trumpą dainelę ir pagaliau į mums ži- 
nomą kūrinį. 

Trumpa suminėtų teorijų kritika. Visos aukščiau suminė- 
tos teorijos turi savo aiškių silpnumų. Pirmiausia, visų vokiškų teorijų, 
yda yra ta, kad jos perdaug bendros, norinčios vienu mostu išaiškinti 
visų tautų epo kilmę. Antra, Fauriel'io teorija, turi pirmųjų trūkumą, ku- 
rio neišlygina silpnas analogijos argumentas — tariamasis panašumas ta:p- 
kleptinių dainų ir senovės graikų rapsodų giesmių. Trečia, Gaston Pari- 
s'o teorija taip pat silpna, nes nėra paremta jokių kantilenų pavyzdžiais, 
nes tokių kantilenų ištikro nėra buvę. Ketvirta, Rajnos teorija silpna tuo, 
kad tariamųjų dainų, kilusių tuojau po istorinių įvykių, taip pat nėra, 
o jei jų ir būtų buvę, tai jos išlikti negalėjo, nes tuoj buvo pamirštos;. 
mat, kiekvienas istorinis įvykis neišsilaiko ilgiau žmonių lūpose, kaip per 
dvi kartas. Gali išsilikti gyvi juokai ir pasakos, bet ne istorija. Sakysim, 
vaikai apie savo senelių gyvenimą žino labai nedaug, o vaikų vaikai 
jau nieko nežino. Todėl, kad istorijos įvykis išliktų tolimesnioms kartoms, 
reikia, kad jis būtų užrašytas. Taigi ir Ronsvalio įvykis, neva paimtas 
„Rolando Giesmės“ pagrindan, po trijų kartų buvo visiškai nereikšmingas. 
Kad jis įgytų svarbos, reikėjo savotiškų aplinkybių, savotiškų veiksnių. 
Tad eidami prie jų pradėsime dėstyti ir pačią Bėdier'o teoriją. 
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II. Veiksniai, formavusieji ,,Chanson de Roland“. 


1. Kryžiaus karų dvasia. 


Kas skaitė „Rolando Giesmę“, tas be vargo pastebėjo, kad kūrinys 
beveik ištisai prisigėręs religiško ir karžygiško užsidegimo. Ten kariai 
eina į kovą heroizmo kupini, šaukdami „monjoie“ (mano džiaugsme) ir 
pasiryžę mirti už tikėjimą bei karalių. Tą entuziastišką pasiryžimą stiprina 
Olivier ir Rolandas, tačiau gal reikšmingiausi karžygiškojo Turpino žo- 
džiai. Kai girdime to arkivyskupo paraginimus kariams ginti krikščionybę, 
kai iškilmingai skamba jo pažadėjimai už karžygišką mirimą suteikti sostus 
danguje, kaip kankiniams, tas entuziazmas mums atrodo neabejotinai ryš- 
kus, jis atrodo toks, koks buvo kryžiaus karių entuziazmas, — karių, 
kurie eidavo kautis į Šventąją Žemę, kad įsigytų kankinių vainikus. Kad 
toki kryžiaus karų nuotaika yra Chanson de Roland poemoje, tai pripa- 
žįsta visi kritikai. Bet kaip čia tai išaiškinti, nes „Rolando Giesmės“ apra- 
šomosios kovos nėra nukreiptos Šventajai žemei atvaduoti? Ir kodėl taip 
kryžiaus karų nuotaika ypač žymi prancūziškame, o ne kitokiame kūriny? 

Į tai galima atsakyti, kad ir kryžiaus žygiai ir jų ideja kilę iš pran- 
cūzų. Mat, popiežius Silvestras II (999 — 1003), prancūzas, savo laišku pa- 
ragina į kryžiaus karus su netikėliais, o Pascalis II (1099—1118), taip pat 
prancūzas, baigia paskatinimus, kurių išdava — Pierre VErmite'o ir Gode- 
iroy de Bouillon'o expedicijos. Bet prieš tai buvo prancūzų žygiai į Ispa- 
niją, kur dar buvo likę arabų. Jiems nugalėti ruošė karus ne visi prancū- 
zai, bet atskiri jų kunigaikščiai, daugiausia burgundai. Iš septyneto žygių, 
nukreiptų prieš Ispanijos arabus 1018—1085 metų tarpe, vieniems burgun- 
dams priklauso trejetas. Šiuos pastaruosius daugiausia skatino Cluny'o 
vienuolija, kuri turėjo glaudžius santykius su Navarijos ir Kastilijos kara- 
lystėmis. 

Didesnėms karžygių masėms patraukti, jiems padrąsinti bei įkvėpti 
Cluny'o vienuoliai tiesiog ir netiesiog galėjo patiekti vykstantiems pro 
Ronsvalį kariams entuziastiškąją „Rolando (Giesmę“. Taigi, „kiek galima 
išaiškinti kryžiaus karus, tiek pat galima ir „Rolando Giesmę“; ji lieka pa- 
slaptinga tiek, kiek paslaptingi Kryžiaus Karai. „Rolando Giesmė“ yra kilusi 
iš dvasininkų minties tiek, kiek tai yra idejos atėjusios iš Romos, iš St. 
Denis'o arba Cluny'o, kurie yra sužadinę kryžiaus žygius. Ji yra pasau- 
linės bei liaudinės kilmės tiek, kiek kryžiaus karai buvo spontaniškas 
liaudies judėjimas“, sako šių dienų mediavistas Bėdier'as *). 

Antra gana charakteringa Chanson de Roland ir daugelio kitų chan- 
sons de geste žymė — Karolio Didžiojo aukštinimas. Tai vėl naujas kry- 
žiaus karų laikotarpio reiškinys. — Tas senai mirusio imperatoriaus garbi- 
nimas, kaip galybės, karžygiškumo ir apaštalavimo kardu simbolio iškėlimas, 
galima aiškinti stiprios valdžios ir narsos pasiilgimu, — valdžios ir narsos, 
kurių nerodė prancūzų karaliai kryžiaus karų epochos pradžioje. Mat, XI 
amžiaus prancūzų vainikuotieji valdovai, Robertas II (996—1031), Henrikas 
I (1031—1060) ir Pilypas I (1060—1108) buvo silpni ir nereikšmingi. Jie 


/) Bėdier J., Legendes Epigues, Paris 1926. IV, 462. 
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buvo paprasti įvykių stebėtojai tada, kada atskirų provincijų prancūzų dį- 
dikai ruošė beveik nenustodami žygius į Ispaniją ir kitur. Kada masėse virė 
religiškas karinis entuziazmas, tada, savaime aišku, visi norėjo matyti val- 
dovu vieną galingą asmenį, kokį imperatorių, kuris visų pajėgas sujungtų 
ir vadovautų taip svarbiems žygiams. Tas noras ir iškelia Karolį Didįjį. 


Jei net popiežius Urbonas II (1088 —1099) garsiame Klermonto susi- 
rinkime kalbėdamas apie prancūzų karžygiškumą, neužmiršta priminti Ka- 
rolio Didžiojo narsių žygių, tai ką bekalbėti apie skribus—vienuolius, pa- 
prastus ritierius ir dvasininkus? Ypač šiems pastariesiems, užsidegusiems 
amžino apaštalavimo ideja, anas imperatorius atrodė tikras Dievo karžygys, 
kuris dėl Jo garbės perėjo žemę, ją nukariaudamas. Stai kodėl vienas to 
laiko liudininkas prancūzas Jocundus, sako: „Dievobaimingas Karolis ne- 
bijojo mirti dėl tėvynės, mirti dėl Bažnyčios; taip pat jis perėjo visą žemę. 
Su tais, kurie buvo priešingi Dievui, jis kariavo, o tuos, kurių jis negalėjo 
Kristui pajungti žodžiu, priversdavo paklusti kardu“ !). O gi ar Chanson 
de Roland Karolis ne taip pat elgiasi? Ar jis ne apaštalas, apsiginklavęs 
kardu? Juk jis minimoj poemoj kaip tik vaizduojamas kovojęs dėl tikėjimo. 
Jis su Rolandu daugybę kraštų užkariavo, stengdamasis išplėsti krikščiony- 
bės ribas. Kas pasiduoda ir priima tikėjimą, tas gauna ramybę, bet atkaklie- 
siems arabams klaidatikiams, veidmainiams „Rolando Giesmės“ Karolis tik 
plieninį kardą teskiria, 

O jei dar prisiminsime, kad apie 1100 m. kryžiuočių tarpe ėjo gan- 
dai apie tikrąjį Karolio iš numirusių atsikėlimą, tai ir Chanson de Rolund 
Karolio idealizavime matysime aiškų Kryžiaus Karų nuotaikos antspaudą. 
Tatai tik paremia sakytą mintį, kad Chanson de Roland galėjo sukurti 
žmogus, kur gyvai pergyveno Kryžiaus Karų ideją. 


2. Lokaiizuotos legendos. 


Iš įvairių šaltinių žinoma, kad XI ir XII amž. pagarsėja šv. Jokūbo 
karstas Kompostely Ispanijoj. Iš Prancūzijos šventojo gerbti pradeda plaukti 
maldininkai. Jų skaičius gausėja XI amž. pabaigoj, o XII pradžioj jie taip 
užplūsta kelius, jog kartais net važiuojantieji karalių pasiuntiniai negali su 
jais prasilenkti?). Zinoma, tie maldininkai keliavo iš visos Prancūzijos įvai- 
riais keliais, bet vienas tų kelių ėjo per šiuos miestus bei vietas: Blaye'ą, 
Bordeaux'ą, Belin'ą, Dax'ą, St-Jean de Sorde'ą, St. Jean-Pied-de Port'ą, Port 
de Cize'ą, Ronsvalį —- Ronceveaux'ą, vadinas, ir pro tą Perenejų vietą, kur ka- 
daise (778 m.) buvo užpultas Karoliaus Didžiojo ariergardas. O keliaunin- 
kams juk visada įdomu žinoti ką nors apie tas vietas, ypač žymesnes, pro 
kurias eina ar važiuoja. Tam norui patenkinti dažnai ir sudaromos tam 
tikros legendos. Vienos jų turi šiokį tokį istorinį pagrindą, bet kitos gali 
būti ir grynas išmonis, Dabar, jei grįšime į maldininkų kelią nuo Blaye'o 


!) Karolis mori pro patri:, mori pro ecclesia non timuit. Ideo terram circuit uni- 
versam, et guos Deo repugnare invenit, impugnabat, et guos Christo subdere non potuit 
verbo, subdidit ferro“. Cituota pas Bėdier, ten pat psl. 455. 

2) 1108 m. arabų pasiuntiniai į karalių Alionsą-Raimundą randa Kompostelio kelią 
maldininkų užkimštą. 
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lis Ronceveaux'o, tai pamatysime, kad XI amžiaus pabaigoj ir XII pradžioj 
minimos distancijos keliose vietose buvo legendų, kurios turi glaudų sąryšį 
su Chanson de Roland. 

BlayeeRoland'o, Olivier'o ir Turpin'o karstai. Kaip liudija daug 
Chanson de geste ir kiti XII amžiaus raštai, tai Blaye'e St. Romain'o bažnyčioj buvę 
padėti trys balti karstai, kurių du priklausę Rolandui ir jo draugui Olivierui, 
Ronceveaux'o susirėmimo aukoms, o tretysis vienų skiriamas arkivyskupui 
Turpinui, kitų gražiajai Aldei. Chanson de Roland, kuri, pagal Bėdier'ą, kilusi 
1100 m., taip pat kalba apie St-Romain'o bažnyčios Blaye'e karstus-sarko- 
fagus. Oxfordo rankraštis sako, kad Karolis: 


„Entresgue a Blaive a conduit sun nevold 

Et Olivier, sun nobilie cumpaignun, 

Et V' arcevesgue hi fut sages et proz. 

En blancs sarcous fait metre les seignurs; 

A Seint Romain la gisent li baron“ (Oxf. 3689 et sšj i 


Čia visai nesvarbu, kad vėlybesnės žygių dainos kartais Turpino- 
karstą pakeičia gražiosios Aldės, Rolando sužiedotinės, karstu. Kur kas reikš- 
mingiau atrodo pabrėžti tą faktą, kad Chanson de Roland autoriui mini- 
moji karstų legenda arba jų buvimas buvo žinomi. Tatai kaip tik galėjo 
poetą paskatinti minimą giesmę sukurti ginkluotų ir neginkluotų maldininkų 
įdomumui ir jų dvasinei naudai. Bet „Rolando Giesmės“ dainiui žinoma 
ir kita legenda susijusi su Ronceveaux'o įvykiu; būtent Roland'o Olifantas 
Bordeaux'o mieste. Minimos giesmės Oxfordo rankrašty skaitome, kad Ka- 
rolius, grįždamas iš pergalės, atkeršyjęs Ronceveaux'o nelaimę: 


Vint a Burdelis, la citet de renom: 

Desur V' alter seint Seurin li baron 

Met !' oliphan plein d'or et de manguns: 

Li pelerin le veient ki la vunt“ (Oxf. 3684 et ss.) *. 


Visas liudijimas, ypač pabrėžimas, kad tą Olifantą maldininkai gali 
matyti, čia gana svarbus. Vadinasi, Blaye'o mieste, pirmos rūšies stoty, 
kur ateina kelias iš Paryžiaus, — stoty, kuri yra prie svarbaus vandens 
kelio Girondos, — šitame mieste maldininkai pagarbinę šv. Romain'ą pa- 
garsėjusį stebūklais bei Ronceveaux'o kankinių karstus, dabar vėl Borde- 
aux'o šv. Severino bažnyčioj turi progos nusilenkti tų pačių kankinių reli- 
kvijai, Rolando Olifantui. Bet tai ne visa, kas žadino šarvuoto ir nešar- 
vuoto maldininko herojiškus ir religiškus pasiryžimus. Jis sutinka savo kely 
trečią legendinį dalyką. 

Crux Caroli. Sitas akmeninis kryžius buvo visai netoli Ronceveaux'o 
pačioj aukščiausioj Colde Cize'o vietoj. XII amž. prieš įžengdami į Ispaniją, 


!) „Ligi pat Blaye'o jis lydėjo savo seserėną ir Olivierą, savo garbingą draugą, ir 
arkivyskupą, kuris buvo protingas ir narsus. Į baltus karstus jis liepia sudėti tris senjo- 
M Romaio e, tai ten ilsisi narsuoliai“ (P. Gau čio versta Rolando Giesmė, Kaunas 

psl. 112 

2) „„„ Pasiekia Bordeaux'o garsųjį miestą; ant švento Sevrin'o aukuro jis sudeda 
Olifantą, pripildytą aukso ir vaisių; čion atvykstą maldininkai mato ligi šiai dienai“ (Ten pat). 
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keleiviai čia melsdavos. To liudijimo „Rolando Giesmėj“ nerandame, bet 
tai ir nėra būtina. Čia tik svarbu pabrėžti, kad šitame maldininkų kely, 
šitoj vietoj netoli Ronceveaux'o, būta legendos tuo laiku, kai buvo kompo- 
nuojama Chanson de Roland. 


Karolio kryžius, nors ir legendinis, bet fiksuotas oficialiniuose dokumen- 
tuose iš 1106 m. Popiežiaus Paskalio II-jo tų metų vienoj bulėj apie ribas 
nurodymuose skaitome: „„. Omnis vallis guae dicitur Cirsia usgue ad Ka. 
roli Crucem“ !). Jei oficialiniuose dokumentuose nurodoma tuo Karolio 
kryžiaus ribą, tai aišku, kad toks vardas, Cruz Carol/, turėjo būti giliai 
įleidęs šaknis žmonėse. O jei taip, tai ir apie 1100 metus tas kryžius tu- 
rėjo būti žinomas entuziastams Di SAUSRĖJSS kuriems Karolis buvo 
imponuojąs pirmatakas. 


Kitos legendos. Jei kas įrodytų, kad Chanson de Roland yra ki- 
lusi ne apie 1100 metus, bet vėliau, tada legendų reikšmė giesmės susi- 
formavimui būtų dar ryškesnė. Taip būtų todėl, kad vėliau. XII amž. pradžioj, 
sutinkame dar keletą legendų, susijusių su Karolio Didžiojomvardu. Taip, 
sakysim, kelias, einąs per Col de Cize'ą vienų buvo vadina as „Cezario 
keliu“, o kitų Karolio — „via Caroli“. (Kodėl gi jis negali turėti tokio vardo, 
jei Karolis iš tikro tuo keliu galėjo eiti ir grįžti iš trumpos Ispanijos ekspe- 
dicijos?) 1127 m. Sanche de la Rose'as, Pampelune'os vyskupas, kalbėda- 
mas apie Ibafetos (prie Ronceveaux'o) vienuolyną ir prieglaudą, vieną baž- 
nyčią vadina „Capella Caroli Magni, famosissimi regis francorum“ *), 0 
maldininkų vadovas (Guide de PVelerins) iš 1150 m. nurodo, kad Ron- 
<ceveaux'e yra prieglauda vadinama Hospitale Rolandi *). 


Dar įdomesnė susijusi su Karolio vardu yra vadinamoji iečių miško 
(Bois de lances) legenda, kur lyguma netoli Ronceveau'xo esanti vadinama 
Vallis Caroli. Ją mini vienas dvasininkas rašte Die Kaiserchronik eines Re- 
gensburger Geistlichen, paskelbtame Ratisbonn'e 1152 metais, bet pradėtame 
rašyti greičiausiai apie 1132 m, Tos kronikos autorius pasakoja, kaip Karo- 
lis, daug kariavęs, buvęs im Galitia, bet vieną kartą arabai jį taip sumu- 
šę, jog imperatorius tikrai nusiminęs. Karoliui suraminti pasirodęs angelas 
ir liepęs surinkti jaunų mergelių, kurios nugalėsiančios arabus. Valdovas 
paklausęs angelo, surinkęs Prancūzijos dukteris ir su jomis atėjęs ad Por- 
tam Cesaris. Prie Karlestal'io (vadinas, prie Val-Carlos, Vallis Caroli) 53,066 
merginos prisijuosusios kardus ir apsiginklavusios. Pamatę jas saracėnai, 
nusigandę, mat, jie pamanę, kad tai užmuštųjų riterių jaunieji narsieji sū- 
nūs, nes turėję plačias krūtines, ilgus plaukus ir labai gražią eigastį. Pabūgę 
jaunųjų karžygių keršto, arabai pabėgę, o Karolis su jaunomis kar- 
žygėmis grįžęs į Prancūziją. Naktį mergelės sustojusios pasilsėti ir susmei- 
gusios ietis, o rytą pabudusios pamačiusios jas sužaliavusias ir pražydė- 
jusias. To nepaprasto įvykio vietoje imperatorius pastatęs bažnyčią Kristaus, 
„Marijos ir visų šventųjų mergelių garbei. 


2 Cituota pas ašis ten pat, III, 322. 
Bėdier, ten pat, psl. 317. 
2) Ten pat. 
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Jei šitoji legenda, vėlybesnė už Chanson de Roland, galėjo sukurti tokių 
tikrai fantastiškų dalykų, tai kodėl gi garsios poemos autorius negalėjo mažą, 
nežymų 778 m. Ronceveaux'o įvykį padidinti, išplėsti, ypač žiūrėdamas pro 
įvairius legendinius akinius? Bet prie legendos galėjo prisidėti ir 


3. Istorija su hagiogralija. 


Iš istorijos raštų, mininčių Ronceveaux'o įvykį, yra tik Karolio Didžio- 
jo biografo raštas Vi/a Caroli. Eginhardas, papasakojęs Imperatoriaus trum- 
pą, trijų mėnesių, žygį į Ispaniją, IX. skyr. rašo: „Karolius be nuostolių su- 
grįžo su savo kariuomene; tik pačiose Pirenejų viršūnėse jam teko patirti 
baskų klastingumas. Kariuomenė žygiavo į priešakį ilga linija, kaip reika- 
lavo siauras kelias, o tuo tarpu baskai laukė viršukalnėse. Tankių miškų 
pilna vieta puikiai tiko netikėtam užpuolimui. Jie (baskai) staiga puolė... 
arjergardą, kuris saugojo bagažą ir pirma žygiuojančius karius. Baskai nu- 
stūmė frankų arjergardą į žemiau esantį slėnį. Prasidėjo kautynės, kuriose 
visi frankai žuvo iki paskutinio... Kovoje buvo užmuštas Eggihardas, kara- 
liškojo stalo užvaizdas, Anselmas, rūmų grovas, Hruodlandas, Bretonijos 
grafas ir daug kitų“. 

Šitas menko įvykio aprašymas kitur — ne Blaye'o Ronceveaux'o ke- 
ly — buvo mirusi nereikšminga raidė, tačiau šitame garsiame maldininkų 
take jis galėjo pasidaryti nuostabiai daigus grūdas, iš kurio išaugo hero- 
jiškoji  Chanson de Roland. Radęs istorinę sėklą, greta legendų, ir ma- 
tydamas minias nešarvuotų bei šarvuotų maldininkų, garbinančių Rolandą 
bei jo draugus Blaye'e, Bordeaux'e ir kitur, koks nors skriba turėjo susi- 
žavėti ir tą istorinį grūdą šimteriopai vaisingesnį padaryti. Jis paprastą, vos 
trijų mėnesių Karolio ekspediciją, padarė 7-rių metų karo žygiu. Arjergardo 
užpuolimą autorius išpūtė į didžiausią herojišką dviejų kariuomenių kovą 
už karalių ir tikėjimą. Vietoj Karolio arjergardo užpuolikų krikščionių bas- 
kų, jis pastato klastingus krikščionijos priešus arabus, o jauną Karolį (778 m. 
turėjo vos 36 metus) poemoj jis piešia galingu imperatorium a It barbe 
fleurie (su žydinčia barzda). 

Galima tik būtų paklausti, ar raštininkams vienuoliams XI. amž. buvo 
žinoma Via Caroli, tačiau, jei prisiminsime Moine de Silos'o (1100 m.) ir 
Aimono, vienuolio iš Fleury-sur-Loire'o (1125 m.) raštų duomenis, liudi- 
jančius, kad Eginhardo kronika buvo skaitoma, tai abejojimai išnyks. Taigi, 
koks nors vienuolis apie 1050 metus galėjo skaityti Karolio gyvenimą ir 
sukurti paskui Chanson de Roland. 

Jei Giesmės autorius buvo ne žonglieras, bet koks skriba dvasinin- 
kas, tai jis galėjo vaduotis ne tik fantazijos, bet ir pedagoginiais paskatinimo 
motyvais. Jis taip elgtis galėjo ir tada, jei, sakysim, Rolando kapas Blaye'o 
mieste būtų buvęs netikras. Juk jei norėdami labiau sudominti savo baž- 
nyčią kai kurie XI. ir XII. amž. vienuoliai šaukdavosi Karolio autoriteto, su- 
darydami neva jo donacijas, tai dabar jų konfratras, radęs istorinį grūdą, 
galėjo jį savotiškai sunaudoti karžygiams bei paprastiems maldininkams 
įkvėpti, uždegti. | 

Kad Chanson de Roland autoriui žinomos ne tik legendos, bet ir įvai- 
rūs raštai, rodo šv. Egidijaus (pranc. S£ Gilles) įtraukimas į poemą. — 
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Matyti, norėdamas Chanson de Roland aprešomų įvykių tikrumą įrodyti, po- 
etas šaukiasi šv. Egidijaus. Aprašydamas arkivyskupo karingumą, dai- 
nius sako: 

„Co dit la geste e cil ki el camp tut: 

Li ber Gilie, por gui Deus fait vertuz, 

E fist la chartre el muster de Loūm 

Ki tant ne set ne Vad prod entendut“ (Oxf. 2095 ss. !). 


Iš to galima spręsti, kad poemos autoriui yra žinomas pilnas legen- 
dų rinkinys Vila sancti Egidii, paplitęs X.ir XI. amž. Anot legendų, šv. 
Egidijus (S4 Gilles de Provence) nepaprastas šventasis; jis turėjęs teisę 
atleisti neišpažintą nuodėmę, ko niekas iš dvasininkų negalėjęs daryti. Saky- 
sim, Karolis Did.buvęs padaręs tokią baisią nuodėmę, kurios niekaip negalė- 
jęs pasisakyti per išpažintį. Tada valdovas prašęs melsti šv. Egidijų, o šis 
padaręs taip, kad per mišias Viešpats padėjęs kunigui raštą, kur buvo iš- 
dėtas Karolio nusikaltimas, 

Taigi, kai Chanson de Roland autorius kalba apie baroną Oilles'į 
(Egidijų) ir raštą, reikia manyti, jog jis nori pasakyti, kad tas nepaprastas 
šventasis per viziją galėjo matyti aprašomas Ronceveaux'o kautynes ir rašte 
jas palikti būsimoms kartoms, kad žinotų apie įvykius. Kokios bebūtų poeto 
intencijos, iš citatos aišku, kad jam nėra svetimos legendos, pasklidusios 
iš kai kurių nekritiškų hagiografijos raštų, 

Dvasininkas ar žonglieras? Peržiūrėjus veiksnius, formavu- 
sius Chanson de Roland, norisi paklausti, kasgi yra pagaliau poemos vei- 
kiamoji priežastis, poemos autorius — dvasininkas ar pasaulietis žonglie- 
ras? | tą klausimą nelengva griežtai atsakyti. Iš visa, kas suminėta apie 
Vita Caroli bei Vita sancti Egidii raštų įtakas Chanson de Roland, reiktų 
manyti, kad poemos autorius buvo koks dvasininkas — vienuolis skriba, 
nes tik šiam pastarajam tais laikais, kada nebuvo spaudos, tie raštai tega- 
lėjo būti prieinami. Mažiau griežtai galvojant galima manyti, kad legendų 
prisiklausiusiam žonglierui koks nors vienuolis parodė Eginhardo Vita Ca- 
roli istorinį puslapį, kurio temą profesionalus dainius išplėtė, ištobulino. 

Bet įvedimas į poemą arkivyskupo Turpino mus vėl grąžina prie manymo, 
kad Chanson de Roland — dvasininko kūrinys. Kas gi kitas, jei ne vienuolis 
skriba, galėjo išrausti seniai mirusio vyskupo vardą? Turpino karžygiškumo 
sugretinimas su geriausių riterių Rolando ir Oliviero narsumu atrodo dva- 
sininko darbas. O karžygių frankų žodžiai apie arkivyskupo narsumą ir 
apie tai, kad jo rankose arkivyskupo lazda nebus išniekinta, mums sako, 
kad tai yra dvasininko simpatijos bei susižavėjimas. 

Teorijos kūrėjas J. Bėdieras, kalbėdamas mums rūpimu autoriaus klau- 
simu, sako: „Rolando legendos susiformavime dvasininkai yra turėję neabe- 
jotiną rolę“, bet prisiminęs, jog mūsų laikų žmonėms gali atrodyti keista, 


kad viduramžio prancūzų literatūros šedevras kilęs iš dvasininkų pasaulio, 


J. Bėdieras tęsia: „Tai konstatuoti — nereiškia paneigti aiškų faktą, kad 


1) „Taip apie tai, kas buvo, sako baronas Žilis, kuriam Dievas darė stebuklus; 
kadaise b. vo apie tai Leono vienuolyne raštas. Kas nežino šių dalykų, nesupranta nieko. 
šioj istorijoj“. (G aučio vert. ten pat. psl. 65). 
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Chanson de Roland yra labiau herojiško ir kariško, o ne dvasininkiško įkvė- 
pimo padarinys. Tas įkvėpimas yra religinis, o žodis „religinis“ niekados 
nėra buvęs priešingas žodžiams „herojiškas, kariškas“; jie nėra priešingi 
„dvasininko“ terminui, kaip tik šiandien, „gu'en de grossičres acceptations 
modernes* !), 

Taigi teorijos autorius J. Bėdieras yra linkęs manyti, kad C/hanson de 
Roland kūrėjas greičiausia buvo dvasininkas. Nedrįsdamas kategoriškai tvir- 
tinti, J. Bėdieras pabrėžia tik neabejotiną dvasininkų įtaką į legendos susi- 
formavimą. Mat, kaip sakyta, kai kuriuos jos elementus randame prie šv. Se- 
vrino, šv. Romaino ir šv. Egidijaus (St. Gilles de Provence) bažnyčių. 


J. Kitos „Chansons de geste“. 


Analogijos, panašumo argumentas —- vienas iš silpniausių argumentų, 
Vienas pats jis nedaug tereiškia, tačiau greta kitų jis gali būti naudin- 
gas, kaip koks paaiškinimas. Iš analogijos mums gali kiek nušvisti Chan 
son de Roland, tos svarbiausios prancūzų poemos, kilmė, kai žiūrimę į kitų 
chansons de geste kilmę. Tad nors trumpai apie svarbesniąsias. 

Pelerinage du Charlemagne a Jerusalem giesmės kilmė aiškėja, kai 
lyginama pati giesmė su lotynišku raštu Descripžio gualiter Carolus Mag- 
nus clavum et coronam Domini ad sanctum Dionysiuum attulerit. Šita De- 
scriptio yra atsiradusi, matyti, tada, kada reikėjo paaiškinti, kokiu būdu St. 
Deniso vienuolyno bažnyčioj atsirado šventosios relikvijos, kaip šv. kry- 
žiaus šmotelis, vinis, Atpirkėjo vainikas, kuriuos vienuolynas globojo. Tai 
buvo, žinoma, re vien paaiškinimas, bet pasigarsinimas bei paskatinimas 
tas religijas garbinti. Lotyniškosios Duscriptio tikslas aiškus, nekeliąs be- 
veik jokių abejonių. 

Dabar, jei paimsime į rankas Pelerinage du Charlemagne a Jerusa'em 
giesmę, tai turėsime pripažinti, kad toji poema pasakoja iš esmės tuos pa- 
čius dalykus, kaip ir Deseriptio, t. y. įsigijimą ir parvežimą relikvijų, esan- 
čių St. Deniso bažnyčioj. Tiesa, minimoji chanson de geste turi vieną 
kitą savą šalutinį motyvą, tačiau giminingumas su lotyniškąja Descriptio yra 
aiškus. Iš čia peršasi išvada, kad, pasinaudodamas lotyniškojo dvasininkų 
teksto pasakojimais, arba pačiu tekstu, žonglieras parašė Pe'erinage su 
tikslu duoti St. Deniso maldininkų garbintojų masėms skaitymų, kur 
tikintieji girdėtų apie tą pat, ko pagarbinti jie buvo atvykę į šventovę. 

Gormond et Isembert giesmė susiformavo apie St. Riguiero (Amienso 
vyskupijoj) vienuolyną. Mat, Riguieras, šventasis, buvo garsus savo ste: 
buklais. Jam pagarbinti spalių 90 d. būdavo didelė šventė ir nemažesnė mu- 
gė. Į atlaidus ir į mugę suplaukdavo daugybė žmonių. Jų nemaža keliau- 
davo per St. Riguierą ir šiaip paprastu laiku, nes tas vienuolynas buvo 
vienas etapų maldininkams, keliaujantiems iš Anglijos (Boulogne'as-Mon- 
treuil'as-St. Riguier'as). O turint iš St. Riguiero kilusį raštą Chronicon Cen- 
fulense (1088 m.), kuris paliečia tuos pačius veikėjus, kaip Gormond et Isem- 
bert, peršasi išvada, kad minimoji žygdarbių giesmė yra kilusi St. Riguiero 
atmosferos įtakoje. 


1) Bėdieras, ten pat, psl. 382. 
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Girard de Roussillom poema taip pat glaudžiai susijusi su vienuo- 
lynais, būtent, su Vėzelay'o, ir Pothiėres'o. — Mat, 1040 m. Vėzelay'o vie- 
nuolynas įsigijo šv. Magdalenos relikvijas, kurių garbinti susirinkdavo nemaža 
tikinčiųjų. Greta esąs Pothičres'o vienuolynas, žinoma, taip pat norėjo turėti ne- 
mažiau maldininkų, matyti, kaip ir Vėzelay'as. Išgarsėti Pothičres'o vienuo- 
lynui nedaug tereikėjo, jo atstovai tuoj prisiminė turį po didžiuoju altoriu- 
mi Girardo, jo žmonos Bertos bei judviejų sūnaus karstus. Suminėtieji 
asmens, Girardas ir Berta, buvo Pothiėres'o ir Vėzelay'o vienuolynų stei- 
gėjai. Jų garsui paskleisti atsiranda. reikalas nupasakoti kalbamų žmonių 
gyvenimą, nes iš to Pothičres'o vienuoliai galėjo tikėtis susilauksią daugiau 
apsilankančių tikinčiųjų. Pothičres'as jų galėjo tikėtis ir todėl, kad jis buvo 
vienoj svarbioj kelių linijoj. O plūstant smalsuolių minioms ir atsiradus 
dvasininkų raštui Viža nobilissimi Girardi de R.sellom, nebesunku buvo 
atsirasti ir Girard de Roussillon giesmei. Kaip rašto Vi/a nobilissimi Gi- 
zardi, taip ir žygdarbių giesmės Oirardas beveik šventasis; kaip vienur, 
taip ir kitur išvedama atgailos ideja — mat, pirmykštis puikuolis, nusidė- 
jėlis Girardas dėl žmonos Bertos įtakos atsiverčia, o toje vietoj, kur dėl 
grafo kaprizų kovoj žūva nemaža žmonių, vėliau to paties žmogaus pastan- 
gomis atsiranda vienuolynas — atgailos ženklas. 


Guillaume d' Orange giesmė artimai susijusi su Gellone'o vienuolynu, 
kur buvo garbinamas šv. Vilhelmas (pranc. St. Guillaume). O pats Guillau- 
me de Gellone bene bus Guillaume, comte de Toulouse, žiuomasis dide- 
lis maurų priešininkas. Dėl to lengvai galėjo kilti Guillaume d' Orange žyg- 
darbių giesmės, kur apdainuojami minimo didvyrio karo žygiai bei narsu- 
mas. Ne tik minimoji giesmė, bet ir kitos narboniečių ciklo poemos susi- 
jusios su vadinamąja via Zolosana — keliu, kuriuo XII. amž. keliavo mal- 
dininkai iš Pietų Prancūzijos, iš Provanso į Kompostelį, kaip kiti tikintieji 
plūdo nuo Blaye'o, Bordeaux'o pro Ronceveaux'ą. 


Bažuyčios ir žygdarbių giesmės. Cia suminėjome vieną 
kitą giesmę Chanson de geste. Jeigu įsileistume į kitas, tai pamatytume, kad 
ir jos susiiusios su maldininkų keliais, sakysim, su keliais į Romą, Sven- 
tąją žemę, į Kompostelį. Be to, legendos ir žygdarbių giesmės grupuojasi 
apie bažnyčias, pagarsėjusias savo atlaidais. Todėl nenuostabu, jei 28 bažny- 
čiose yra 36 didvyrių karstai — didvyrių, kuriuos apdainuoja žygdarbių 
giesmės. Iš tų bažnyčių suminėkime svarbiausias — Vienne'as, St Gilles'is, 
Aix-la-Chapelle'is, Vėzelay'as, St. Romain de Blaye'as ir kitos !). Šalia tų 28 
bažnyčių yra 20 kitų, kurios neturi didvyrių karstų, bet yra glaudžiai susi- 


1) Čia reikia pasakyti, kad Chansons de geste dažnai mini senas pilis, kalnus, tiltus, miš- 
kus ir t. t., kaip paprastai daro legendos. Tačiau suprantame, kad viduriniais amžiais di- 
desnės reikšmės legendoms susidaryti galėjo turėti bažnyčios, apie kurias spietės gausin- 
gos žmonių minios. Kad legendos daug stipriau laikosi lokalizuotos, negu paleidos, gali- 
ma matyti ir iš Lietuvos gyvenimo. Sakysim, žinome, kad su Birūtės, Šatrijos, Veliuonos 
ir kitais kalnais susiję tam tikri pasakojimai. Jų yra ir prie tų bažnyčių, kur daug žmonių 
suplaukia į atlaidus. Sakysim, jei su Šiluvos bažnyčia ir jos atlaidais yra susiję grynai is- 
toriniai faktai, tai, arčiau įsižiūrėjus, gal būtų galima rasti ir fantazijos padarinių. Jei at- 
sirastų koks poetas, kurs visa tai apdainuotų ir per atlaidus pats drįstų savo kūrinį „pasa- 
koti — giedoti, muzikos pritariamas, ar tai nebūtų viena iš svarbių progų lietuviškai žyg- 
darbių giesmei atsirasti? 
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jusios su chansons de geste: Tos bažnyčios bei vienuolynai, sutraukda- 
mi į atlaidus daugybes žmonių, padeda išpropaguoti minimus kūrinius. 
Iš tokių Dievo namų suminėtini St. Jacgues de Compostele'is, St. Denis'as, 
Cluny'is ir t.t. Be to, reikia pasakyti, kad anksčiau bažnyčiose buvo gie- 
damos šventųjų gyvenimų giesmės, primenančios kai kurių chansons de 
geste motyvus (dievotumą, atgailą). 

Kai daugelis XII. amž. chansons de gete išaugo prie bažnyčių, no- 
risi paklausti: ar tik ne kokios nors bažnyčios pavėsyj išbujojo ir garsioji 
Chanson de Roland? Galima tikėti, kad ir ankstybiausioji iš žygdarbių 
giesmių bus susiformavusi minėtame maldininkų kely į St. Jacgues de Com- 
postele'į prie kokios St. Romain de Blaye'o ar St. Jean de Sorde'o šven- 


tovės. 
* 


Baigsime cituodami teorijos kūrėjo žodžius: „Tos [giesmės, legendos]. 
kurios gimė šventovėse, yra seniausios, yra gražiausios. Jos yra Guillaume'o,. 
Girardo, Gormondo legendos ir Rolando legenda tarp kitų, o tai ir yra 
svarbu. Pasauliečiai, ir skribos - dvasininkai darbavosi joms suformuoti; kar- 
žygiai, pirkliai, miesčionys, poetai, amatininkai, liaudis, bažnyčios žmonės. 
darbavosi Bažnyčioj, aplink Bažnyčią, ir beveik negalima atskirti tai, ką at- 
nešė kiekvienas iš jų... Tie Bažnyčios dokumentai ir prancūziškos poemos 
yra vieno laiko ir solidarios. stai visa, ką galima pasakyti nagrinėjimų iš- 
vadoms“ !). Kitur Bėdieras irgi sako: „Chanson de Roland yra kitas [pasaulie- 
čių ir dvasininkų bendradarbiavimo] simbolis. Arba tai greičiau du anų: 
laikų moralinės vienybės simboliai. Tai galima pasakyti ir dėl kitų didžių- 
jų epinių legendų iš Kapetingų laikų. Kiekvienos jų raidoj ir dvasininkų ir 
pasauliečių poetų kūrybinė išmintis veikia viena kitą; jie yra solidarūs, 
jie susipina, susilieja“ ?). 

Pagaliau šitaip epo kilmės problemą pastačius, kaip išdėta teorijoj, 
norisi paklausti: ar tai neduoda rakto panašiu biidu aiškinti kitų tautų epi- 
nę poeziją? Ar toji epo kilmės teorija nėra pamokoma mūsų laikų poetams, 
jei jię nori būti populiarūs, kaip populiarios buvo vidurinių amžių Chan. 
sons de geste? 
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2 Bėdier, ten pat, III, 385. 


Vytautas Didysis vokiečių literatūroje. 
Ig. Skrupskelis, Karaliaučius 


Redakcija, norėdama prisidėti prie Vytauto 
Didžiojo sukaktuvių paminėjimo, deda čia 
studijėlę apie ligi šiol mažai pajudintą klausimą, bū- 
tent, kaip atrodė mūsų Didysis Kunigaikštis kitatau- 
čiams. Dėl gerai suprantamų priežasčių plačiai ir 
įvairiai apie Vytautą yra atsiliepę vokiečių rašytojai. 
Geroką dalį šių nuomonių yra surankiojęs ir išna- 
grinėjęs p. Zanas Skrupskelis, šiuo tarpu viešįs Ka- 
raliaučiuje arti 1ų versmių. 

Vokiečių romantika, sekant Nadlerio mintimi, savo giliausiomis šakni- 
mis suaugusi su tuo dvasios tipu, kuris susiformavo vokiečių kolonizuo- 
tuos, slavų ir prūsų bei lietuvių gyvenamuos, kraštuos. Ji baigia ilgų am- 
žių kolonizacijos procesą ir, apvainikuodama jį vokiečių dvasia, galutinai 
jaugina Vokiečių Rytus su jų charakteriu į kitų vokiečių giminių kultūrą. 
Romantika —Vokiečių Rytų renesansas —pasisavinusi Herderio galvoj gimu- 
sią istorinę mintį, atgaivina ir visą to krašto praeitį, kuri dabar suranda 
kelius į vokiečių literatūrą. Taip, Z. Werneris atsidėjęs studijuoja senųjų 
prūsų i toriją, parašo beveik vienintėlę prūsų gyvenimo ir kovų dramą 
„Das Kreuz an der Ostsee“, o Kryžiuočių Ordeno žlugimą atvaizduoja tra- 
gedijoj „Die Sėhne des ThaV's“. A. Kotzebue tyrinėja prūsų istorijos šal- 
tinius, rašo tragediją „Heinrich Reusz yon Plauen“, paskui „Svidrigal“, 
„Preussens altere Geschichte“. J. Eichendorffas pats rūpinasi senosios or- 
deno pilies Marienburge atstatymu ir išleidžia tragediją „Der letzte Held 
von Marienburg“. Tai tik keli, daugiau žinomi, vardai, nes visus smulkes- 
nius ir šiandien jau užmirštus rašytojus čia suminėti būtų sunku. Nėra 
todėl atsitiktinis dalykas, kad ir Vytautas Didysis pirmą kartą 
pasirodo vokiečių literatūroje tik pačiojaštuoniolik- 
tojo amžiaus pabaigoj, kada ir romantikai pradėjo spiestis aplink 
savo idejinį vadą Fr. Schlegelį. 

Tų istorinių romanų ir dramų šaltiniai galėjo būti keliariopi. Pirmiau- 
sia, paties Vytauto laiškai !) ir kiti oficialiniai ano laiko dokumentai, nors 
jie, palyginti, nėra gausūs. Iš lenkų pusės svarbiausias šaltinis yra Dlugo- 
szo  Žistoria Voloniae, kurioje vienas kitas to laiko epizodas yra plačiai 
aprašytas, nors vietomis ir sumaišoma tikrovė su poezija. Parašyta ji tarp 
1470—1480 m. ir remiasi ne tik turimais rašto dokumentais, bet ir pasako- 
jimais arti karaliaus dvaro stovinčių žmonių. Kita, su Dlugoszo istorija 
turinti vieną kitą panašumą ir, spėjama, apie 1416 m. parašyta Chronika 
magni conflictus Wladislai regis Poloniae cum Cruciferis duoda jau žymiai 
mažiau medžiagos. Aiškiai Vytautui palankūs šaltiniai yra Aeneo Sylvijaus, 
vėlesniojo popiežiaus Pijaus II., raštai Liber de viris aetate sua claris ir Ie 
situ et origine Pruthenorum, abu parašyti apie 1450 metus. Ir Zalgirio kovos 
didvyris čia yra Vytautas, o Jogaila vaidina labai nedidelę rolę. 


1) Surinkti į Codex epistolaris Witoldi. 
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Iš Vytauto Didžiojo laikų yra žinomi du vokiečių ordenui palankių 
kronikų autoriai —Vy gandas Marburgietis ir Riesenburgo oticialas 
Jonas iš Posilgės. Pirmasis rimuotoj ordeno istorijoj su pamėgimu nu- 
pasakoja riterių žygius iki 1393 metų. Pačios istorijos yra likę tik nuotru- 
pos, bet jos turinys yra žinomas iš vėlesnio vertimo į lotynų kalbą. J. iš 
Posilgės kronika siekia iki 1405 metų, o paskui jau kito autoriaus tęsiama 
iki 1419 metų. Savaime suprantama, kad Vokiečių Ordeno šalininkai nega- 
lėjo rašyti palankiai apie Vytautą, kuris savo gyva politika ir Ordeną mo- 
kėjo panaudoti savo tikslams. J. iš Posilgės kronikos tęsinio autorius 
kartkartėmis vadina Vytautą iš prigimties nedoru ir drąsiai duoda jam iš- 
daviko vardą. „Iš prigimties nedoras hercogas Vytautas yra išdavikas. Jis 
jau ketvirtą kartą skaudžiai išdavė šventą krikščionybę Ordeno žemėse ir 
žmonėse, padarė didelių nuostolių krikščionybei ir Ordenui, nors pats de- 
dasi krikščioniu. Kad toji nedorybė jam yra prigimta, yra aišku iš čia ap- 
rašytų įvykių ir darbų“ !). Panašiai charakterizuoja Vytautą ir Annales 
Thorunenses, parašyti vieno pranciškono tuojau po 1410 metų, „Die ael- 
tere Hochmeisterchronik“ ir k. Žinoma, Vytautas nebuvo toks nedoras 
išdavikas, kaip šiandien pripažįsta jau ne vienas vokiečių istorikas *),—nors 
ir labai drąsias priemones vartojo savo tikslams siekti. 

Nėra reikalo čia minėti visų smulkesnių šaltinių, nei XVI. ir XVII. 
amžiaus kronikų (Simanas Grunav'as, Schiitz'as, Croner'is), kurios jau turė- 
jo remtis ankstyvesniais šaltiniais, nors ;os ir nukrypsta į vieną ar kitą 
pusę ir savo istoriniams kūriniams ieškantiems medžiagos rašytojams grei- 
čiau galėjo patekti į rankas. Eisime todėl prie atskirų rašytojų, kad 
paskui galėtume sudaryti bendrą Vytauto charakteristiką vokiečių literatūroje. 


l. 


Pirmas dailiosios literatūros veikalas, kuriame pasakojama apie Vytau- 
tą, bus, tur būt, B. Naubertienės3), Heinrich von Plauen, pasirodęs 
1793 m. Autorei, žinoma, pirmiausia rūpėjo nupasakoti Ordeną išgelbėjusio 
ir paskui dėl pačių riterių intrigų pasmerkto Plaueno likimą, bet negalima 
buvo nepaminėti ir Vytauto. Trumpai papasakojusi apie Vytauto santykius 


1) „Derselbe herczog Wytold von angeborner bosheit ist eyn vorreter, und dy hey- 
lige cristinheit an des ordins lande und lute nu czum virden mole jemerlichin hat vorrot- 
hin, und der cristinheit und dem ordin grosin schadin hat czugezcogin und hat nort 
eynen cristlichin schin. Und das im dese bosheit angeborn ist, das ist offinbar us desin 
nochgesrebin artikeln und sachen“*. Script. rer. Pruss. II, 307. 

*) „Jedenfalls war Witowd weder der treulose Verrūter, wie die Ritter gelegentlich 
bezeichneten, und wie er ihaen in der Tat bisweilen erscheinen musste, der den Verrat 
um d-s Ve rates selbst willen veribte, noch auch jener fast Unschuldvolle, durch bėses 
Beispiel und eine schlechte Schule in der Politik verdorbene Fiirst, der getreue Anhūnger 
seines Vetters auf dem polnischen Throne..“ Lohmeyer, Witowd, Grossfirst von 
Litauen, Zur Alipreussischen Geschichte, 1907, 263 p. 

3 Christiane Benedikte Naubert, profesoriaus Hebenstein duktė, gimė 
1756 m. Tėvui netrukus mirus, auklėjo ją pusbrolis teologijos profesorius. Pati uoliai 
studijavo istoriją, todėl paskui daugiausia rašė istorinius romanus, nors vertingesnės už 
juos yra jos liaudies pasakos. Savo laiku produktinga (parašiusi apie 50 veikalų) ir daug 
skaitoma rašytoja. Visi jos romanai pasirodė be autorės vardo ir tik prieš pat mirtį ir 
pr.eš jos norą buvo ta paslaptis praskleista. Mirė 1819 m. gimtajam Leipzige. — Heinrich 
von Plauen und seine Neifen, Ritier des deutschen Ordens. Der wahren Geschichte ge- 
treu bearbeitet. 2t. Leipzig 1793 (192, 214 p.) 
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su Jogaila, autorė apsistoja kiek prie Vytauto pabėgimo iš kalėjimo. Vy- 
tautui sunku sutikti su mylimosios žmonos pasiaukojimu ir jos likimą ati- 
duoti į nežinomas rankas, tačiau „Sehnsucht nach der Freiheit, verbunden 
mit den Bitten und den Vorstellungen seiner Gemahlin besiegten endlich 
Vitolds Besorgnisse fūr dieselbe“ (20 p.). Iš kalėjimo ištrukęs ir Jogailos 
nusileidimo nesulaukdamas, Vytautas ieško Ordeno pagalbos, kuria paskui 
naudojasi kovodamas dėl valdžios. Ordenas, sau naudos ieškodamas, atlei- 
dinėja Vytautui sutarčių nesilaikymą, kol pagaliau šiam pasirodo viltis Or- 
deno vardą išnaikinti iš žemės valdovų skaičiaus. Drąsus, veiklus ir kariauti 
mokąs Vytautas rengiasi į karą su Ordenu, sudaro karo planus, kuriems 
Jogaila galėjo tik pritarti, nes jis „durch Schmeicheleien, Bitten oder Dro- 
hungen viele Gewalt ūberihn zu erhalten wusste... und gleich allen schwa- 
chen Fiūrsten, ging Jagello, wohin ihn Vitold gangelte“ (Il, 68). Zalgirio 
laukuose Jogaila užsidaro savo palapinėj ir meldžiasi, o tuo tarpu Vytautas 
pats tvarko kariuomenę mūšiui, žodžiais ir, svarbiausia, pavyzdžiu ją moko 
narsumo. „Mit Lowengrimm kaimpite er; seinen Schwertstreichen erlagen 
alle, die sich ihm ndherten, und nach und nach wurde jeder seiner Krie- 
ger von dem Eifer beseelt, mit welchem der Anfūhrer focht“ (II, 75). Ir vi- 
siškas laimėjimas Vytauto nesuklaidina. Jogaila, nepaklausęs Vytauto pata- 
rimo tuojau eitiį Marienburgą, atiduoda laisvę savo kariams, Vytautas, prie- 
šingai, neužmiršta reikiamo atsargumo ir, visus plėšimus uždraudęs, įsako 
„die Fisser in dem eroberten Lager zu zerschlagen..... um seinem 
Kriegsvolke die Gelegenheit zu benehmen, vielleicht im Trunke wieder zu 
verscherzen, was sie vorher durch ihre Tapierkeit erworben hatten“ (II.80). 
Patenkintas Vytautas pildo įsakymą eiti prieš Livonijos ordeną, kuris sku- 
bėjo į pagalbą kryžiuočiams, Mat, Vytautas negalėjęs bepasitikėti Jogaila, 
kada šis pradėjo pasiduoti Svitrigailos įtakai ir jo patarimų klausyti. Livo- 
nijos ordeno magistras, išvadavęs iš kalėjimo Vytauto žmoną, pataria da- 
bar nesunaikinti visiškai vokiečių ordeno, nes jo jėgos gali būti jam pa- 
čiam dar reikalingos. To patarimo paklausęs, Vytautas tuojau praneša Jo- 
gailai suardąs su juo sudarytą sąjungą ir netrukus grįžta į Lietuvą. 

Po kelerių metų (1796) pasirodė Ludwig von Baczko!) romanas 
Vižold, kuris apima jau visą Vytauto gyvenimą. Baczko, kryžiuočius palikęs 
kiek nuošaliau, pastato Vytautą prieš Jogailą, kaip šio antitezę. Tatai ypač 
padeda jam iškelti Vytauto teigiamas ypatybes, jo sumanumą ir val- 
stybinę išmintį. Veikalas prasideda Algirdo ir Kęstučio pašnekesiu apie įpė- 
dinius, kur jau aiškiai pasirodo Vytauto ir Jogailos būdų priešingumai. 
Algirdas pasakoja Kęstučiui apie Vytautą, kaip apie karštą ir kilnų vaikiną. 
Kartą jis matęs jį bežaidžiant sode. Kai Jogaila nusiminęs, negalėdamas pa- 
siekti obuolio, Vytautas, nežiūrėdamas visų pavojų, šokęs į medį ir nuraš- 
kęs atidavęs jį Jogailai, Kitiems nustebus dėl tokio jo žygio, Vytautas su- 


o Ludwig von Baczko yra gimęs 1756 m. Lycke, niręs 1823 m. Karaliau- 
čiuje. Kilęs jis, sako, iš lenkiškos šeimynos, kurioj būta ir bulgarų kraujo. Studijavo Ką- 
raliaučiuje teisę. Ją baigęs, 21 savo amžiaus metais visiškai apako. Šita nelaimė privertė 
jį pasidaryti rašytoju, nes sunku buvo rasti pastovų gyvenimo šaltinį. Iš pradžių rašė pedagogi- 
nius didaktinius romanus, o paskui atsidėjo istorijai ir istoriniams romanams. Apie savo 
vargingą ir nelaimingą gyvenimą pats parašė trejetą storokų tomų. — Vitold Grossfūrst 
ion Lithauen. Ritter — und Geistergeschichte vom Verfasser des Haus von Boysen und 
des Geists Erichs von Sickingen. 2 t, Hamburg. und Mainz [1796] (292, 221 p.) 
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šukęs: „Begierde nach einem Apiel spornet mich nicht zur Geiahr, nur 
zeigen will ich, was ich vermag; der Apiel ist Jagello's* (0 p.). Sitas ma- 
žas atsitikimas jau leidžia Algirdui daug iš jo tikėtis. „„. Fr wird kūhn und 
tapfer werden, aber auch nimmer vergessen, was Recht und Gerechtigkeit 
heischt, deshalb billige ich deine W'ahl“ —- baigia jis savo pasakojimą. Tą 
savo teisingumą ir riteriškumą Vytautas dar ryškiau parodo savo jaunys- 
tėje. Kartą lietuviai nugali kryžiuočius, bet pasirodo pavojus, kad jie, iš 
naujo surinkę jėgas, gali užpulti. Tada Vytenis įsako išžudyti visus varo- 
mus belaisvius, kad priešai jų neišvaduotų. Vytautas, išgirdęs tokį žiaurų 
pasielgimą su beginkliais belaisviais, sako Vyteniui: „Du hast eine That 
begangen, welche den Namen der Lithauer mit ewiger Schande brand- 
markt! — „ich will dir den Feldherrn nicht vergessen; aber Lithauer, ich 
schwėr es euch, ich tilge von euch diese Schmach, oder ich will nimmer 
euer Fūrst seyn“! (25 p.). Sugrįžęs reikalauja iš Kęstučio mirtimi nubausti 
Vytenį. Kai Kęstutis dėljo nuopelnų atsisako tai padaryti, Vytautas savo 
kardu nužudo nusikaltusį vadą rūstaus tėvo žvilgsnio ir išsigandusių di- 
dikų akivaizdoj. 

Jogaila visų klauso, atsidėjęs seka vaidilų pasakojimus ir nuoširdžiai 
tiki jiems, Vytautas gi įsakinėja, reikalauja tik paklusnumo, juokiasi iš vaidilų 
ir pranašavimų. Jogaila visų mėgstamas, nes visi tikisi dėl jo silpno būdo 
pasinaudoti, Vytautas bijomas, vaidiloms atrodo net pavojingas. Išgirdę apie 
Vytauto piršlybas krikščionei rusų kunigaikštytei, vaidilos įvilioja Vy- 
tautą į pinkles ir nori jį „paaukoti dievams“. Tik sumanumas išgelbsti jį 
nuo greitos mirties. Ir rusų klastingą planą atsikratyti stipraus konkurento 
piršlyboms, Vytautas lengvai suseka, ir, nugalėjęs dvikovoj kunigaikštį 
Demetrijų, įtikina kunigaikštytę ir jos artimuosius, kad jis nėra jau toks 
nesukalbamas stabmeldys: „Ich sehe mit euch ein, dass alles, was um mich 
ist, einen Urheber haben muss, und nenne ibn Gott; ich sehe, dass er 
alles zum Olick der Menschen einrichtete, daher liebe und ehre ich ihn; 
„ich glaube, dass Gutes thun Verehrung dieses Ciottes sey, glaube dass er, 
der den Lithauern wie den Christen Sonnenschein und Regen, Ackerfeld 
und Frūchte gab, auch beider Volker Vater ist, hasse den Crive, wenn er 
ein Schurke ist, und ehre den Mė6nch, wenn er gleich euch Sanftmuth und 
Tugend lehrt!“ (I, 89). 


Vytautas, pripratęs visiems pasitikėti, klastingo Jogailos uždaromas 
kalėjime, bet ir čia nemano niekam nusilenkti. Žmonai pasakius savo planą 
pabėgti, Vytautas pirmiausia klausia, ar ji ne maldavimais bus iš Jogailos 
jo laisvę išprašiusi, nes „Vitold kann ohne Klage sterben, sein Weib aber 
soll sich nicht um seinetwillen gegen einen Mann erniedrigen, den er ver- 
achtet“ (I, 154). Jogailos budelį papirkęs turtų pažadais ir žmonos rū- 
bais !) apsivilkęs, Vytautas pabėga iš kalėjimo ir skuba pas kryžiuočius. Or- 
denas, žinoma, maloniai priima, o Vytautas, žinodamas, kad žmona dėl jo 
kalėjime sėdi, sutinka su ordeno reikalavimais už teikiamą pagalbą. „Mein 
Weib ist gefangen um meinetwillen, und alles um ihretwillen ist nur Pilicht...“ 
(I, 174). Bet Vytautas greitai pastebėjo Ordeno planą jį panaudoti naujų 


1) M'nima W. v. Marburg Script. rer. pru s. (II, 621), Joh. v. Posilge (ibi III, 123) ir t. t. 
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žemių grobimo tikslams ir pradėjo abejoti pasirinkto kelio tikrumu. Rite- 
riai dar bando „stebuklais“ patraukti Vytautą savo pusėn. Slaptai laikomą 
pily Conrad von Bingeno sužieduotinę priverčia naktį pasirodyti Vytautui 
„šv. Panele.“ Supratęs čia esant gudrią apgaulę, antrą kartą Vytautas pasi- 
ryžo ją pagauti, bet „velniai“ atbėgo į pagalbą ir, lydimi daug gausesnio 
Vytauto „velnių“ būrio, ją išgabeno iš kambario. Mat, Vytautas turėjo ne- 
maža lietuvių, kurie ordeno pily mokėsi įvairių dalykų, kad paskui 
galėtų būti naudingi savo kraštui. Pagaliau susitaiko su Jogaila ir, sugrio- 
vęs trejetą ordeno pilių, suardo padarytą sutartį. 

Vytautas, susitaikęs su Jogaila, ragina jį laimėti sau lenkų sostą, nes 
tokiu būdu tikisi turėti laisvesnes rankas Lietuvoj. Šiam planui pasisekus. 
abu atvyksta krikštyti lietuvių. Vaidilos dabar jau abu kunigaikščių nori 
įvylioti į paruoštą požemį, bet ir šiuo kartu Vytautas suseka jų pinkles ir, 
nubaudęs nusikaltėlius, prabyla į žmones: „„.. nur unsere Plicht und des 
Vaterlandes Glūck dies sey unser Gott! Fir dies wollen wir kimpien, fūr 
dieses wollen wir leiden und niemand sey gezwungen, einem andern Ge- 
setze su gehorchen, als dem, welches die einmal eingefūhrte Weise und 
Lirhauens Gliick heiligt“ (II, 10). Minios pritarimas sukelia Jogailos pavydą ir jis 
nori kalbėti: „Er sah sich so klein an der Seite Vitolds; auch er winschte 
den Beifall der Menge zu gewinnen und redete auch deshalb zu dem 
Volke...“ (II, 10). 

Tuo tarpu apserga Vytauto žmona. Nepratęs savo užgaidas varžyti 
ir būdamas kunigaikštis tos tautos, kurioj daugpatystė buvo leista (?), 
susideda su savo šalininko Conrad von Bingeno žmona Rozalija. Neišti- 
kimybė išeina aikštėn ir dėl jos susikrimtusi žmona miršta. Rozaliją laimė. 
jęs kurį laiką užmiršta Jogailos skriaudą ir tautos reikalus, tik Skirgaila 
Lietuvos soste ir jo darbai verčia jį visais nepasitikėti ir net savo geriau- 
sius draugus įtarinėti. Nepasitikėdamas eina taip toli, jog įbaugintai vaiz- 
duotei pašnibždėjus, galėjo nužudyti ir tuos žmones, kuriuos tik prieš ke- 
letą valandų pats buvo pakvietęs į svečius. Pagaliau, antrą kartą prašo 
Ordeno pagalbos, bet ir šį kartą panašiai su juo išsiskiria. Tik dabar Vy- 
tautas, dėl panašių ordeno „stebuklų“, vėl netenka žmonos, o su ja ir vil- 
ties susilaukti sūnų. Už šį šposą Vytautas prižada Ordenui baisų kerštą. 

Vėliau, jau turėdamas Lietuvos sostą, Vytautas vėl pasiduoda meilu- 
žės įtakai ir dėl jos užmiršta sunkiai su kryžiuočiais kovojančius žemaičius. 
Bet ir atsisakyti savo užgaidų Vytautas mokėjo. Kai ištikima savo sužadė- 
tiniui mergina nepasiduoda suklaidinama ir pačiam kunigaikščiui primena 
kilnaus darbo jausmą, kuris kiekvieno krūtinėj turėtų rusenti, Vytautas 
atsako jai: „Auch Entsagung ist Genuss — sey glūcklich!“ (Il, 183). 

Gudria politika Vytautas palenkia popiežių savo pusėn ir organizuo- 
ja kovą su totoriais, už ką Ordenas pykčiu nerimsta. Įsistiprinęs savo 
valstybėje, rengiasi galutinai atsiskaityti su Ordenu. Su visa savo galybe 
ir su Jogaila susijungęs Vytautas susitinka su Ordenu ties Tannenbergu, 
kur „Vitold erschien bei diesem Kriege in jeder seiner Feldherr Tugend“ 
(II, 184). Kai Jogaila verkdamas renka savo kariuomenę ir besimelsdamas 
paveda ją Vytautui sutvarkyti, šis „ūberall zugegen war, selbst anordnete 
und siegte“. Bet tuojau po mūšio Vytautas pastebi Jogailos norą pabrėžti 
jo priklausymą lenkų karaliaus ir apriboti jo savarankiškumą. Tatai verčia 
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nugalėtam priešui neduoti galutinai žūti, Zigmunto pažadai sustiprina viltį 
užsidėti karaliaus karūną ir Vytautas palieka tuojau Jogailą vieną toliau ko- 
voti. Lenkų daromos kliūtys užsidėti karališką karūną Vytauto nepriverčia 
nuo savo tikslo atsisakyti, nes „aut der Bahn der Ehre that ich noch nie 
einen Schritt zurick!* (II, 212). Sužinojęs, kad lenkai atėmė iš pasiuntinių 
karūną, Vytautas tuojau ruošiasi atkeršyti,bet rytojaus dieną, lenkų džiaugs- 
mui, jau pats gulėjo be sąmonės. Prie jo karsto lietuviai supranta jo di- 
dybę ir sako laidoją didžiausią savo tautos sūnų, kokio ir ateityje jau ne- 
turėsią, 0 su juo ir Lietuvos galybę. Kryžiuotis, lygiai jį įvertindamas, sako: 
„Er war seinen Feinden schrecklich, man konnte ihn tėdlich hassen aber, 
selbst durch ihn zu Boden geschmettert, seiner Grosse nicht Achtung ver- 
sagen. Die Nachwelt wird ihn richten, und wenn einst Jagellos Namę 
gleichgiiltig vergessen wird, dann werden die Thaten Vitolds noch das 
Staunen der Nachwelt erregen!“ (Il, 224). 

Tiek mums yra palikęs aštuonioliktasis amžius. 1805 m. Aug. v. 
Kotzebue!) išleidžia tragediją Heinrich Reuss von Plauen. Kryžiuočiai 
trumpai mini Vytautą ties Žalgiriu, ties Marienburgu pasirodo jis pats su 
sūnum Gediminu, kurio mylimoji, artima Vytauto giminaitė, yra patekusi 
pas kryžiuočius ir palikusi ištikima krikščionė. Vytautas ir Gediminas laiko 
ją žuvusia ir ieško progos atkeršyti riteriams už jos mirtį. Pagal lietuvių 
religijos papročius, dievams turi būti paaukotas žymus riteris, kad „auka 
būtų verta meilės ir mylimosios“. Tokia auka Vytautas parenka belaisvį, 
kažkada jį įžeidusį, Marguard von Salzbach'ą ?), ir liepia Gediminui būti tos 
„aukos kunigu“. Bet Gediminas atsisako žudyti beginklį riterį, prašo grą- 
žinti jam ginklus ir leisti kautis, kaip riteriui tinka. Dėl tokios kalbos Vy- 
tautas vadina jį kvailiu, nes, jo manymu, „Feindesblut ziert stets ein Schwert, 
wie's auch vergossen sey“ (57 p.). Vytautas niekina Jogailos planą klasta 
paimti pilį arba atėjusiam derėtis Heinrichui von Plaueno atimti pažadėtą 
laisvę sugrįžti, nes klasta, kaip silpnųjų ginklas, čia nereikalinga: „Wozu 
noch List? Sie ist des Schwžchlings Watfe, der Starke biaucht nur Ciewalt, 
und wir sind stark“ (81 p.) Gediminas patenka į pilį, sunaikina sutartos 
klastos ženklus ir susitinka su savo sužieduotine, kurios prikalbėtas virsta 
krikščioniu.  Plauenui pasiseka ir Vytautą atkviesti į pilį, ir gražiais paža- 
dais padaryti jį sau nepavojingą. Didesniam įspūdžiui Plauenas dar pasi- 
naudoja dabar jau krikščionio sūnaus ir jo sužadėtinės įtaka. Išgirdęs 
apie savo sūnaus krikštą, Vytautas įsako jam palikti krikščionę sužadėtinę. 
Gediminas atsisako, nors tėvas jam priklausantį sostą žada atimti. Tada 
perpykęs kunigaikštis savo kardu nori nukirsti sūnų, bet pataiko į jį užsto- 
jusią giminaitę.  Sujaudintas tokios netikėtos mirties, Vytautas nutaria tuo- 
jau pasitraukti: „Was ergreift mich dieses Kindes Blut... Es ist gescheh- 
en — Comthur—ich breche auf mit meinem Volk—in dieser Stunde noch— 


J) Aug. v. Kotzebue gimė 1761 m. Weimare, ir dėl politinių motyvų nužu- 
dytas 1819 m. Mannheime. Gyveno kurį laiką Estijoj, Rusijoj paskui vėl Vokietijoj, tar- 
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Geschlossen sey der Bund mit deinem Orden — Zum Piande lass' ich dir dies 
blut'ge Schwert“ (184 p.). Vytautas nuo pilies pasitraukia, Gediminas dar ieško 
mirties mūšy su lenkais, bet, jos neradęs, stoja į vokiečių Ordeną ir gauna 
saugoti jo vėliavą. 

Vadinas, Kotzebuės Vytautas pastatomas tarp Jogailos ir savo sūnaus 
su jo sužadėtinė — jaunosios lietuvių kartos, kuri jau aiškiai palinkusi į 
krikščionybę ir tuo pačiu palanki Ordenui. Rašytojas, tur būt, užmiršo, 
kad tuo laiku ir Lietuvoj krikščionybė buvo įvesta, todėl Vytauto nenoras 
turėti krikščionį įpėdinį niekuo negali būti pagrįstas. Pats sūnus Gedimi- 
nas, žinoma, taip pat bus greičiau paties autoriaus vaizduoties sukurtas. 

Mums gerai žinomo L. Rėzos (Rhesa) "ruteno pirmajame tome (1809) 
randame eilėraštį „Anna und Vitold“. Vytautas sėdi nusiminęs kalėjime: 


„Vitold seufzt in schweren Ketten, 
Schmachtet in des Kerkers Grab“ (63 p). 


Kunigaikštienė skuba gelbėti vyro, keliaklūpsta maldauja sargų prie kalėjimo 
vartų, kol atsidaro kalėjimo duris ir „Vitold fūhlt in Anna's Armen sich 
gestarkt und frei und gross“ (64 p.). Žinodamas, koks pavojus gresia 
žmonai, Vytautas sutinka pasinaudoti jos planu, bet ir prižada tuojau 
sugrįžti ją išvaduoti: 
„Anna, du fūr mich in Ketten,. 
Die ihr theures Leben wagt? 
Ja ich flieh' um dich zu retten 
Eh' der zweite Morgen tagt“ (64 p.). 


Jogaila ruošiasi ją nužudyti ir minia su ašaromis laukia mylimos kunigaikš- 
tienės mirties, bet tuo tarpu: 


„Waffen klirren, Speere blinken, 
Vitold kimpft voran im Streit, 
Und Jagello's Schaaren sinken— 
Und die Fūrstin ist befreit“ (65 p.) 


O. Bergenroth'as Die Sant Marienburg (1823) nupasakoja kai 
kuriuos įvykius, susijusius su Marienburgo praeitimi. Tarp kitų minimas 
ir mūšis ties Tannenbergu. Autorius, matyt mažai su istorija susipažinęs, 
lietuvių vietoj dažnai mini latvius ir Vytautą vadina „latvių kunigaikščiu“. 
Bergenrotho Vytautas su dideliu pasitikėjimu savim ir piktžodžiavimais ren- 
giasi į Marienburgą: 

„Nicht Schonung, keinen Aufschub, keinen Frieden; 

Marienburg, die Jungfrau, werde Braut. 

Ich will, der Brautigam, ihr den Gūrtel Iėsen, 

Und war er fest, aus Demantstein gewebt — 

Traun, Mūtterchen Maria wird drob boūse: 

iasst sehn, wie sich's in ihrem Schlėsslein Iebt!* (128 p.). 
Bet pilies paimti nepasiseka. Manydami, kad ją globoja Marija, bando 
šauti į jos paveikslą pilies sienoje, bet geriausieji šauliai nepataikę apanka. 
Kryžiuočių šnipai nakčia padega stovyklą, todėl daugiau nieko nelieka, 
kaip grįžti atgal: 


I. Skrupskelis: Vytautas Didysis vokiečių literatūroje. 03 


„Ich mache eilends Frieden, 

Denn was hier vor der Ritterburg geschah, 

Zeigt deutlich mir den Zorn der Himmelsmūchte; 

Maria selbst schūrt dieser Flammen Brand, 

Drum wahle ich das Gute mir, das Rechte, 

Heim ziehe ich zum Schutz dem eignen Land“ (143 p.) 


Ed. Heinel'is !) Die Schlacht am Tannenberg tevaizduoja patį mūšį. 
Vytautas su lietuviais pirmas susiduria su Ordenu: 


„Wer aber wagt von der Feinde Schaaren 

Der Ritter erstem Sturme kūhn zu stehn?— 

Held Vitold war's, der klug und schlachterfahren 

Schon manches Kampies blut'gen Tag gesehn. 

Ein kraftig Volk mit langen gelben Haaren 

Fihrt er herbei aus Litthaus wald'gen Hėhn, 

Stark, ungeschwdcht und unbeugsam wie Eichen, 

Stehn sie gleich Felsen vor des Feindes Streichen“ (160 p.). 


Mūšio eigai pakrypus lietuvių ir lenkų nenaudai, Vytautas susirūpinęs skuba 
pas Jogailą ir prašo jį pasirodyti savo būriams, bet tas tik bailiai paslepia 
savo veliavą. Tada Vytautas, nenorėdamas dalytis su karalium gėda, skuba 
pas savuosius 

„„„ um den Siegeskranz zu werben, 

Dass deine Schmach nicht meinen Ruhm entstellt: 

Nicht dir zu Gunst will ich mein Leben wagen— 

Mir selbst genūgend, eil' ich fort, zu schlagen.... 

Und vorwarts gings mit eingelegten Speeren, 

Zum zweiten Mal des Ordens Sieg zu storen“ (168 p.). 


„Der Letten Herr“ Vytautas yra Ferd. Zermanno?) Das Kreuz 
am Baltenmeere (1833) veikale. Jis esąs vienintelė parama bailiam Jogailai, 
kuris jį savo tikslams išnaudoja. Vytautas pats buvęs dėkingas Ordenui, 
pats laisvai priėmęs krikščionybę, tik dabar, Jogailos įkalbėtas, išėjęs su 
juo kovoti: 

„Nie wollt'er gegen ihn des Krieges Pfeile richten, 
Doch jetzt, von poln'scher Schmeichelschaar umgeben, 
Hat ihn Jagell' ins eig'ne Netz gezogen, 

Der ott den Orden, ėfter ihn betrogen“ (151 p). 


Visas Vytauto narsumas nepajėgia galutinai nugalėti Ordeno, nes lenkai 
sau ilsisi ir tik grobio laukia. Jogaila galvoja atsikratyti Vytauto, bet šis 
nenujaučia jo tikslų. Tik nepasisekus nei jėga, nei klasta paimti pilies, Vy- 
tautas nebenori toliau kovoti: 


11 Eduard Heinel gimė 1798 m. Marienburge, mirė 1855 m. Karaliaučiuje. 
Šis eilėraštis cituojamas iš jo veikalo: „Krūnze um Urnen Preussischer  Vorzeit, Kėonigs- 
berg 1828. 

*) Zermanno eilėraštis turi daug panašumo su jau minėtu Bergenrotho eilėraščiu. 
Matyt, Zermannas bus pasiskolinęs iš ankstyvesnio autoriaus. 


94 I. Skrupskelis: Vytautas Didysis vokiečių literatūroje. 


„Zu kampifen fūr den Wicht, der nur geniesset, 

Was er erwirbt, es reut ihm sein Bemiihn, 

Darum beschliesst er schleunig heim zu gehen, 

Und auf des eig'nen Landes Schutz zų sehen“ (172 p). 


Trumpai pasirodo Vytautas Ph. J. v. Rehfuėso /) dramoj Marien- 
burg (1874). Rehfuėsui Vytautas gudrus ir griežtas. Kujavijos vyskupas 
jį taip charakterizuoja: „Ein kluger Herr, das ist nicht zu leugnen; wenn 
man ihm nur trauen dūrfte. Er hat den Abiall recht ordentlich in ein 
System gebracht, und nach seiner eigenen Erklūrung hat er auch vollkom- 
men recht.. Geht es ja Gott selber mit ihm nicht besser! Ist er doch 
schon dreimal getauft worden, und die Leute sagen, dass er seinen litaui- 
schen Gotzen noch immer bei sich habe* (47 p.). Pačioj karo su Orde- 
nu pradžioj apiplėšusio miestelį grupės vadui Vytautas įsako pačiam pasi- 
karti. „Ihr habt euch alle zusammen wie das Vieh aufgefūhrt.. Du kannst 
dich an der Linde dort aufhūngen. In einer Viertelstunde will ich dich 
hangen sehen“ (70 p.). Mat, autoriaus manymu, Lietuvoj taip buvę galima 
padaryti su kiekvienu piliečiu, nes ten viešpatavęs aklas paklusnumas savo 
valdovams. Jogailos siunčiamas pasitikti Livonijos ordeną, Vytautas gudra- 
galviaudamas spėja čia esant planą jam atimti laimėjimo vaisius. „Du 
wirst mich nicht ūberlisten, stolzer Polenkonig! Ich soll dem Meister von 
Livland entgegenzichen, damit er inzwischen Marienburg allein besetzen 
kėnne. Nun ja, ich werde ihm entgegenziehen und ihn sorgfiltig suchen, 
mich aber wohl hūten, ihn zu finden.—- Ausserdem mochte Jagello gern 
diesen Orden ganz vernichten, so dass ich spiter, wenn es an m'ch ginge, 
ganz ohne Riūckhalt dastinde.— Nein, du wirst mich nicht ūberlisten, edler 
Oheim[?]. Man mūsste klūger sein, um einen Litauer zu betiūigen!“ (72 p.). 


Kiek daugiau pasirodo Vytautas E. Wicherto ?) romane Heinrich von 
Plauen (1881). Apie Vytauto kovas su Jogaila ir santykius su ordenu gir- 
dime iš riterių pasakojimų. Abu, Vytautas ir Jogaila, dalyvavę mūšy ties 
Rudanu (1370 m.) Matydami (patys jie buvę toliau paslėpti, nės neno- 
rėta jaunų ir nepatyrusių kunigaikščių į mūšį leisti) visišką saviškių pra- 
laimėjimą, prisiekią nenurimti, kol Ordeno jėgos bus palaužtos. Tos prie- 
saikos jie neužmiršę, nors daug nesutarimų buvę jų tarpe, nes „Witowd 
war ein edler Mann und grossen Herzens und verzieh immer wieder, was 
der boshafte, heimtūckische Jagello gegen ihn sindigte, jenes Schwures 


) Ph. J.v. Rehfuės gimė 1779 m. Tūbingene, mirė 1343 m. netoli Bonnos. 
Savo laiku žinomas romano Scipio Cicala autorius. Walter Sco'to mokinys, bet žino-- 
ma, su juo negali būti lyginamas. Si drama yra lyg santrauka didesnio jo veikalo „Der 
Deutsche Orden im iūnizehnten Jahrhundert“, bet jo man nepasisekė rasti. Paruošta ji 
L. Passargės. 

2)2Ernst Wichert gimė 1831 m. Įsrutyje. Kaip teismo valdininko sūnus, 
pasirinko sau teisėjo profesiją. Ilgai gyveno M. Lietuvoj ir turėjo progos susipažinti su. 
besibylinėjančiais lietuviais. Rašė daug dramų, bet daugiau žinomas dėl romanų ir nove- 
lių, susidedančių daugiausia iš kriminalinių nusikaltimų „Litauische Geschichten“. Savo auto- 
biografija pavadino „Richter und Dichter“. Romano „Heinrich von Plauen“ pernai pasirodė dvi- 
dešimts antras leidimas, bet aš cituoju pagal 1926 m. leidimą (16—21). Mirė 1902 m. 


3) Apie dalyvavimą mūšy rašo Conradas Bitschinas, Seript. ver. pruss, 1II, 479. 
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wegen“ (I, 243). Iš kalėjimo išvadavusi viena iš žmonos tarnaičių, kurios 
eidavusios kartu Vytauto lankyti. Tai, tur būt, vienintelis rašytojas, kuris 
mini mūsų literatūroje plačiai žinomą padavimą. 

Prieš Zalgirio kovą pirmiausia lietuviai, Vytauto vadovaujami, užpuola 
Gilgenburgą !). Miestelio gyventojams narsiai ginantis, Vytautas visai jį 
sunaikina. „Witowd aber mit seinen wilden Litauern und Tataren hatte 
sie in heftigem Anlaufe gestūrmt und die Stadt geplūndert. Schrecklich 
hausten die rohen Horden; von Mannern machten sie alt und jung scho- 
nungslos nieder, Frauen und Jungfrauen, die sich in die Pfarrkirche ilūch- 
teten, peinigten sie in viehischer Weise“ (I, 252). Ties Žalgiriu Jogaila dar 
vilkina mūšio pradžią. Vytautas nekantrauja, prikaišioja Jogailai pažadų su- 
laužymą ir tėvo nužudymą, kad duotąją priesaiką sunaikinti Ordeną užmir- 
šęs, reikalauja ją ištęsėti: „Wisse denn auch, dass ich dich zwingen werde 
zur Schlacht. Ich breche vor mit den Meinigen. Folge nur zum Siege, oder 
lasse mich schmachvoll im Stich! Wie du willst!“ (I, 263). Ordeno pasiun- 
tiniams, kviečiantiems į mūšį, Vytautas nori tuojau kardu atsakyti. „Da 
wollte Witowd grimmig auffahren und mit seiner Waffe eine schnelle 
Antwort geben. De: Konig hielt ihn zurūck...“ (I, 263). Nežmonišku nar- 
sumu kovoja Vytautas, užstoja kelią besitraukiantiems saviesiems, ir laimė- 
jęs jaučiasi savo priesaiką įvykdęs. Jogailai laiką gaištant, prašo tuojau duoti 
įsakymų vykti toliau, ir iš dviprasmiško Jogailos atsakymo supranta kara- 
lių turint jam nepalankius planus. Nusileidžia Vytautas jam ir šį kartą, bet 
ties Marienburgu išsisukinėdamas prašo tuojau paleisti jį namo. „Meine 
Litthauer haben tapfer gekimpit und keine Mihe gescheut. Ueberall sind 
sie im Vordertreffen gewesen, wo es galt, den Feind im offenen Felde zu 
empiangen; die schlechtesten Lagerplitze hat man ihnen angewiesen, und 
sie haben nicht gemurrt.. Deshalb bitte ich deine Gnade, uns zu entlassen... 
Ich bin nicht erzūrnt, „„obwohl ich Grund hūtte es su sein... bei unserer 
Freundschaft, ich komme nicht im Zorn, sondern weil die Noth mich 
zwingt“ (410 p). : 

Rudolph Genėes?) romane Marienburg (1884 m.) kryžiuočiai cha- 
rakterizuoja Vytautą, kaip gerą kareivį, bet klastingą ir neištikimą kuni- 
gaikštį. Nors ir čia Vytautas nepatenkintas staigiu derybų nutraukimu su 
Ordenu ir peikia Jogailos palaikomą planą klasta pasiimti pilį, nes toks 
darbas karaliui netinkąs. 

Jau Didžiojo Karo pabaigoj pasirodo J. W. Eismanno, Wytautas. 
Geschichten und Geschichte aus Litauens Vergangenheit [1918]. Pabėgęs iš 
Jogailos kalėjimo, Vytautas patenka pas „štruterius“, laimės paukščius, ku- 
rie už pinigus gali tarnauti įvairiausiems ponams. Iš jų pasikalbėjimo pa- 
aiškėja, kad Ordenas, pats nenorėdamas su Jogaila nesantaikoj gyventi, 
pasamdęs juos padėti Vytautui atgauti valdžią ir jį patį iš kalėjimo išva- 
davęs. „So vernehmt, Herr Wytautas, euch befreite aus dem Kerker Jogai- 
las das Gold des Ordens. Und wir freien Struter gelobten dem Herrn Wer- 


1) Tas faktas minimas daugelio kronikų, tik Dlugoszas sako, kad jis įvykęs prieš 
karaliaus norą, o Chronika magni conflictus visą bedą suverč a lietuviams. 

2 Rudolph Genče yra gimęs 1824 m. Berlyne. Rašė romanus, dramas, inter- 
pretavo Shakespearą. 
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ner von Aufsetz, dem Komtur von Labiau, euch vor den Handen eurer 
Verfolger zu bewahren“ (7 s.). Ir atvirą pagalbą žada Ordenas, bet už ją 
reikalauja Ordeną pripažinti savo viršininku ir apsikrikštyti su visa tauta. 
Vytautas su tuo nesutinka, nes „Knecht kann ich dort nicht sein, wo ich 
bisher als Freier gebot“ (12 p.). Tada Ordenas palieka jam savo auksą, 
nes ir tos paramos Vytautas užmiršti negalėsiąs. Gerai apsvarstęs tautos 
reikalus, lenkų politiką prieš Lietuvą ir savo padėjimą, nutaria priimti Or- 
deno auksą ir „štruterių“ pagalba pradėti kovą dėl savo teisių. Netrukus 
susispiečia lietuviai aplink savo mylimą kunigaikštį, bet bajorai laikosi nuo- 
šaliai. „Viel Volks stromte Wytautas' Lager zu. Lie Bajoren aber, die sich 
iiber die Bauern erhaben dūnkten, und... damals schon den Stand der freien 
Bauern in diz Leibeigenschaft hinunterdrūckt hatten, hielten sich Wytautas' 
Unternehmungen fern. So war Wytautas bald der Abgott des Volkes uud 
der Schrecken des Adels geworden“ (29 p.). Tokiu būdu, slaptai Ordeno 
pagalba naudodamasis, surenka nemažus kariuomenės būrius ir pagrasina 
iš tikrųjų su Ordenu susidėti. Jogaila, jau su lenkais dėl sosto susitaręs, 
bijo įsigyti tokį stiprų priešą ir tuojau atiduoda Vytautui valdyti Lietuvą. 
Stolz ritt Wytaulas zu seinen Getreuen nach Troki zurūck. Am Morgen 
noch der in seinem Recht bekimpite First von Samogitien, am Abend Gross- 
fūrst ūber ganz Litauen. Er freute sich des Erfolges, den er seiner Klug- 
heit zuschrieb“ (30 p.). Bet šitas Vytauto laimėjimas buvęs ir lietuvių tau- 
tos pražūtis, nes Jogaila dabar pasiryžęs ją paaukoti lenkams. 

Vytauto valdora Lietuva greitai sustiprėja. Olobojama prekyba ir 
pramonė, karo žygiai ir naujų žemių laimėjimai toli išgarsina Vytauto var- 
-dą. Bet visų planų (juos įvykdžius Lietuvai būtų tekusi ta rolė, kuri pas- 
kui teko Rusijai Rytų Europoj) įvykdyti negalima, nes trūksta pamato po 
- kojų, trūkstą kultūros, ir Vytautas savo nelaimei, turi pripažinti, kad neiš 
-mintingai pasielgė, nepasinaudodamas pasiūlymu susijungti su Ordenu. 
Pirmas pralaimėjimas buvęs su totoriais. Vytautas visai sąmoningai ėjęs 
ginti Europos nuo Azijos barbarų. „Der Fūhrer in diesem Kampi aut Sei- 
ten der Europžer, der Vorkūmpier fūr die Sache westlicher Kultur, ist unser 
Wytautas“ (40 p.). Bet lenkams ta mintis buvusi visai svetima, be to, jie 
bijoję Vytauto įsigalėjimo, todėl nedavę jam pažadėtos pagalbos, ir kovą 
teko pralaimėti. Po to dar kartą įsitikina, kur jo klaida padaryta. „Noch 
wag ich's gar nicht auszusprechen, wieviel der besten Leute ich aut dem 
Schlachtfeld liess! Und hier die Russen warten nur darauf, von den Litau- 
ern loszukommen. So musste ich polnische Hilisscharen erbitten, die mir 
mein Vetter, Herr Jogaila, wahrlich nicht umsonst gesendet hat. Nein, dazu 
ists zu spat. Wohl seh ich's jetzt ein! Besser war es, ich schloss mich 
dem Ordensstaate an. Wie aber die Dinge sich nun gestaltet haben, muss 
ich ihnen den Lauf lassen“ (45 p.). Be Jogailos pagalbos dabar negalėda- 
mas apsieiti, turi pažadėti lenkams savo paramą reikalui atsiradus. Tatai 
priverčia dalyvauti Zalgirio kovoj. Jokio reikalo neturėdamas su Ordenu 
kariauti, vis dėlto visu atsidėjimu pasiruošia tam karui ir pačius lenkus ir 
jų karalių raginte ragina veltui laiko negaišti. Bet po mūšio Vytautas nesi- 
skubina ir, lenkams murmant, leidžia saviesiems ilsėtis. Su pasigailėjimu 
žiūri į nugalėtus riterius, pats gina nuo totorių žiaurumo niekuo nekaltus 
„gyventojus, ir ieško progos kaip galima greičiau palikti lenkus. „Unserem 
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Eide getreu sind wir jetzt aufgesessen und haben euch den Sieg bei Tan- 
nenberg erfochten. Ich denke, das ist Bezahlung genug fūr nur verspro- 
chene, aber nicht geleistete Hilfe. Wir reiten noch heute nach Hause. Eurer 
Weisheit muss es iiberlassen bleiben, aus dieser schwierigen Lage einen 
Weg zu finden“ (74 p.). Pripratęs nieko nedaryti iš tuščios puikybės, sten- 
gėsi mokytis, kol gyvas. Dėl to kviečia pas save Svitrigailą ir nori iš anksto 
paskirti jam savo sostą. Bet prieš tai nori sužinoti Livonijos magistro nuo- 
monę apie Ordeno padėjimą. Iš jo kalbos gauna patirti, kad nugalėtas yra 
tik atgyvenęs savo amžių Ordenas, bet ne vokiečiai, kad visi kraštai, į ku- 
riuos Ordenas atnešęs vokiečių kultūrą, atiteks vėliau vokiečiams: „Deutsch 
wird das Land bleiben in alle Ewigkeit, wenn auch Letten und Esthen und 
Litauer hier wohnen und ihre Art bewahren“ (87 p.) Tos kalbos įtikin- 
tas Vytautas palieka Švitrigailai tokį testamentą: „Drum, da meine Tage 
gezahlt sind, schwėre mir's heute zu. Bleib' Litauer und erhalt' Land und 
Volk bei seiner Art Und brauchst du Rat und Hilfe, such' sie bei den 
Deutschen. Schliess' dich ihnen an. Gewinne ihr Zutrauen und ihre Freund- 
schaft. Dich wird's nicht gereuen“ (87 p.). Vytautas miršta dar spėjęs su- 
sitarti su Zigmantu dėl karūnos, o „Swidrigailo leistete den Schwur“. 


Kokie tikslai slepiasi už šio veikalėlio, rašyto dar okupacijos metais, 
atspėti nesunku ir aiškinti daug nereikia. Būtų tik įdomu žinoti, kokiais 
šaltiniais remiasi autorius, aplenkdamas Vytauto sutartis su Ordenu, ir jų 
nesilaikymą, kuo rėmėsi ir kitur nukrypdamas nuo žinomų istorijos faktų. 
Eismann'as pats tikisi davęs tikrą, šaltiniais paremtą, vieno iš didžiausių 
Lietuvos praeities didvyrių vaizdą. 


Tik ties Zalgiriu ir Marienburgu matome Vytautą W. Janseno?) 
romane Ueier um Marienburo (1925). Pirmas minimas Vytauto žygis yra 
ties Gilgenburgu, kur pasirodo visas jo vedamos kariuomenės žiaurumas. 
Mūšy pavydas paremia narsumą ir sumanumą. Netikros Jogailos ašaros dėl 
Jungingeno mirties sukelia jo pasibiaurėjimą. Jogailai išsitarus, kad Dievas 
bus jį nubaudęs, Vytautas visai išeina iš kantrybės: „Gott! Gott? schrie 
Witold rot vor Zorn. "Ich und meine Litauer schlugen die Teufel tot“ (82 p.). 
Jis ir aštriau moka Jogailą užgauti. „Ich sah sie, deine einzige Heldentat: 
dein Schreiber schlug' den Kėkeritz vom Pferde, und du stachest ihm, da 
er sterbend am Boden lag, mit der Lanze ins Giesicht“ (82 p.). Staiga nu- 
traukus derybas, Vytautas prikaišioja Jogailai: „Da wird der Plauen die 
Antwort rasch haben. Fir welchen Narren muss er Euch halten!“ (142 p.). 


Plačiausiai vis dėlto pasirodo Vytautas didokame Wilhelmo Kotz- 
dės?) romane Die Burg im Osten. Das Schicksal einer Ritterschaft (1026) 


jj Werner Jansen gimė 1890 m. Studijavo Berlyne, Genevoj, Greifswal- 
de, kur gavo daktaro laipsnį. Rašo daugiausia romanus. 


2 Wilhelmas Kotzdė gimė 1878 m. Gohlitze. Lankė Berlyne mokytojų semi- 
nariją, paskui buvo ten pat mokytoju. Domėjosi tautosaka ir iš jos parašė keletą veika- 
lėlių („Kleine Leute“, „Lustioe Marchen“ ir k.). Didžiausias įo veikalas vis dėlto yra „Die 
Burg im Osten“. Remtasi daugiausia Tono iš Posilgės kronika ir paties Ordeno archyvais, 
kuriuos jis ilgai studijavęs. Be to, gyvenęs Marienburge ir aplankęs kitas istorines 
vietas. 


908 I. Skrupskelis: Vytautas Didysis vokiečių literatūroje. 


Veikalas prasideda Krėvės kalėjimo vaizdu. Vytautas nerimsta dėl niekšiško 
Jogailos darbo, kankina jį tėvo ir jo paties neaiškus likimas. Kaip liūtas, 
uždarytas narve, trankosi ankštam kambary. „Er knirschte mit den Zahnen, 
er krampite die Fauste, er zerbrach einen Schemel, gegen den šeine Han- 
de stiessen. Er sprang auf und rannte seinen wuchtigen Leib gegen die 
Tūr. Sie hing unbeweglich in ihren Angeln. Da ging ein langes, wortloses 
Klagen aus -seinem Munde, wie wenn der stolze Hirsch, mitten in seinem 
Revier vom Pfeil getrofien, verendet“ (7 p.). Netrukus pasirodė ir kuni- 
gaikštienė, kurią Vytautas apipilia tūkstančiais klausimų: ar žino Jogaila 
apie jos atsilankymą, kur jo tėvas, ar greitai ateis jo išvaduoti? Tėvas nu- 
žudytas ir dėl žmonių akių iškilmingai palaidotas, motina nuskandinta !). 
„Deine Mutter haben sie im Strom ersauft und warfen mit Steinen nach 
ihr, als sie nicht sogleich unterging“ (9 p.). Su motinos mirtimi turėjo mirti 
ir dievai, jų nėra, jeigu jie nepasijudino jos gelbėti. Kunigaikštienė jau su- 
dariusi planą jį išgelbėti ir pataria jam tuojau eiti pas kryžiuočius: „Geh 
zu den Deutschen Rittern! Sie werden den Feind ehren, der ihnen in so 
viel Schlachten Wunden schlug, und werden sich eilen, dich zum Freund 
zu gewinnen!“ (12 p.). Pabėgęs iš kalėjimo, tuojau siunčia pasiuntinius ir 
pats vyksta pas Ordeną. Netrukus pasirodo ir žmona, nes Jogaila, bijoda- 
mas Vytauto keršto, turėjo ją paleisti. Čia pažada Jogailai kerštą, kurio ir 
žmona reikalaute reikalauja. „Doch, Weib! Jagil ist feig .und in rūstigen 
Jahren. Er soll ein Leben lang vor mir zittern und nicht wissen, wann der 
Strahl niedertdhrt. Er soll die Stunde seines hėchsten Triumphes vor sich 
sehen, und diese soll ihm meine Rache erwūrgen“ (66 p.). 


Nenoroms užrašo Ordenui žemaičius, nes tai jo tėvo žemės dalis. 
Bet riteriai jam tiki ir retas drįsta manyti, kad kada nors jis galėtų sulaužyti 
pasirašytą sutartį. Vytauto galvoj tuo tarpu dideli ir tolimi planai, kova dėl 
sosto. Tik kunigaikštienė seka vokiečių gyvenimą, kultūrą, tikėjimą, mokosi 
iš jų, kad paskui galėtų ir lietuvius išmokyti. Lietuvoj siausdamas, Jogai- 
los šalininkus žudo be pasigailėjimo. „Jagils Gedanken haben in djesen 
Kėpfen genistet.. Man muss die Brut zerstėren, wenn man den Vogel fan- 
gen will“ (81 p.). Susitaręs su Jogaila sugriauna Ordeno pilis *), išžudo arba 
išvaro ten buvusius riterius į nelaisvę. Žmona primena priesaiką atkeršyti 
Jogailai, bet Vytautas laukia dar patogesnės progos. „Weib, ich will mich 
rėchen; wenn meine Stunde kommt, zerreisse ich des feigen Jagil Herz. Ich 
will stark werden wider Jagil und wider den Orden“ (106 p.). 


Iš kiekvienos nelaimės Vytautas suranda išėjimą. Ties Kaunu mūšį 
su Ordenu pralaimėjęs, tuojau pažada žemaičiams būti švelnus valdovas, 
garbinti dievus, vaidiloms duoti daug teisių ir nė vieno vokiečio į jų žemę 
neįleisti. O Jogailą grąsinimais priverčia pažadėti jam valdžią. Kartą išvi- 
lioja Jogailą vieną į mišką ir bandydamas savo lanką, išgąsdina jį: „Witowd“, 
schrie er in heller Angst; noch ehe die Hirschkuh ihr Junges saugt, wirst 


1) Šį faktą mini („und seine Mutter war erseufit“) Vygandas Marburgietis, Script. 
rer. pruss. II, 614. 

*) Ordeno pilių sugriovimas taprašytas pagal Annal. Thorun. III, 123., Seript. rer.. 
pruss. III, 123); panašiai ir Vygandas Marburgietis (Script. rer. pruss. II, 628). 
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du Grossfūrst von Litauen sein!“ (145 p.). Dar daugiau norėdamas išgąs- 
dinti, juokauja toliau. Kunigaikščio strėlės vertą stumbrą duoda šauti Jo- 
gailai, bet tas nepataiko. Tik paskutinę pavojaus valandą Vytauto strėlė 
pasiekia įniršusį gyvulį, kuris griūdamas prislegia Jogailą. Mirtinai išbalųsį 
kunigaikštį ištraukia lydėję vyrai. „Dank den Gėttern, Herr! Du warest dem 
grimmen Tier nicht entgangen, hatte Witowds Pfeil es nicht mitten ins Herz 
getroffen“ (148 p.). 


Jogailos mintis krikštytis ir paimti lenkų sostą Vytautui nepatinka, 
Graikų tikėjimas jam atrodo geresnis, pagaliau, senieji dievai gali dar skau- 
džiai keršyti. Tik gerosios pusės, smūgis kryžiuočiams, ypačiai reikalas 
turėti Lietuvoj patikimą valdovą, įtikina Vytautą. Bet neiškenčia jis iš Jogai- 
los nepasijuokęs: „Jagil, ich ziehe mit dir zu dem rėmischen Gott und will 
ihm eine reiche Verehrung tun. Wenn du dein Beilager mit der Kėnigin 
Hedwig haltst, will ich vor dem Brautgemach die Ehrenwache halten. Ich 
muss doch wissen, wie der Fuchs die Taube kirrt“ (154 p.). 


Sunkus rūpestis slegia Vytautą, kad jis neturi sūnaus. Jogailos su- 
manymas vesti Jadvygą tą rūpestį dar labiau padidina. „Er reisst die 
schonste Kėnigin an sich und wird Sohne haben, die wie ein Ring von 
Schėsslingen um seinen morschen Stamm stehen werden. Ich aber bleibe 
allein, und all meines Lebens Mūhsal ist niemand zunutze“ (154 p.). No- 
rėdamas ir čia išėjimą surasti, su savo patikimu draugu Sudemučiu pasu- 
ka kartą į vieno hajoro dvarą. Sudemučiui pažada savo seserį, o sau pa- 
sirenka gražią bajoro dukterį. Slaptai uždaryta nežinomoj pily, ji turėjo 
jam duoti sūnų, bet, Vytautui esant Krokuvoj, ji nušoka iš pilies bokšto ir 
užsimuša. Toks Vytauto darbas išeina aikštėn. Mažbutas su sūnumi ruo- 
šiasi keršyti už dukters mirtį ir apskundžia Jogailai už moterų vogimą. Ir 
Jogaila supranta Vytauto tikslą: „Du willst mich und meine Nachkommen 
fūr alle Zukunft von der Herrschaft in Litauen ausschliessen. Das miss- 
lang dir, Witowd, wie dir vieles misslungen ist. Mehr als das, ganz Litau- 
en steht ob deiner Tat in Feindschaft wider dich. Wie sollte ich dich 
ihm zu einem Herrn setzen?* (183 p.). Iš tikrųjų, ir Mažbutas ruošia kerštą. 
Ilgai iaukęs progos, užklumpa Vytautą vieną giriose ir ruošiasi į jį paleisti 
strėlą. Bet Vytauto sumanumas ir dabar išgelbsti. Surištas ir gulėdamas 
ant žemės pradeda šaukti pamėgdžiodamas stumbrus, kurie netrukus pasi- 
rodo ir Mažbuią su sūnumis priverčia palikti Vytautą. „Das Geschrei von 
der wunderbaren Kraft und List, mit der Herzog Witowd sich aus dem 
Uberfall gerettet hatte, liet durch ganz Litauen und Samaiten. Er ist mit 
den Gėttern im Bunde! sagten die einen; nein, mit dem Teufel der Chris- 
ten! die anderen... Niemand im Lande wagte, seine Hand wi.er ihn zu 
erheben...“ (220 p.). 


Bet šitam pavojui praėjus, staiga dingo kunigaikštienė, kuri savo ne- 
ramumą norėdama išblaškyti, dažnai viena leisdavo laiką, beklajodama po 
miškus. Niekur nebuvo galima jos rasti, niekas negalėjo pasakyti, kur ji 
dingo. Vytautas įniršęs liepia kankinti ir karti „štruterius“, bajorai iš bai- 
mės patys kariasi, bet viskas veltui—jokios žinios apie dingusią žmoną ne- 
gali gauti. „„„So liefer jetzt grimmig umher, immer den Bogen zum Schuss 
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bereit, und wehe, wenn einer ihm widersprach, wenn einer ihm ungrade 
ūiber den Weg kam!.. Wo Witowd schritt, liet das Grauen vor ihm her“ 
(302 p.). Tik viena duktė dar sušvelnina jo pykti. Tuo tarpu pasiseka iš 
vieno belaisvio riterio sužinoti, kad kunigaikštienė Skirgailos slaptai laiko- 
ma Vilniaus pily. Vytautas tuojau siunčia savo geriausius draugus išva- 
duoti jo žmoną. Planas netikėtai susekamas, geriausieji draugai patenka 
Skirgailos nelaisvėn, bet už juos grąžinama jam žmona, Nieko daugiau 
nelieka, kaip antru kartu Ordeno pagalbos prašyti. Kunigaikštienė tik to 
ir telaukia. „Dann mag dir diese Niederlage noch zum Segen werden“ 
(315 p.). Šis kelias, atrodo, greičiausiai patenkins jo valdovo prigimtį ir 
realizuos jo svajonę: „Uber alle Vėlker! Als Herr der Welt!“ (321 p.). Bet 
ir šį kartą Vytautas nusistatęs Ordenu pasinaudoti tiek, kiek jis bus reika- 
lingas jo tikslams. 


Pas kryžiuočius beesant daug kas pasikeičia. Duktė išteka už rusų 
kunigaikščio Vosyliaus, Jogaila pasidaro nuolaidesnis. Vytautas vėl bloguo- 
ju išsiskiria su Ordenu. Kunigaikstienei Onai toks žygis atrodo Vytautą 
vedąs į pražūtį, bet jo dvasia eina savais keliais ir jokioms svetimoms įta- 
koms nepasiduoda. „Nie lisst Witowds Seele sich von einer anderen 
bestimmen“ (387 p.). Atgavus Vilnių Vytauto mintys paskęsta begalybėj. 
Tamerlanas, rusai turi pajusti jo galybę. „Gott gab mir die Herrschatt 
der Welt; zahle mir Tribut als 'Sohn' und sei mein Sklave!“ (535 p). 
Kad rusus nukariaujant reikės dukterį padaryti nelaimingą, Vytautas tik pa- 
sijuokia: „Wenn das Haslein mir im Wege sitzt, schlūgt mein Renner da- 
rum keinen Bogen“ (521 p.) Keršyti skyrium už tėvo ir motinos mirtį, 
Vytautui taip pat atrodo per menkas dalykas: „Jagil ist ein kleiner Fūrst 
wie viele und mir nicht so wichtig; denn vor mir liegt die Herrschaft der 
Welt. Es wird ein Sturm von mir ausgehen, der viele Reiche zerttūmmern 
wird; im Fallen werden sie auch den Kėonig von Polen erschlagen; was 
soll ich mich um ihn besonders mūhen!“ (522 p.). 


Pagaliau ateina Žalgiiio kovos laikai. Gilgenburge Vytautas stovi 
miestelio vidury ir ramiai žiūri į plešiamų ir žudomų gyventojų vaizdą. Už 
tą žiaurų žygį ir Jogaila Vytautą pagiria. Zalgirio mūšy: „Witowd stritt 
seinem Heere voran, in schimmernder Rūstung allen sichtbar, seinen 
Vėlkern ein Zeichen, den Deutschen ein Ziel“ (623 p.). Nepatenkintas tuo, 
kad Jogaila leidžia kareiviam „dalintis grobį, kuris dar nėra jų“, ragina 
greičiau eiti į Marienburgą. Bet čia primena Jogailai Krėvės kalėjimą, tėvo 
ir motinos nužudymą, ir tuojau grįžta į Žemaičius, kurių Ordenas jau nie- 
kuomet negalės atimti. Tuo savo žygiu mano būsiąs savo keršto priesai- 
ką įvykdęs: „Biruta und Kinstute sind gerūcht; Jagill hatte den Sieg in 
der Hand, aber er ist ihm zerbrochen wie ein Glas, mit dem man tappisch 
umgeht“ (649p.). Bet Ona, atleidusi vyrui neištikimybę, nes ji pati nedavė 
Vytautui sūnaus, dėl neįvykdytos keršto priesaikos negalėjusi toliau pakęs- 
ti jo, ir dabar mano, kad kerštas atėjęs per vėlai: „Du bist im Irrtum, 
Witowd. Deine Rache kommt zu spat. Du rettest Ehre und Volk nicht 
mehr. Nachdem die Deutschen zerschlagen sind, ist Litauen in die Hand 
der Polen gegeben. Das Werk deines Lebens wird aufgehen wie Rauch, 
der in der Luit verschwindet“ (649 p.). 
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II. 


Vytauto Didžiojo gyvenime slėpėsi keleta tragiškų momentų. Jam teko 
gyventi laikus, kada reikėjo baigti užsitęsusią stabmeldišką ir pradėti krikš- 
čionišką epochą. Įsigalėjusi stabmeldiškoji religija turėjo užleisti vietą auk- 
štesnei, katalikiškai religijai, o su tuo ir kultūros gėrybių ieškoti Vakaruo- 
se, Tai turėjo suskaldyti tautą religijos atžvilgiu ir įnešti nemažą suiručių. 
Vytautui dar reikėjo gero jaunystės draugo ir brolio ranka netekti tėvo, 
o pačiam bėgti nuo neaiškaus likimo; teko vesti kelias žmonas, bet sosto, 
dėl kurio pats ilgai kovojo, įpėdiniu pasidžiaugti neturėjo laimės; karaliaus 
karūna norėjo apvainikuoti visus savo laimėjimus, bet ji pasirodė tik iš tolo 
ir valdžią reikėjo atiduoti tam, kurio valia viso amžiaus tikslas liko nepa- 
siektas. Tuos ir kitus Vytauto. gyvenimo momentus lengvai galime paste- 
bėti ir čia paminėtoj literatūroj, dėl kurios čia darysime dar keletą a pi- 
bendrinančių pastabų. 


Lietuviai nors ir tebebuvo stabmeldžiai, bet didžiulėj Lietuvos val- 
stybėj krikščionybė nebuvo visai svetimas dalykas — slavių tautos jau 
seniai buvo priėmusios krikščionybę. pačiam Vilniuj jau nuo seno būta 
pranciškonų vienuolių. Tuo labiau nesvetima buvo krikščionybė kunigaikščių 
giminei, kuri nuolat turėjo reikalų su krikščionimis savo valstybės piliečiais 
ir net su platesniu krikščionišku pasauliu. Sitos aplinkybės leido įsigalėti 
Lietuvoj religinei tolerancijai, kuri savo pradžią gavo, tur būt, dar Mindau- 
go laikais. Ir Vytautui, tiesa, sūnui ištikimo dievams Kęstučio ir vaidilutės 
motinos, negalėjo būti svetima tolerancijos dvasia ir tolimas reikalas įvesti 
krikščionybę. Todėl Baczko, vienintėlis iš čia suminėtų rašytojų, pažvelgęs 
į Vytauto jaunystę, leidžia jam augti tokioj religinės tolerancijos dvasioj ir 
su pasibiaurėjimu žiūrėti į kiekvieną neapykantos darbą prieš krikščionis. 
Vytautas pats sakosi niekuomet nevedęs karo su krikščionimis, bet tik su 
tais, kurie yra jo ir jo tautos priešai. Ir Kęstutis džiaugiasi tuo, kad jo 
sūnus Vytautas neturi neapykantos krikščionims, nes neapykanta ardo taiką, 
kuri yra visų tautų laimės pamatas. Vytautas nepritaria kiekvienam vaidilų 
darbui, kuris nesiderina su bendro žmoniškumo dėsniais ir, savo aštriu 
protu lengvai susekdamas kiekvieną apgaulę, atkakliai kovoja su religijos 
skraiste pridengtais žiaurumais. Toks nusistatymas stabmeldžių taikomas 
aiškiu palankumu krikščionims ir verčia juos nepasitikėti jaunuoju kuni- 
gaikščiu. Nepasitikėjimas dar labiau padidėja, kai Vytautas ruošiasi vesti 
krikščionę žmoną. jis pats į jos religines pažiūras visai nežiūri ir tikėjimo 
skirtumų nelaiko kliūtimi vedyboms. „Vyrui pirmiausia turi rūpėti žmona, 
o kunigui tikėjimas; kunigu nėsu, todėl vistiek, kam mano žmona melsis“ 
(36 p.). Cia, žinoma, jau prasideda religinis indiferentizmas, kurį charakte- 
rizuoja pats Baczko Vytautas, tų pačių vedybų proga kalbėdamas apie ben- 
drą, nesurištą su bet kokia religijos forma, Dievybės garbinimą. Rehfuės cha- 
rakterizuoja Vytauto religines pažiūras jau ironizuodamas — nei Dievas, 
nei žmonės negali suvokti, kokios religijos jis laikosi. 

Su religiniu indiferentizmu yra surišta dar ta Vytauto pasaulėžiūros 
pusė, kuri valstybę laiko aukščiausia, o į visas kitas, ir religiją, žiūri kaip 
į jai palenktas. Tai aiškiai pabrėžia Baczko, leisdamas Vytautui įkalbėti Jo- 
gailą, kad šis dėl valstybės reikalų priimtų lenkų sostą ir krikštą, vaizduo- 
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damas Lietuvos krikštą, arba, dar aiškiau, leisdamas Kęstučiui, nepasiten- 
kinusiam Vytauto darbais vaidilai, sakyti: „Das Glūck deines Volks, nicht 
die Verehrung deiner Gėtter muss deinen Schritt leiten“. Tą patį nori pa- 
sakyti ir Kotzde, kai Vytautas, žemaičių pagalbos reikalingas ir juos norė- 
damas turėti savo valdžioj, prižada jiems garbinti šventąją ugnį ir gerbti 
jų dievus, nors pats jau buvo krikštą priėmęs, Ir Lietuvoj sutinka įvesti 
katalikų tikėjimą, nes tuo bus suduotas Ordenui didelis smūgis ir užkirs- 
tas kelias sulaukti naujus riterių būrius iš Europos, dar daugiau, jam 
pačiam tuojau teks Lietuvos sostas. 

Tokiu būdu religijos reikalai Vytautui niekur nesudaro ypatingų pro- 
blemų, ir pagoniškos religijos pakeitimas krikščioniška yra tik valstybės 
reikalų atžvilgiu matuojamas. Jis pats savo ranka kerta šventuosius ąžuo- 
lus, kai minia, bijodama dievų keršto,nedrįsta pasijudinti iš vietos, jis pats 
meta į klastingai jam paruoštą ugnį vaidilą, lengva širdimi tyčiojasi iš savęs 
negerbiančio kunigo (Baczko), bet rūpinasi gauti popiežiaus pritarimą savo 
žygiams, stengiasi įgyti jo pasitikėjimą (Baczko, Kotzde), siunčia žmoną pas 
kryžiuočius ir liepia jai aplankyti maldos vietas, kad ir jie dėl jo krikščio- 
nybės neabejotų. Jis ir krikštytis greitai sutinka, kad dėl jo nuoširdumo 
tik tas drįsta abejoti, kad tik vokiečiai gali laikytis duotojo žodžio (Kotzde). 

Bet dar labai jaunai Vytauto krikščionybei randame ir aštresnių prie- 
kaištų. Palaidos krikščionybės priekaištą padaro jam W. Jansen, kur į reli- 
gingus Jogailos žodžius Vytautas atsako aštria pašaipa ir užsidega pykčiu. 
Bergenroth ir Zermann, pastatę Vytautą ties Marienburgu, mato jį piktžo- 
džiaujantį Marijai, bet į jos globą pradeda ir jis tikėti po to, kai geriau- 
sieji jo šauliai nepataiko į Marijos paveikslą ir nuo nelaimingo šūvio apanka. 
Daugelio minimas Gilgenburgo apiplėšimas yra taip pat iš dalies palaidos 
krikščionybės arba krikščionių neapykantos priekaištas. Wichertas jį vaiz- 
duoja ten kaip vadą, o kariuomenę jo įsakymų vykdytoją, Kotzde mato jį 
kaip išdidų liudininką savo kareivių žiaurumo. Paties įvykio aprašyme ga- 
lima rasti scenų, kurias vargu sugebėtų suvaidinti žiauriausios barbarų tau- 
tos, Su juo surištas išniekinimas bažnyčios ir šv. Sakramentų, kurie buvę 
kojoms mindžiojami. Bet ir šį įvykį Rehfuės- panaudoja visai priešingam 
reikalui — Vytauto griežiumui nusikaltusiems savo kariams išrodyti ir, ži- 
noma, kova su kareivių - žiaurumais. Panašiai aprašo šį dalyką ir Sienkie- 
vičius savo romane Kryžiuočiai 1): „Schon zuvor hatten sich unsere Bischo- 
ie und Herrscher darūber beklagt, dass der Litauer Kriegsfūhrung furchtbar 
ist, und dass sie sogar die Kirchen nicht schonen. Als die beiden daher 
herbeigefihrt wurden (es sind angesehene Leute gewesen, aber die Unglūck- 
lichen hatten, wie es scheint, das heilige Sakrament įentweiht), ward der 
First von solchem Zorn erfasst, dass es furchbar war, ihn anzuschauen — 
und er befahl ihnen, sich selbst auftzuhingen. Die Elenden mussten sich 
nun selbst den Strick um den Hals Iegen, und dabei trieb einer den anderu 
zur Eile an. „Nur rascb! damit der First nicht noch zorniger wird! Und 
die Tataren und Litauer wurden alle von einer wahren Angst ergriffen, 
denn sie fūrchten nicht den Tod, wohl aber des Fūrsten Grimm“ (558 p.). 


1) Sienkievičiaus Kryžiuočiai yra išversti ir į lietuvių kalbą, jeigu neklystu, išleisti 
dar prieš karą Amerikoj. Cituoju pagal vokišką vertimą. 
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Vienas tik Kotzebue rado dar Vytautą pagonį. Krikščionių Dievo 
Vytautas čia negali pakęsti, todėl ir savo sūnų, kuris norėtų jį garbinti, 
nori pats savo kardu nužudyti — geriau matyti jį mirusį, kaip krikščionį. 

inoma, Kotzebue bus prailginęs pagonybės laikus ir religinę kovą seno- 
sios kartos su naująja bus iš Kęstučio laikų paėmęs. Ir šitas Vytauto sūnus 
Gediminas, tur būt, bus padarytas pagal analogiją su Kęstučio sūnum 
Butautu !), kuris: apsikrikštyjęs Karaliaučiuje, tarnavęs Ordenui ir vėliau gy- 
venęs Karolio IV. dvare. 

Su krikščionybės priėmimu keičiasi ir Lietuvos kultūrinio gyveni- 
mo kryptis—kultūros vairas pasukamas į vakarus. Baczko tos problemos 
aiškiau neiškėlė, bet jo Vytautas pakankamai vertina vokiečių kultūrą, pats seka 
jų gyvenimą, jų darbus ir įmones. Naudodamasis proga verčia ir lietuvius 
įvairių amatų mokytis, kad paskvi galėtų patys Lietuvoj jais verstis ir kitus 
išmokytų. Jau sąmoningą vokiečių kultūros garbintoją yra padaręs Eisman- 
nas. Vytautas čia pats slaptai keliauja į Rygą, lanko uostą, fabrikus, apžiūri 
ginklų dirbtuves ir jų įrengimu stebisi, pamatęs vokiečių kultūros kraštus, 
tuojau pastebi didelį kultūros skirtumą ir net didelę jos stoką savo krašte. 
Norėtų su vokiečiais susidėti, bet pradėjęs eiti savu keliu, nenori jo keisti, 
tačiau prieš amžiaus galą įsitikina, kad tie kraštai ateity vistiek teks vokie- 
čiams, nes jie savo kultūra deda sau stiprius pamatus. Kitaip šį klausimą 
stato Kotzde, kurio Vytautas, į save ir savo galybę įtikėjęs, prieš akis turi 
begalinius planus, dėl jų išleidžia iš po kojų realų pamatą. Vokiečių kui- 
tūrai čia atstovauja kunigaikštienė Ona, kuri, būdama pas Ordeną svečiuose, 
uoliai studijuoja vokiečių gyvenimą, nepraleidžia nė mažiausios smulkme- 
nos, kad paskui galėtų išmokyti lietuvius. Ji ir Vytautą nuolat ragina lai- 
kytis vokiečių, nes yra aiškiai įsitikinusi, kad tik su jais gali kilti Lietuvos 
gerovė. Vytautą nuo vokiečių stumia įgimta jų neapykanta, jis į visą jų 
gyvenimą nekreipia dėmesio ir nemato reikalo iš jų mokytis, Ona tuojau 
pastebi abiejų tautų skirtumą ir kultūros stoką. Jai atrodo, kad vokiečių 
tautos gyvenimas eina nustatyta linkme, jis teka aiškiai ir griežta vaga, kai 
tuo tarpu lietuvių tautos gyvenimas tebėra pakrikęs, dar savęs nesuradęs. 
Žodžiu, tai, ką Baczko Vytautas turi kaip vieną teigiamą savybę, kas yra 
Eismanno Vytautas pats, Kotzde perkelia į jo žmoną. Gal būt, kaip tylų ir 
skaudų prisipažinimą Vytauto prie savo klaidos nesusidėti su vokiečiais, 
reikia laikyti Kotzde romano pabaigoj tą tylą, kuria Vytautas atsako savo 
žmonai, kai ši jo kerštą Jogailai laiko pavėluotu ir visos tautos ateitį mato 
lenkų nelaisvėje. 

Visi autoriai, žinoma, palietė Vytauto santykius ir kovas su Or- 


laužyti pasirašytą sutartį. Tik Ordeno norai netrukus pasidaro perdaug 
aiškūs ir jis negali nematyti, kaip pats dabar turi patarnauti užgrobimo 
politikai. Jogailai pasiūlius taikos sąlygas, jis, matydamas daugiau laimėsiąs 


1 Serip. ver. Pruss. II, 85 s., 550 s. 
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sau ir savo kraštui taikoj su juo gyvendamas, negali jų atmesti, nors ir 
labai nenorėtų būti Ordenui nedėkingas, ir ilgai neramus dar šį klausimą 
svarsto. Ir Eismanno Vytautas dėl panašių motyvų atmeta Ordeno sąlygas 
ir jo siūlomą pagalbą — „Mir hat die Gefangenschaft weder das Auge 
getrūbt, noch hat sie den Arm geschwacht“ (22 p.). Jeigu lenkai jam daug 
skriaudų padarė, jie patys savu laiku ir Ordeną pakvietė, jis negali tik dėl 
to stoti prieš Ordeną, bet negaliir su Ordenu susidėti, nes šio reikalavimus 
išpildžius tektų pasidaryti jo vasalu —- lieka tik savo jėgos ir savas kelias. 
Wichertas suriša Vytautą priesaika, kuri verčia jį kovoti su Ordenu, kol 
gali pasakyti, kad jo darbas jau baigtas — už Kęstučio pralaimėjimą atker- 
šyta, Ordeno jėgos palaužtos. Tik Kotzde visų Vytauto kovų, kartu ir ne- 
ištikimybės Ordenui, pamatą randa įgimtoj Ordeno neapykantoj ir ribų 
nežinančiuose Vytauto planuose, kurie gresia sugriauti viso pasaulo val- 
stybes. Bet, kiek Naubertienė mato Jogailą Vytauto pinklėse, tiek Zermann, 
Bergenroth, Eismann mato Vytautą atėjusį prie Zalgirio dėl lenkų politikos 
arba dėl duotų jiems pažadų. Pats jis, jų manymu, niekuomet nebūtų pa- 
kėlęs kardo prieš Ordeną, kurio pagalba nekartą turėjo pasinaudoti. Eismanno 
Vytautas eina dar toliau — jis su pasigailėjimu žiūri į nugalėtus riterius 
ir širdy linki jiems laimėti, kas iš tikrųjų dėl jų narsumo ir buvę jiems | 
žadėta, tik įvykęs išvadavimas greitai palenkė mūšio eigą lenkų naudai. 
Vytauto atitraukimas nuo Marienburgo vienų palaikytas palankumu Orde- 
nui, kitų seno dėkingumo išreiškimu, nors jis ir buvo padarytas dėl visai 
realios politikos motyvų. Vienas tik Kotzde įžiūrėjo čia seniai žadėtą 
kerštą Jogailai. 

Klastingas Jogailos žygis, dėl kurio Vytautas neteko tėvo ir teisėto 
sosto, galėjo būti jam skaudus, kaip žmogui ir kaip valdovui. Bet Vytautas 
stengėsi ir tas skriaudas užmiršti. Jau nuo pat mažens Baczko vaizduoja 
Vytautą suprantantį Jogailos silpnumus, jo pasidavimą kitų žmonių įtakai, 
bet tas nesumažina jo pasitikėjimo ir net duoda vilčių, kad dėl silpno 
Jogailos būdo jam teks visi darbai nudirbti. Ir po skaudžių patyrimų Vy- 
tautas dar pasitiki Jogaila, remiasi jo pažadais ruošdamasis į karą su toto- 
riais, o apviltas ieško naujo išėjimo. Neapykantos ir keršto jausmais Vytau- 
tas savo darbuose nesivadovauja. Jogaila jam pasilieka visuomet valdovas, 
kurį reikia padaryti sau nepavojingą, kur galima, panaudoti ir savo tikslams. 
Kotzde tik kaž kodėl prisaikdino Vytautą atkeršyti Jogailai ir žmonai liepė 
kiekviena proga tą priesaiką priminti. Vytautas pats, nesiskubino jos vyk- 
dyti ir lenkų paramos dažniau reikėjo, kaip Ordeno. Vytautas jautėsi nepa- 
lyginti galingesnis už Jogailą, iš aukšto žiūrėjo į visus kitus valdovus, 
todėl ir į Jogailos skriaudas ir planus nematė reikalo kreipti savo dėmesio. 
Jis, visuomet didesnis už savo nelaimę, gudrumu ir sumanumu mokėjo 
palenkti Jogailą savo valiai, todėl ir turėdamas progos ilgai Jogailai neker- 
šyjo. Ir Wicherto Vytautas ateina prie Žalgirio visas skriaudas užmiršęs 
ir visai nemanydamas už jas keršyti, nors netrukus tenka pastebėti slaptus 
Jogailos planus prieš jį patį. Visais atvejais Vytautas eina prie savo tikslo, 
neduodamas palenkti savęs karšto jausmo Jogailai, kaip politikas, žiūrė- 
damas į savo valstybės ateitį. 

Vytautui niekur sumanumo netrūksta. Per didelis pasitikėjimas savo 
jėgomis, nepasinaudojimas vokiečių Ordeno siūloma pagalba yra klaida 
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Eismanno Vytauto, siekimas begalinės valdžios ir nesilaikymas sąjungos su 
Ordenu — Kotzdes. Bet šalia Jogailos visi jo valdovo sugebėjimai dar ryš- 
kiau pasirodo. Kai Jogaila pasiduoda kitų įtakai, Vytautas moka tik savais 
keliais vaikščioti. Jam narsumo niekuomet netrūksta, net ten, kur jis Jogailos 
įkalbėtas arba tik be jokios naudos sau pildydamas duotus pažadus išeina 
prieš Ordeną. Riteris jis Baczko romane, kur saugodamas tautos garbę ir 
linkėdamas jai pasirodyti neblogesnei už vokiečius, pats nubaudžia su 
garbingo kario vardu nesutaikomą darbą. Tik Kotzebuės Vytautas laikosi 
priešingos moralės.— Ir Wicherto Vytautas, apskritai save mokąs valdyti ir 
nė vienu aštręsniu žodžiu neužgaunąs Jogailos, Ordeno pasiuntiniams nori 
kardu duoti atsakymą. Šiuo atveju Jogaila už jį riteriškesnis. Bet Jansenas 
charakterizuoja priešingai — Vytautas, paprastai, kryžiuočiams turėdamas 
dvejopą mastą, stebisi Jogailos įsakymu nužudyti Plaueną, nors jam buvo 
pažadėta laisvė sugrįžti į pilį. 

Tragišką momentą Vytauto gyvenime — neturėjimą sosto 
įpėdinio, panaudojo tik Baczko ir Kotzde. Abiem atvėjais Vytautas 
padaromas neištikimu savo žmonai, kuriai tiek daug turėjo būti dėkingas.— 

Baigiant reikia dar pastebėti, kad nė vienas pirmos eilės vokiečių rašy- 
tojas nėra Vytauto minėjęs. Žinau, kad ne visi čia rašytojai dar suminėti, 
betir likusių taip pat tenka ieškoti sudulkėjusiuos archyvuos. 

Be to, vokiečiai rašytojai pateko dar į vieną pavojų, kurio beveik nė vienas 
nėra išvengęs, tai nepalanki tendencija valdovui, kuris savo politika užkirto 
kelią vokiečių siekimams Rytuose. Toji tendencija beveik iš kiekvieno veika- 
lėlio ar eilėraščio kyšote kyšo. Gal tik vienas Baczko šiuo atžvilgiu nebus 
nusidėjęs. 
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Taulerio pamokslas 
apie dieviškąjį pribrendimą 
Parinko ir išleido Prof. Dr. J. Eretas, Kaunas 
Nr. 7! 

„Simile est regnum coelorum“ 


Šitas pamokslas, priklausąs prie ilgesnių — vidutiniškas Taulerio 
pamokslas turi apie 2200 žodžių ir tuo Žymiai prašoka Eckeharto pamok- 
slų ilgumą — yra itin tipiškas Taulerio pamokslų konstrukcijos atžvilgiu. 

R 1). Išeinamasis punktas /exordium) yra dienos Evange- 
lija, čia atpasakojama plačiau, negu paprastai. 

2). Saryšyie su tuo eina paaiškinimai apie vyndaržį, ank- 
styvą išėjimą, darbininkų samdyma ir t.t., į kuriuos įterpiami ir savo mi- 
stinio pobūdžio aiškinimai, nepamirštant žmonių padalinti į jo taip ipra“ 
stas tris grupes. Tatai jam duoda progos iškelti Dievo draugus. 

3). Toliau, palikdamas bendrąją temą, smulkiai ir stropiai nupa- 
sakoia vyndaržy einantį darba, kurio kiekvieną smulkme- 
ną atatinkamai transponuoja į mistinį sielos gyvaėnimą. 

Kaip matyti, pamokslininkas, išeidamas iš dienos Evangelijos teksto, 
pritaiko jam Bažnyčioje priimtą alegoriją, nuo kurios tačiau vis labiau nu- 
tolsta, kol ji panaudoiama mistinėm įo mintim, savo viršūnę siekiančiorn 
sielos susijungimo su Dievu alpasakoiime ir pakartojamame Dievo draugų 
iškėlime. Ir šia proga Tauleris parodo, kaip iis moka sugyvinti ir atskiros 
sielos gyvenimui pritaikyti kiekvieną tradicinį Bažnyčios turtą. 

Taip plačiai ir vaizdžiai aprašydamas darbą vyndaržy  Tauleris 
rodo tikro nusimanymo. Galimas daiktas, kad jis (ar vaikas būdamas 
su savo tėvu ar giminėm lankėsi po nuosavus vyndaržius, kuriais Al- 
zasija jau ir anuomet buvo garsi. 

Šis pamokslas yra pilnas visokių vaizdų, palyginimų, alegorijų. Ne- 
trūksta ir retorinių paklausimų, sušūkimų. laipsniavimo. Yra šiek tiek —- 
kad ir neperdaugiausia, bet užtat nuoširdžių — kreipimųsi į klausytojus. 
Taigi, ir šiame pamoksle Tauleris pasirodo tikras kalbos meisteris. Viena, 
ko tiesioginėje kalboje nerandame, tai yra jo „aš“: kaipo asmuo šis 
niekur nepasisako, nors šiaip, gerai progai pasitaikius, to ir nevengia. 


(Pamokslas iš Švento Mato Evangelijos ?) sekmadieniui Sep- 
tuagesima, kai nebegiedama Alleluja 3). Apie vyndaržį ir apie tai, 
kaip žmogus mokomas be sustojimo ir sustingimo palaipsniui 
žengti aukštyn). 

Šios dienos Evangelija sako: „Dangaus karalystė yra panaši į žmogų 
šeimininką, kuris išėjo ieškoti darbininkų savo vyndaržiui; jis išėjo anksti, 
primos, tercės ir sekstės laiku ir kiekvieną sulygo po fenigą dienai. Atėjus 
vakarui, jis dar sutiko žmonių, stovinėjančių be jokio darbo, ir tarė jiems: 


1 Pamokslo vertimo projektą iš Oelil'io ir Lehman'o rinkinių sudarė A). 
Dičpetris, kuriam už padėtą triūsą ir šioje vietoje širdingai dėkuoju. Tą projektą 
apdirbau pagal originalą, parašytą vidurinių amžių vokiečių kalba ir atspausdintą Vet- 
ter'io leidinyje. Be to, pridėiau ir paaiškinimus. J. E. — Ve 28—33; Oehl 6 ss; 
Lehmann I, 25 ss; Vogt 115 S. 

2 Mato 20, 1—16. 
* T.y, Gavėnios pradžioje. 
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„Ko jūs čia stoviniuojat be darbo visą dieną, eikite ir jūs į mano vyndaržį, 
ir aš atlyginsiu jums, kaip priderės“. 

Tas šeimininkas tai yra mūsų Viešpats Jėzus Kristus !); Jo namai yra 
dangus ir žemė, skaistykla ir pragaras. Jis matė, kad viskas buvo pagedę 
[alle die nature verirret waz] ir kad meilingasis Jo vyndaržis *) stovi tuščias. 
ZŽmogiškoji prigimtis, skirta tą meilės vyndaržį paveldėti, buvo suklydusi 
ir palikusi jį tuščią. Ir panorėjo Viešpats vėl į jį sukviesti žmones, ku- 
riems jis buvo skirtas, ir todėl anksti išėjo. 

Viena prasme meilingasis mūsų Viešpats yra „anksti išėjęs“ tai —- 
„kad amžinuoju užgimimu Jis paeina iš Tėvo širdies ir tačiau visada joje 
pasilieka. Kita prasme maloningasis mūsų Viešpats Jėzus Kristus yra „anksti 
išėjęs“, būtent, į.žmogišką prigimtį, kad mus sulygtų savo vyndaržiui; ir jis. 
surado žmonių rytą, vidurdieny, popiet ir vakare 

Tačiau dar ir sutemus išėjęs Jis vėl užtiko žmonių, dykai stovinėjan- 
čių. Jis aštriai užklausė jų, kodėl jie visą dieną taip tuščiai leidžia. Jie: 
atsakė: „Kad mūsų niekas nesamdė“, 

Tai yra tokie žmonės, kurių prigimtis dar nesuteršta ir nekalta, nes 
jie dar nėra pasidavę pasauliui ar sutvėrimams, arba, jeigu jie ir buvo 
su kuo sulygę, tai dabar yra laisvi ir nesurišti. Tačiau tie žmonės stovi 
be darbo, tai reiškia, jie yra drungni ir šalti, be meilės ir be malonės, mat, 
jie pasiliko savo prigimty ir per tai neteko Dievo meilės, todėl, jeigu jiem. 
būtų galima atlikti ir visus tuos gerus darbus, kuriuos visas pasaulis kada 
nors galėtų padaryti?), jie vis dėlto būtų visiškai bedarbiai, gyventų tuštu- 
moj ir niekas negalėtų jiem pagelbėti. Ankstyvas išėjimas reiškia malonių. 
pradžią, nes rytas yra nakties pabaiga; tada pasibaigia tamsybės ir prasi- 
deda malonių diena. 

Jis kalbėjo: „Ko jūs čią stovite be darbo? Eikite į mano vyndaržį, ir 
aš duosiu jums, kas pridera“. 

Nevienuodu būdu jie ėjo į vyndaržį: 

Vieni+4) yra pradedą žmonės ir vidun veržtis bando išoriniais dar-- 
bais, kūnišku būdu, su savo nusistatymu; kad savo pasninkavimu, budė-- 
jimu ir meldimusi jie atlieka ir didelius darbus, tačiau savo vidaus jie vis 


1! „Unser herre Jkesus Kristus“ (Ve 29, 3), Kristų Tauleris dažniausiai va- 
dina „herre“. Tas išsireiškimas io paimoksluose pasitaiko virš 300 sykių ir daž- 
niausiai prie io yra prikergtas savinamasis įvardis arba koks būdvardis, šušvelninąs 
to pavadinimo rimtumą — „unser herre“ (Ve 171, 11), „unser lieber herre“ (171, 20), 
„unser minneclicher herre“ (Ve 29, 9). Tuo „herre“ 'maždaug pusantro šimto sykių) 
jis vadina ir Dievą, taip kad kartais yra gana sunku atskirti, ar pamokslininkas turi 
galvoje Dievą, kaipo tokį, ar Kristų. Cf. Vogt 8 ir 17 S. 

Ž „der minnekliche wingarten“ (Ve 29, 6 S). 

* Emiatiškasis Taulerio temperamentas kartais sugundo pamokslininką nau-- 
dotis perdedančiais, hiperboliniais, išsireiškimais, kurių vieną pav., sutin- 
kame ir čia: „und tete der mensche... alle die guoten werg die alle welt ie getei“ 
(Ve 29, 22 ss). Tačiau iie nėra labai skaitlingi. Eckehartas įspūdžiui padidinti 
daug dažniau griebiasi tokių drasių, skambių perdėjimų. 

* Tauleris savo kalboje mėgsta laipsniavimą. Tam puikios progos. 
duoda jo tikinčiųjų dalinimas į tris xrupes, ka ir pamoksle nr. 5 sutinkame. Pirmuti- 
nes grupes jis paliečia tik trumpai, trečiąją iau plačiau, mat, iis labiau mėg- 
sta teigiamo pobūdžio akcentavimus. Kartais iis net pakartotinai 
guužta prie tos trečiosios grupės, kuria sudaro io visa aistra mylimi Dievo draugai. 
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«dėlto nepaiso. Jie pasitenkina išoriniais darbais bei jiem reiškiama malone 
ar nemalone. Dėl to juose kyla neteisingi sprendimai ir atsiranda daug 
nuodėmių, kaip, pav., tuščiapuošnumo, staigaus užsispyrimo, kartėlio, sava- 
naudiškumo, karingumo ir tt. 

Kiti, antrieji, yra kūniškuosius savo geismus sutrempę, taipgi didžias 
silpnybes pergalėję ir tuo pasiekę aukštesnį laipsnį. Jie lavinasi dvasiškai, 
tačiau tame savo darbavimesi randa tiek smagumo ir džiaugsmo, kad jis 
sulaiko įuos nuo visų aukščiausios tiesos siekimo. 

Tačiau tretieji!) yra meilingi žmonės, jie palieka visus dalykus ir 
tvarkingai ir kilniai įžengia vyndaržin. Tie žmonės nieko daugiau nemyli, 
kaip Dievą, nieko daugiau nemano, kaip tik apie Dievą; jie nežiūri nei 
smagumų, nei naudos, nei kito kokio dalyko; jie nežiūri taip pat nei viso 
iš Dievo trykštančio įvairumo, nes yra vidujiškai Dievuje paskendę ir temano 
tiktai apie Dievo šlovinimą ir Jo garbę, kad tuo būdu amžinai Jo valia 
juose ir visuose kūriniuose pildytųsi. Tuo palieka jie visus dalykus ir pri- 
ima juos iš Dievo, ir tai, ką iš Jo priima, tyrai nuneša Jam vėl atgal, visai 
nemanydami ko nors iš to pasisavinti. Jie yra, tarsi vanduo, kuris išteka 
ir vėl sugrįžta, kaip jūra, kuri patvinsta ir vėl atslūgdama grįžta į pirmykštę 
savo padėtį ?), t. y., tie žmonės visus savo gabumus, turtus vėl nuneša į 
tą vidujiškumą, iš kurio jie kilo, ir tuo būdu jie ir patys vėl sugrįžta į jį, 
nes visa atgal sugrąžindami ir būdami nesulaikyti džiaugsmų ar nuliūdimų, 
nei vienaip, nei kitaip, nei šiuo, nei tuo, jie būtinai turi Dievą vidujiniu 
savo ramsčiu. 

Tačiau, nors šitoki intencija, vien Dievą dėmesy turėdama, žmogų ir 
taip tyrai nuo paties savęs atpalaiduoja, prigimtis vis dėlto pasižymi tam 
tikru palinkimu grįžti atgal į save. Ir žmogus, ar jis nori, ar nenori, nuo to 
nėra laisvas 5). Tas palinkimas yra toks, kad žmogus noriai Dievą turėtų 
ir iš prigimties geistų būti palaimintas. Tačiau apie tai turėtų būti mažiau- 
siai manoma, to kuo mažiausiai siekiama. Ir čia yra lygiai taip pat, kaip ir 
su vyndaržio darbininku, kuris nors ir būdamas tam, kad darbą dirbtų, turi 
pasirūpinti ir užkandžio, trunkančio vienok visai trumpą laiką, kai darbas, 
tuo tarpu, yra labai ilgas; darbas trunka visą dieną, o stiprinimasis vos valan- 
dėlę, ir šis yra vien dėl to, kad darbininkas geriau galėtų dirbti. Valgis 
persunkia jo kūną, kraują, smagenis ir kaulus, ir tai vėl atsiliepia išoriš- 
kai — yra sunaudojama darbui; ir veikdamas visa tai sunaudojęs darbi- 
ninkas dar užkandžiauja, kad naujas jėgas dar kartą sudėtų į darbą vyn- 
daržy. Lygiai taip turi pasielgti ir kilnusis žmogus. Jei jis savyje pajunta 
palinkimą pasiekti Dievą, Jo malonę ar visa, kas tiktai bebūtų, —- tai žmo- 
"gaus prigimtis turi čia mažiausiai pasireikšti, ir tai tik su geismu pasisti- 


1! Tai yra Dievo draugai, nors tokiu vardu žie ir nėra vadinami. 

2 Gerai progai pasitaikius Tauleris priveda ir palyginimą. Jo meta- 
torika, palyginant s1 Eckehartu, yra gana gausi, tačiau žymiai paprastesnė už 
Seusės vartojamą. Čia palyginimas paimtas iš gamtos: iūrą ir vandenį, kaipo prie 
didelės upės gyvenąs, dažnokai cituoja. Cif. Ve, 24; 55, 15 ss; 120, 20 ss; 14i, 
221553 251; 22;3315 4551-16 t. 

3 Kad ir apie aukščiausius dalykus kalbėdamas, Tauleris niekada nepamiršta 
labai į žemės reikalus palinkusios savo klausytojų prigimties. Jis yra laisvas nuo 
virš debesų klaiojančio optimizmo. Visur jis šviesiai nusiteikęs reali- 
stas, kaip kuone visi alamanai. 


110 J. Taulerio pamokslas a, ie dieviškąjį pribrendimą. 


printi ir pasilsėti, kad paskui jis visa tai vėl galėtų sunaudoti darbe; ir jeigu 
jis būtų tai sunaudojęs aukščiausiu būdu, būtent, įsiliejimo į Dievą pavi- 
dalu, visai taip, kaip iš Jo buvo priimta, tai jis iš naujo turėtų pasistiprinti 
meilingais iš Dievo išplaukimais, t. y., žodžiais, idant dar kartą galėtų tai 
panaudoti !). 

Ach, vaikeliai *), Dievas tik tiems, kurie Jo dovanas drauge ir kūniškai 
ir dvasiškai pilnai nuneša atgal į jų versmę, visiems laikams skiria dar 
didesnių ir vertingesnių dovanų. Tie žmonės būtų verti valgyti perlus ir 
auksą *), ir visa, kas pasauly yra geriausia. Tačiau yra kilnių, bet vargių 
žmonių, kurie viso to neturi. Jiem reikia į visagalinčio Viešpaties jėgas 
paskęsti ir jom pasitikėti, kad jos jam visur pagelbės. Vaikai, vaikai, vaikai *), 
tiem žmonėm *) atsitinka visai taip, kaip ir vynmedžio šakelei 6). [1] Iš lauko 
pažiūrėjus, ji yra juoda, sausa ir menkos vertės, ir kas jos nepažįsta, tas 
mano, kad ji niekam daugiau netinka, kaip tiktai įmesti į ugnį ir sudeginti. 
Tačiau ten viduje yra paslėptos gaivios gįslos ir prakilnios galios, kurios 
atneša saldžiausius bei kilniausius vaisius. 

Visai taip yra ir su tais visų meilingiausiais Dievuje paskendusiais. 
Iš viršaus jie atrodo, tarsi, tebūtų tiktai sugedę, juodi ir sausi, nes išoriškai 
jie yra nuolankūs ir menki; jie nepasižymi nei puikiais žodžiais, nei didžiais 
darbais; nei ypatinga regula jie nežvilga ir yra mažiausi savo dalimi. Ta- 
čiau, jei kas pajėgtų pažinti tas gaiviąsias gįslas, kurios jų dugne plaka, 
ten, kur jie yra savęs atsipalaidavę ir kur Dievas yra jų dalia bei ramstis, | 
Dieve, tikrai, kaip džiaugsminga būtų tai sužinoti! 

[2] Tada išeina sodininkas ir nuo savo vynuogių medžio nupiauna 
blogąsias šakas, nes, jeigu jis taip nepadarytų, jeigu jis leistų jom augti 
kartų su geruoju medžiu, tai jis gautų tiktai rūgštų ir blogą vyną. Taip 
pat turi padaryti ir tie prakilnūs žmonės. Jie patys turi nupiauti visą ne- 
tvarką, visas blogąsias būdo ypatybes ir palinkimus, meilės ir kančios, turi 
iš pagrindų išrauti, vadinas, atpiauti ydas — ir tas jam nenusuka nei gal- 
vos, nei rankos, nei kojos. Tačiau sulaikyk savo peilį, iki tu tikrai pažįsti, 


„und so es ui daz hoeheste verzert wurt mit wiederiliessunge in aller wišsė 
«1se su es enpiangen hant, so muessent aber su gelabet werden in den minnenclichen 
uzilussen in den worten daz su es abėr verzerei: mugent“ (Ve 31, 2 ss). 

2 Taulerio ryšys su auditoriia yra labai glaudus. Jis 
kalba ne taip sau, bet visuomet klausantiesiems, pritaikydamas įiems pamokslo turinį, 
sakymo būdą, vidujinę formą. Glaudesniam kontaktui palaikyti iis dažnai krei- 
piasi į susirinkusius vadindamas juos | „kinder“, „lieben kinder“, kar- 
tais ir „vil lieben kinder“ (Ve 99, 11.). Toks kreipimasis pamoksle pasitaiko iki 18 sy- 
kių (nr. 46), tačiau sutinkame ir tokiu, kuriuose jo visai nėra. Tas nevienodumas ten-.. 
ka greičiausiai „stenografistu“, t.y., užrašus dariusių, sąskaiton. Ci. Korn 72 ss. 

* Nenatūralus ir dėl to nevykęs palyginimas, kokių nedaug tepasitaiko. 

1 Kreipimasis čia itin akcentuojamas. Šitas pamokslas iš viso turtingas to- 
kiaiš sustiprintais kreipimaisis, nes greta Ga minima: „kinder, kinder. 
kinder“ (Ve 31, 10); randama dar: „Och kinder“ (Ve 31, 5; 32, 19): „O kinder, kinder“ 
(Ve 32, 24). Gal šitas pabrėžimas tiktai užrašančio darbas? Cf. antrą išnašą. 

5 Ty, Dievo draugams. kuriuos šiame pamoksle antrą kartą liečia, ir 
kaip visuomet, su visu užsidegimu. 

“ Nuo šios vietos pamokslininkas išvysto plačią alegoriją, kuriai me- 
džiaga paimta iš darbų vyndaržy. Suminimi septyni darbai, kurie pritaikomi 
žmogaus prizimties ugdymui. Tekste juos ženklinu skaitlinėmis kampuotuose skliau- 
steliuose, pav., [1]. Tokią pat žymiai išplėstą alegorija sutinkame ir sekančiame 
(nr. 11) pamoksle. 
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kas yra piautina! Nes, jei daržininkas šito meno nežinotų, tai jis gerąjį 
medį, kuris veikiai duos vaisių, nupiautų taip pat lengvai, kaip ir blogąjį, 
ir tuo pragaišintų vyndaržį. Taip padaro visi to meno nežiną žmonės: 
jie palieka prigimties pagrinde visas nedorybes ir bloguosius palinkimus, 
o apkarpo ir apkapoja vargingąją prigimtį. Prigimtis pati savy yra gera ir 
kilni — kągi tu nori tenai nukirsti !)? Ir kai ateis piūties, būtent, dieviškojo 
gyvenimo laikas, tu būsi tą prigimtį jau sugadinęs ?). 

[3] Po to tvirtinamos ir paremiamos šakelės. Jos lenkiamos iš viršaus 
ir paremiamos ramsčiais, kad tvirtai laikytųsi. Tuo palyginimu galima su- 
prasti saldus ir šventas gyvenimo pavyzdys ir kančios mūsų Viešpaties 
Jėzaus Kristaus, kuris turėtų būti mūsų ramstis. Žmonės tame, kas juose 
yra aukščiausia, tikru atsidavusiu nuolankumu turėtų būti palenkti į patį 
vidų, į Kristų, ir tai tačiau teisybėje, ne vien tiktai taip sau, bet iš pačių 
pagrindų. Ach, visos tos galios, vidujinės ir išorinės, protinės, geisminės 
ir dvasinės galios, visos turi būti taip suimtos, kad ir pojūčiai, ir valia, 
ir bet kokia kita galia būtų nebe laisva, bet surišta ir suvaržyta atsistotų 
tikroje Dievo tvarkoje ir Jo valioje. 

[4] Toliau aplink stiebą išpurenama žemė ir išraunamos piktžolės. Visai 
taip pat ir žmogus su giliu atsižvelgimu į savo vidų turi patyrinėti ir pa- 
žiūrėti, ar neliko jame dar ko, kas būtų galima išmesti, kad tuo dieviškoji 
šviesa galėtų betarpiai arčiau prieiti prie jo vidaus ir jame šviesti, Ir jeigu 
tu tada leisi vyriausiai galiai veikti, tai saulutė į tą jėgą, kuri buvo paslėpta 
medy, atneš drėgnumo, ir viršun prasimuš puikiausi daigeliai. 

Ach, vaikeliai, jeigu kas savo vynmedį taip paruoštų, kad dieviškoji 
saulė ten galėtų šviesti ir veikti, kokių kilnių ir brangių vaisių Dievas iš 
to žmogaus galėtų susilaukti! [5] Toliau žėri saulė, veikia pumpurėlius 
ir leidžia jiems meiliais žiedais prasiskleisti. Ach, tų žiedų kvapsnys yra 
toks puikus, kad jis visus nuodus nugali ir nei rupūžės, nei gyvatės negali 
jo pernešti. O, vaikai, vaikai, kur dieviškoji saulė tą vidų betarpiai apšvie- 
čia, ach, visi vaisiai, kurie tada yra iš jo gaunami vidujiškai ir išoriškai, o, 
jie taip tyrai siekia Dievą, ir taip džiaugsmingai žydi galvojime apie Dievą, 
kas teisybėje skleidžia tokį puikų kvepėjimą, kad būtinai turi pradingti visi 
senosios gyvatės nuodai. 

Ir iš tikrųjų, jeigu susimokytų ir visos pragaro piktosios dvasios, ir 
visi žemės žmonės, jie niekuo negalėtų pakenkti taip tyrai Dievą mylinčiam 
žmogui. Juo labiau jie stengtųsi jam pakenkti, tuo labiau ir aukščiau jį 
pakeltų (su ta sąlyga, kad savy jis buvo tikrai nusistatęs). Ir jeigu jis — 
pasižymėdamas tikrais dvasios žiedais — ir į giliausias pragaro gelmes 
būtų nutemptas, ir tai tenai jam būtų tik dangaus karalystė, ir Viešpats, ir 
palaima. Ir todėl, kas tuos žiedus turėtų, tam niekur ir jokiu būdu nereiktų 


1 Savo kalbą sugyvinti iis moka ir paklausimais. Jo retoriniai klan- 
simai, kaip paprastai, nėra reikalingi atsakymų, jie tarnauja tiktai klausytojų suak- 
tyvinimui. Taulerini tas turėjo būti itin svarbu, nes jis kalbėdavo greičiau į pasyvume 
linkusiems žmonėms, kurių tarpe, turbūt, nemažai radosi ir pamokslo metu snaudžian- 
čių. Vidutinis tokių paklausimų skaičius pamoksluose yra 3, bet pasitaiko (pav. 
Nr. 45) net 13. 

2 Visas šitas skyrelis pilnas polemikos. Jos Tauleris aplamai nevengia, 
tačiau apsiriboja pastoracijos, ty. praktikos klausimais. Sakykloje pole- 
mizuoti su mokslo oponentais, kaip itin mėgo Eckehartas, jis visiška: atsisako 
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bijotis nieko, ką tiktai jis susitiktų; dalykai, kuriuose jis temato Dievą, ne- 
gali jo nei sukliudyti, nei suklaidinti. [6] Saulė darosi dar aiškesnė ir 
daugiau karščio paskleidžia ant tų vaisių ir daro juos vis labiau perregi- 
mus. Jo syvai darosi vis saldesni ir lukštas vis plonesnis, — taip kad jis 
pagaliau pasidaro tiek plonas, kad dieviškas įžvelgimas be paliovos vis 
"artėja. Kad ir kažin kiek ir kažin kaip greit į tai nusikreiptum, savo viduje 
visuomet rastum dieviškąją saulę šviečiant daug aiškiau, kaip visos kitos 
saulės galėtų šviesti danguje. Tuo būdu visas žmogus yra taip sudievina- 
mas, kad jis jokio daikto taip tikrai nejaučia, taip esmingai nepažįsta, kaip 
patį Dievą, ir tai tačiau tokiu būdu, kuris toli prašoka proto žinias bei 
būdus. 

[7] Toliau nuskinami ir numetami lapai, kad saulė be jokių trukdymų 
galėtų ant vaisiaus išsipilti. Lygiai atkrinta galop visi ttukdymai ir tokiuose 
žmonėse, ir visa jie priima be jokių sukliudymų. Tada atpuola malda ir 
visi šventųjų pavyzdžiai ir lavinimasis bei pratimai; tačiau žmogus to ne- 
turi atmesti, kol visa tai per save įvyksta. Sitam laipsny vaisius darosi 
taip neapsakomai saldus, kad to suprasti nebepajėgia joks protas, taip kad 
pagaliau ir pati dvasia visame tame paskęsta ir nebetenka savo įvairumo. 
Jis susijungia su Dievo saldybe !) ir jo esmė yra persunkiama dieviškosios, 
taip kad jis joje paskęsta, kaip vandens lašelis didelėje vyno statinėje. Taip 
dvasia paskęsta Dievuje, dieviškame vienume ir nebetenka visokio įvairumo; 
visa, kas ją iki čia atnešė, dabar nustoja savo vardo — ir nuolankumas, ir 
gera intencija, ir net ji pati, pasidaranti tiktai tyru, tyliu, paslaptingu vienu- 
mu, be jokio įvairumo. Ach, vaikai, čia mintys ir nuolankumas tampa vi enu 
paprastumu, esminga, tylia paslaptimi, kurią vos begalima suvokti. Ach, čia 
nors vieną valandėlę, nors trumputį akimirksnį pabūti yra tūkstantį kartų 
naudingiau ir Dievui vertingiau, kaip keturias dešimtys metų pragyventi 
nuosavuose pasiryžimuose *), — 

Duok mum, Viešpatie, visiem to susilaukti! Amen. 


1 Galutinis Taulerio pamokslų tikslas yra — atpasa- 
kovoti, kaip Žmogaus siela mistiškai susiiungia su Dievu. 
"Tam atpasakojimui jis panaudoja geriausias savo retorines jėgas, 

o ia, mūsų leidiny, pirmą sykį pasitaiko tie paslaptingieii 40 metų, 
apie kuriuos plačiau kalbėjome, pasakodami Taulerio gyvenimą. 
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